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" BB A Sommer aayes labonr. 


Being an Inſtruction for the atrayning vnto 


the knowleaye of the Frencyſhgi ; fre infor Sy 
the praGtile thereof,are framed Tiurteene Dialogues SS. i0 
ina Ficnch 8nd Engliſh, concerning divers _—_— | 4! 


ters'from the r1ſ1ng inthe morning 


| till Bed-cime, ve. 4 
e 1. /[o tre H:fForie of the Centurion mentigned iv | =4 1 


| the Goſpel : it French Verſes. Wt HI 
Which is an caſter and ſhorter Methode then | 


hath beene yet ſer forth, to bring the lovers of RN 
the French tongue to the per feton l 

of rhe ſame, | 

Newly correted and augmented with neceſl@s 

fary rules, by the Autor Peter Erondell, 7 NA 

Profeflor of the ſarie Lsnguages = (4-3 

and 7obn Fabre his JS 

adjoint, | 
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ef tres Noble et tres vertueuſe 


Dame, Madame deBarxELtv, Fille y- 


nique detecu haut et puiſlant Seigneur, le Ba-, 


ron de Huvſdmp, 1adis Grand Chambellande 
TL hoſtel de latriemphante Royae E 11 2AB%kTH, 
Conlciller D*eftat de (a Magelte er Cheualier du 
tres noble ct tres ancienOrdre dc la [artiere. Vetue 
de tres noble Mefhire ThRoMas de Barkeley 
Chevalier de Pancien Ordre du Baing ; 
Aſi Fils unique de fer Tres noble 


DEISNEUr le Baron de 
Bark OY. 


( Dame tre{-renomee ) qut 
i ne full felon a dignits de la 
ſ y perſonnea qui on le preſen- 

te, donc ce lardin, proucnu de Varide ſte- 
rilite de mon infertil terroir, nepourroit 
attendre,{inon d'(ire reiecdte, come choſe 
5 ck A 3  lndigre 
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JAl nuldonweſtortrecen 


md12ne deſtre dediee a fi excellente 
Dame : Mais, puis que les eſpines pe 
pcuuent produire des gues,la benignite 
maui d accrprer les dons de petite val- 
leur de ci-ux q 11.{clon leur petite capact- 
te, ne peuuecnt oftrir choles de grande 
eftime, telmoing ce grand Roy qu1ne re- 
futale yerre deaue, ayant plus deſgard 
a | aftection du donneur qua la dignite 
du pieſent : qu me tait croire que yous 
(quz,entre yos rares perfections,ne cedez 
a nulle perſonne en debonairete, car en 
vous fe trouye vne courtoifie, qui vous 
rend aJmiree d'vn chacun ) recepurez, 
{elon voltire accouſtumee clemence, ce 
fimple preſent (quoy qu'11ne yous puiſle 
preuailloir en aucune chole, ſ1ce n ett de 
faire prolltre plus awplement vos de- 
bonnairetez > qui augmentera voſtre 


gioire, en ce que daignez regarder d'un | 


ocil gracienx, ct aduouer comme voltre, 
vne chole qui ne merite pas tant que 


deftre 


deſtre manice de vos dignes mains) le 
reutwihant par le foleil de voltre gran- 
deur, etreſpandant ſur luy lesrouſees de 
vos faueurs,afin que ſes fleurs en puiflent 
eltre plus plailances a | odorat, qu les te- 
ra deltre cueillies et miles en viaze auant: 

1 elles deuiennent du tout fle{tries et 
- (tows * Et encor que de foy 1|Nait rien 
digne de yous, fi elt ce toutes-fois quele 
ne fay doubte, que piuſcurs, amaicurs 
denoltre langue, qui en pourront tirer 
profit,ne 5'en tiennent vos obligez, d'au- 


rant que le Vay fabrique, ſpeciallement 


pour auoir Topportunitede fairedemo- 
ſtration du zele que Te yous porte, pour 


les gratuites faueurs qu'il vous pleuſt 
m eflargir, pendant que l'eu cer heur de 


donner premiere mtrodudction d'icelle, 
a cet honnorable Cheuallier, Meſxsirs 
THOMAS BARKLEY voltre Mari. Re- 
cepucz ledonc, Dame de toutes perfe> 
cons, et lay permetrtez (e targuer de la 

| \&4 gran 


grandeur de voſtre nom, afin que nu 
Chicn enuteux noſe luy abayer; eten le 
recepuant quit vous ſoit afſeure tef- 
moignage de | entiere aftetion de 
cclluy qui ſe tienara tres 
heureux d'e{tre 
' repute. 


e MM adame: 


Yoftretres kamble et tres 
obciſſant Seruttenr. 
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 Lauttegy. 
A Ladicte Dams 
N Oblefſe, grace, et verty, et beamtC 


F, Put eaens toy parfattte reſidence, 
Chacsny veult awoir prebeminence, 
S134 actrojer al arnltre eſgalne: 
Nobl eſſe dit, F ay eud antrquite 
Dens ſes chunk mon a(ſeurerepdire: 
LL: grace dit, comme de aron,1 "ſpere 
Te /1rmo:; tcy : Purs 7141 haters cofte 
Vient la beautC, quiplatdart a Pencontre 
Te tontes dewx,et de toy farlk ſa monſire, 
Comme arſa"t, ie {uy par tout ce corps : | 1 
Anais laverty emporte lawittoare, | 
Diſant, Oſt mey qui arcr+ift veſtre gloire | © | 
Et mes effects fong reninre es ” - ba | | 4 


at. 


Concliui 101 * 


One ce corps eft beanrenx ! 1 
Qui maintient telle puerre 2 
Non tu nes nay de terre, | 
Adfais procre Edes Crentx, ; 


Sur tout yertu, 


CCC EIHHD | 


DDDOANO 


Le $'. De Mont-Chreſtten , (en- 


tiihomme Francoisa la Louenge 
de L'autberr, 


TOmmet > 


Ans ce lardin ſont mille et mille fleurs 
Belles aloiel et flairantes a Vame, 
Dontdoit s'orner la belle et chaſte Dame, 


Micux que du chots des plus riches coulcurs, 


Ycy par tout ſans beaucoup de ſabeurs, 
Sc peut cucillirle ſalutaire bime, 
De maint precepte, et la vertu ans blaſme, 


Reſpaud icy ſes plus ſoutfues odeurs, 


Tout Fornement de la langue Francoiſe 
Ycyſe meſle ala faconde Angloile, 
Par le labeurde cc gentil cſprit, 


Sus qu 'on medonne vne Palme nouuelle, 
Pour couronner la teſte d'Erondelle. 


Qui toint Tutile au douxen ce Eſcrit, 


COUIUITIEIUIN 


fn commendation of «\Tounſieur 


Erondel, and his Garden. 
—_ Erondell, why haſt thou been ſoſlowe, 


Whoſe nature is to bring the Sommer in ? 
Why haſt thou let the balefull Winter blowe, 
Ere thou to chanot thy natiue tunes begin ? 
Thy braice repleniſh't, and thy feachers grovine, 


Why is thy worth and worke ſo long vukaowne? 


L adics have long'd to match old Po!l;bard, 
1 hat they with men might parle outtheir part: 
Their wits are rare, and they haue tongues at hand, 
Of Nature full, their onely want is Art : 
Where former age regarded not their neede, 
Before all others thou halt Cone the deede, 


But that's not 8ll : beſides diſcourſe with men, 
This Garden yeelds an Arbeur for the Childe, 
Who with rhe bufie Mother now and then 
May prattle of cach point in phraſes milde, 
The witty Boyes, of Bookes, of ſport and play, 
The prety Lafles of their worke all day, 


Then ſeeing thou haft brought them their delight, 
And anſweredtheir longing expeRation ? 
Gramercy Aonfiear, for this Winters flight, 
Which frameſt French for every ſeemely aRion, 
For why ? this Garden others all exceedes, | 
Where cuery one gets flowers, none find weedes, 
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Othnot the coward hardineſle admire? q.'| 
LE fencelcfſe ignorance the Arts embrace 3 oy; 
 Embracethey doe, and with a great deſire, 
Deſire thoſe gitts (thoſe noble gifts of grace)- 
which they doe want, and others do embrace: 
So Lembrace, admire, applauſe thy skill: - - - 
As wanting knowledge,thoughnot wanting 
S112 O32 01. (Wills 
Will and good will which I did euer beare | 
To thee,and thoſe which learning do profeſle, [ 
Hath made tne bold,that cuer wont to fearc z- 
But fearenot thou whoſe labours doe exprefſe 
Thy carefull loue and louing Mb? 20" p 
_ With praiſebegin, ſo thus with thee I end :- 
Praying for thoſethat doe thy praiſe extend, 


Nop nmultd ſed WA, 
V 1itiam Harm nt, 


NONE TITLED 
CLE OATBOATBOITIOAT AT 
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DEDOMGDGIEDGD 
Fn praiſe of M'. Erondel 


he Workes, 


- es profit many, is a worke of praiſe : 

To profit inore,deſerucs a greater Grace : 
To profitmoſt,doth moſt aduancement raiſe; 
To profit all, deſerues a worthy place : | 


VVell labours he, who ſo imployes his time, 
To gaine a preſent loue, and after fame: 
While vertues hopes,are ſureſtholdstoclime, 
Featelefle of Fortune, in affeCtions frame. 


The true effets whereof, is here to finde, 
A priuare labour, for a publique good : 
Where carcfull wit,in an induſtttous minde, 
Hath giuen thoſe Rules, that truly ynderſtood; 
In thanktfull hearts, may after-ages tell 
The worthy prailc of Peter Erondelt. 


N. Bazrox, 
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| TheTable of this Booke , and the 


Contents of exery Dialogue. 


T He Epiſtle to the Reader for direRion, 
The lecters, and of their ſound, 

The rules ot vowels, 

The rules of pronounciation, with ſome newe obſer-= 
uat1onNs, neuer noted before in any printed Booke, 

Some fewe rules of Gramer, with a reformation of an 
error,viedby ſome tcachers of the French tongue, 

A direction how to finde the pronounciation in the 
Dialogues, 

The firſt Dialogue, treateth of the rifing in the mor- 
ning : whereinis a morning Prayer,and the names 
of womens apparell, 

The ſecond Dialogue, wherein is a rebuke of ſloth» 
fulnes, with other conferences, | 

The third Dialogue, treatethof the education of chile 
dren, their duty rowards their Parents & teachers, 
and the duety of Parents for their bringing vp 2 

 Wherein 1s fhewed the care of a wiſe mother, 

The fourth Dialogue, is a conference berween Gen= 
tlewomen , and the French Tutor $4 the order of 
reaching,the names of kinred,of che choice of Tu- 
tors and reachers, 

The fitt Dialogue, nameth all parts of the body of 
Man, with the cloathes and nexeffarics for a ſuck« 

_ 1vg Childe, 

The fix Dialogue reproneth Idleneſſe, ſheweth the 
ducty of Schoole-maſters, rebuketh enuie, {lug= 
giſhneſle ; deſcriberh crue nobility : namerh mans 

cloathes, 


| The Contents. 
cloathes, reprehendeth lying. 

The ſeduenth Dialogue, ſhewerh the welcorming 
into ones houſe, 

The eight Dialogue, treateth of cheapning, and of 
gempfters ware, 

The ninth Dialogue,is alſo of buying and ſelling ,na« 
meth Mercers Wares, the Colours, the numbers, 
wherein alſo ſomething tis ſaid of che Silke-man, 
of the Draper and Hoſer. 

The renth Dialogue i is a conference with the Golds 
{mich, wherein is ſhewed the vertues and propet= 
ties of diuers precious ſtones, 

Theelcuenth Dialogue,is of Table-talke ful] of plea- 
fant communication, ſhewing the na! es of {uns 
dry fowles, fiſhes, od fruitcs, 

"The weltith Dialogue, is of the wa'ke, whith CONe 
ftayneth a commendation of the Rivet of Thames, 
and the Citie of London, with diucrs variable and 
pleaſant conferences : among others, of birdes, 
of fiſhing, ofthe Orchard ,-of the Gacden, and of 
Flowers,- 

A digrefſ19h from the Dialogue, rouclfnyyins Gen. 
eurion in the Golpell, Ban 

The ſtory of the Centurion in Freneh verſes, 

The thirceenth and laſt Dialogue, createth of the go. 
ing to bed, of Playes, nameth the Ladies or Gen< 
tle womens night=cloathes, and endeth the whole 
Booke with an euening prayer, wherein is a Pray 
er {for the Kings Maieſtte, 
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To the, Reader, 


[ T i5to be wondred, that among ſo ma- 
rs which haue written (and foimevery 
ſutficiently) principles, concerning our 
French rongue, ( making Dialogues of di- 
1» "indes) notone hath ſet forth any, re- 
Ipecting or belonging properly to women 
exceptin the Frewch Alphabet : but,as good 
neuer a whitas neuer thebetter : not that 
finde fault with ir, but it ts ſo little, asnot 


| ops ſcarcea whole Page, { tharit 


13s to bee eftkeemed almoit as nothing: I 
know not where to attribute the cauls: VN 
leſſe it be to forgettuines in them thathaue 
Written of it: For fecing our tongue 15 cal- 
led Lingus Muberam , and that the Englith 
Ladyes and Genzll: women, arc as ſtndi- 
ous and ot as pregnant ſpirits, quicke con 
Ceites and ingeniolitic, as of at 4 other 


B (Couns 


To the Reader. 

Country whatſocuer : me thinketh it had 
bene a very worthy and ſpatious ſubject 
fora good writer to imploy his Pen. 

VWho maketh thee then ſo bolde (will 
ſome one ſay ) as to vndertake that which 
belongeth to thoſe that can performe it 
farre better then thy ſelfe ? I know thata- 
mong a thouſand, I am leaſt able to at- 
chicue itas it ought, yet (as hee is more 
worthy praiſe that vſcth his talent , how 
{inall ſocuer it be, then he thathydeth.as it 
were inthe ground his rare guifts, or puts 
them not to vie) I haue thought good to 
breake the yce fiſt, and to giue cauſe to 0- 
thers hereafter, in mending my defects, to 
doe better: and ſpecially becauſe (that ha- 
uing bene honoured o farre,as to read our 
Language to ſome honorable Ladyes and, 
Gentlewomen of great worth ) I haue 
found the want of it. 

Before we begin our Dialogues, Ihaue 
thought it behouctull,to inſert in the fore- 


front of this ſmall volume, ſome rules of 
pronounciation, as the gate through the 
which we muſt (and without the which we 
cannot) entcr into our French Garden: And 

becauſe 


| To the Reader; 

becauſe that the rules contained in other 
Bookes are fo many , that it is vnpoſhble 
tor any memory, how good ſocuer, tore- 
taine themall ; I haue ſelected out of them 
that haue written thereof, thoſe which (ir: 
my iudgement) are moſt neceſlary , and 
| withoutthewhich, our Language canne- 
uer be intelligibly ſpoken ; omurting the 
reſt, as being rather a trouble and diſcou- 
tagement to the ſtudent, then any furthe- 
; Trance; viing throughout our Dialogues, 
\ thetrucFrench Orthographic, and ſhew- 
' mngwithallin the margent, how wordes 
which ſeeme difficult, ought rightly to be 1 
pronounced : for I haue compiled this | [l 
Booke for them of judgement and capaci- | 
tie, which may farre ſooner attaine to the 
perfect knowledge of our tongue , by rea- 
ſon of the cutting off thoſe ouer many 
rules,wherein the ftudents were ouertnuch 
entangled. | 1 
And albeit my chicte ayme hath beene | 

_ to furniſh Englith Ladyes and Gentlewo- 

men with {ſuch conference & familiar talke 

as is incident vnto thei ſpecially: (whict: 

is wanting in other Bookes) yet the gene- 

| B 2 ralitie 
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To the Reader. 
calitie of theſe Dialogues is ſuch, that any 
(of both ſexe) may reape great profit by it, 
by reaſon it maketh mention of things be- 
longing afwell ro men and women, as alſo 
vnrochildren : and as for the rules herein 
contayned, one may ſooner attaineto the 
 perte&tion of our Language, then by 
the rules contained in any other 
 Booke, by rcafon of their 
Roeuitie. | | || 
A 
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F [ etters. 


Ecanſe thaf the pzonounciation of onr 
Uowels is neceſſary, wee will begin with 
thom: but firſt J will ſet you downe all the !e5- 
fers Alphabetically, which are w2itten ſingle as 
inLatin oz Engliſh, but we p2onounce (ome 
therwiſe then in Cnglilh, 


A.b. cd ef g hi, (k) 1. m. n, ©, Note that this 


bes& de e cf gc aſh ce el am an ©, {ter k isnucd- 
leſſe maFrenci1 


P. Q. I, $, b. Y, X, Y, þ 4 &. G het owe 2,0, 


pe q Er e83 t& u cx ecgreck zede Emanſhc, or k, 


T he Rales of Uowels. 


LY " k 
p Rs a — 


And firfftofA. 
"Oh A is not ſounded altogether, as this 
Englih wozd awe as ſame haue wzitten, 
but as the firkk a of this wozy AbRaine oz After, 
ÞD 3 as 


ee OOO - 
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TheRules of Vowels, 
&s fo2 example ; Baptifte, tacitement,ſgauoir: 
and not after the rate of the Engliſh wozd ale, 
but rather as aof this wozde all. | 
a Wefoze 1 02 y is p2oncuncedlike our < maſs 
ai, ay ike e cntine, whoſe p2onounciation pou ſhall know 
"cu. Yon the vowell e, as ay, ic feray pzonounce it 
thus,1e,le fere,cxcept anc follow immediately, 
fo2 then it alfereth the ſonnd,as veu que Tay 1s 
| pzononnced as IJ have ſhewed befoze Ie, but 
; 'ayelong with combien que Iaye, muſt be ſaunded long withs 
| 


04: ſounding ©. gut p2anouncing the c. 

And in theſe wozdes combien que tu ayes, 
que nous ayons , Eſaye, abbayer, abbaye 
and ſach like , pou muſt dentde almoſt all the 
Uawels a ſunder, as Eſa-y-e, abba- y-er, andſa 
fw2th. | 

9lſo mn theſe wo2des, ains,aincois,ainsi o2 any 
Pronowze, other wozd Where a 1s toyned with in, aloſeth 
©:n5,PU30* his ſonnd and is pzonounced as engliſh men doe 
mn ompr pronounce their 1,as ifit were ins, inſee, inſois. 
Alſo pain, vilain, hautain, remain, are to be p20- 

nounced as the Englith i. 
bo But if « follow » then pon alter the pzola- 
5% differerce tran and anification, fo2 then i dzaweth moze 


0: 2 YOROWKNCAat:- 


':30f vilain --> wards a,compare one with the other,and you 
\:lainc,c-., (Wall findegreat difference betwe&ne vilzin and 
—, vilaine,hautain and hautaine, Souyerain,Souye= 
14;nc,Romain and Romaine, —- 

ve omcins Alſo nfs doe follow ai,it maketh the wozd long, 
of at”, and the s vuſoundcd, as Maiftre, paiſtre, where 


the 


aude all the 
vorelsinelaye 
| ayons,abbaye 


TheRules of Yowels, 


foener pon finde twoce together in one wozd, the 

firſt 1s a{waies maſculine , whether it be acccty/ 

fzd £2no,as tanſ{ce, ſemee, fumee, ajmec, encou- 

ragee :J doe not remember ary wazdes whers 

there:bs th3&@ cce together but itt theſe two 

wozdes encly,creee, f£ce, where the two firft ee. 
be maſculine,and the la c feniinine. 

e Fevinine .e Feminine hathno accent,and is ſometimes 
in {he beginning 02 mid of a wozd, as meſurer, 
mener,racitemert, but moſt commonly at tho 
end of wozbes., as belle fille, benne Dame, ha- 
vincbathalſe the found of the © maſculine, and 
is p3ongunced as the ſecond f{llavie of theſe La- 
tme'wo2des facere,legere, 02 as the (cond fil- 
lable of namely in Engliſh , and like theſs 
englith wozdes Madarnre, table, fautng that wn 
the fic, the enaliſh maketh but two fllablos, E 
we maketh:ce,as if it ware witten Ma-da- me, 
and in table the engaliith p2onouncets tt as if the 
c were betweenc the b,and the 1 thus, travel, and 
the Trench bor ſound it thus, tz-ble : pou mull 
take hadecnot ts lift vp ponr voyce at the lall c, 
but rather vevoctſert. 

+ wins of e Feminins in theſe wozdes, Te liſoye, es + 

GC cripuoye, and [nc like, is not ſounded, and (er- 
net! there oz no ather vie then to make the 
w92dtong : dosnot ſound e 18 this ws) dea, as 
ouy dea Monſeur,ſap ouy da : ſgumd this opp 

-+1cif,;:1 lehan as if it were wzitten laun : pzansunce 
US cre Yelg wopps neige,teigne, 03 any £63ds m—_ . 
{z 
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TheRules of Vowels. 

the ai oz ay be p2onounced as theſe Engliſh 
wozdes day,ſay,may, but if's be the laſt letter oz 
the laſt ſauing one, hauing a vowell nert enſns 
ing it, then it is pzononnced, and the wozd mads 
long vpon at 03 ay,as punais,punaiſe,niais,niaſe, 
maiſon, venaiſon : theſe following, aimes, faire, 
taire,ſecretaire, imaginaire,falaire,are pzonouns 
ced ſhozt, andnot ſolong as maiſtre, paifire and 
ſuch like, foz want of a double Conſonant. 

a In theſe wo2ds,crauailler, crauail and ſuch 
like,kepeth his owne ſound, fo? i ſerneth there 
foznothing, but to pzonounce the |,liquide. 
Pon muftnote that a is not pzonounced in 
theſe wozds, Aouſt, ſaoul, aorner,aoriſte, which 
wso2des inuſt be pzonounced as if they were 
waitten thus, 00t, {00,orner,orceſte: pzouounce 
au almoſt like 6 long,ag aultre,d'autant,aumoſne prowwre a2; 
almoff, but not altogether , as if it were wzit- 2/9] !k o. 
ten otre, dotaunt, omone, P3zonounce alwates 
an 02 ans,as if it were wziften aup, auns, andſo , __. like 
concerning our a. ik a 604 


DfE. OfE. 
There betwo kindes of ec, pea ſome doe make 
th:e,that is to ſay c maſculine, c feminine, and 
e newter. 


| 
: 
| 
\ 


the (vonoiie- 
tion of aill, ai 1. 


"0 
i 


* 
bp 
'J 


e Paſculine is knowne by the accenf,thus < . Maſculine. | 


andis pzonounced as c in theſe Latin wozdes 
Domine, Lapide, amare, 82 as thee in this eng- 
liſh wozd che, as bone, beaute, amitice, VWhens 
ſoener 


BS 4 


—— "Im 


: fauntemant, ammallioter, except when i oz y 


_ - — — —_—_— —— oo ——wy 


| TheRules of Yowels. 


| hathio2 y after it like e maſcaline, 45 thongh 
there were n91 af all. Pzonounce thoſe wozdes 


beau, veau, alinaft ag if there were no c. 


e Jn theſe wo2ds, du fcu which fignifieth fire, ,,, -.. - 
yn peu a little, cemeurer to dwell oz tarry , vn my "% of 


| Teu a Play 893 game, tu veulx thou wilt, are 
| nof p2onounced like theſe : Ic feu X wasy lay 
/ peu J have bene able, Teu J had, Ie les ay veus 
! Jhaneſenethem ; fog theſe laſt and ſuch like, 
| oaght to 8 pzonounced in this wiſe , Ic fu, Tay 
' pu,lu,vus,as though there were woe af all, but 
| u,and in the fozmer wozdeg,c is pzonounced and 


jopned with u. 


When c {emintae maketh one fillable with h 


m 920, it is (oanded almotk like a, as cnfante- */* [1979 #2% 


ment, emmailtoter, pzonouncs 1t almoſt ag an- dy Veforg mg or 


/ commeth befo2e cn, as moyen,doyen, ancien, 03 
| mn wozdes of one fillable, as micn, rien, chien, 


wa.” > Als Aiken tyores + 


—_ 


<= (tg ve all pzonounced bpe andnot 
Y 2, 

Al\(o,all the Verbes of ths third perſon piarall 
that doe endin enr,as 11z diſeac,11z cient, 11z fai- ,j ;,* <1. 
ſoient, Ilz chantoyent, there ec ws ſounded as ha- 24»; i» ent, 
ning no natall, batrather agif it were wzitten 7 7 veoir, 
thus :; eedizet, ccrict, ec faizoyer,ce (hanroyer: {eoir, cheoir. 
eis not heard in theſs wazys, veoir,ſeoir, chcoir, 
© ur c feminins maketh me tos ginc the ſame cas 
neat that Br. Holiband gtnethin his Woke cals 
led The French Schooleemaficy ; Let the Gngltth 

{fudeats 
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TheRules of Yowels. 


ſfud2nts takehed to this rulc,as a rule of great | 

weight. 
e VNeutey, Touching the third, which is called nevufer ' 
by ſome, it hath no moze marke thene feminine | 
andit is alwayes befoze theſe letters, 1, r, s, 02 | 
ſome other conſonants, as laterre, elle s'eft ac- | 
quis le nomde belle, where we raiſe bp vur voice : 
vpon the firſt e : and indeed it is the conſonant : 
which enſueth the c that maketh it longs» 


Of, Df, 
n4i1ke ee, Duriis ſounded as i,in theſe engliſh wszds,ir, 
1,02 as the engliſh double ce,as fi yous auez tire, 

| ſound as ifit were wzitten, ſee yooz aue teere. 
| UWheni is iopned with any vowel whatſoener, 
it becomes conſonant, ag Ic Ioue Iournellement, 
pou muſt not ſeuer it from the next vowel, thus, 
I-c I-oue I-ournellement, but iopne it with the 

other vowell oz vowels to make onefitilable. 

(32 [TONROWNE] No 1 Is not ſounded after a ,©,0 and u, ifa double 

0! vail cill, 11 follows,as bailler , Þaille, ſaillir, yeille, vieille, 
out, bouillir,grenouille,quenouille, but itis (ct there 


to p2onounce the double 11,ſmothly with the flat 
of the tongue. 
Df O, 


o Js ſounded as in Tngliſh, and in thefame 
vs, as por, ſot, opprobre, ſauing that in theſe 
wozdes following, o is ſounded like the engliſh 
| double 00,4s mol,fol,ſol,col, which mult be p20- 
 [*ndollik:oo nonnced,leauing| thus ; foo,mo0,lg0, coo, efs 
cepf 


Oi O, 


TheRules of Vowels. | 
cept this wozd Sol, ag vn eſcu Sol, a Crowne of 


the @unne ; wheres eucry letter in {ol is pz0- 
nounced, 


ne | Alſoin theſe wozvs following, ois not ſoun- | 
| 
| 


ded, vn paon, vnfaon, vn tahon, vn boeuf, vn aon, life aun, 
ocuf, yn ocil, cocur, yn vocu, mocurs, ma ſocur, ocu, like eu, 
yoirre, oeuure, Roine, all which muſt be p30- 

nounced leaving o thus : paun, faun, yn taun, 
beuf,cil,cuf,keur,meurs, ſcur,cuure,yerre,Reine, 

pzonounce theſe wo2des and their like, moult, , j;12 06, 


rout, coup, ag if it were wzitten thus : moot, 
tOOt, coOP, 


DfV. | OfV, 

v As ſounded without any help of the tongue 
but topning of the lipg as if you would whillle, 
ſap v, Which u, maketh a ſillable by it ſelfe, as 
ynir, vniquement as if it were waitten v-neer, 
pzonounce then muſique,punir, ſubvenir, not af- 
ter the engliſh pzonounciation, not as if it were 
Witten mucſ{rque,puenir,ſucyenir,bnt rather ag 
theu in this wozd, murtherer, not making the 
u te long : v aſwell as i, is aconſonant when it * #7 < -ovel 
is toyned with any vowell, as voſire, voulloir, yon k a6 
va,viſte, vendre: alſo being iopned withr, is a * * * 
conſonant, as vraycment, ouurir and not ſepera- 
ting v from r in this ſozt $ v-rayement, ouu-rir: prozozue qua, 
u is not ſounded in theſe wozdes qua, que, qui, 9#<- i. 0. ke 
quo,but as if it were ka,ke,kee,koz noz in theſe **©' 2542 


SUA,pue, ou), but pzonounce them as the firſt fil id 
lable 


Ray 


f 


The Rules of Vowels. 


(able of theſe Engliſh wozdes, gallant 0g gallop, 
gifr 0 giuing. | 


Orc Y. OfY, 
y As p2ononneced as this wozd eegreck, which 

is alwayes a vowell and nener a conſonant, as 

ouyr, Oyant, ayant, Voyez, 


Vauing ſHewed the pzononnciation andright 
blecſnnr vowels, let the fuvent fry if he can 
20K91ince and apply them as if ought. 


A.E.Il.O.V.Y. 


=y 
Then theſs Dillablcs, | 

Note thas yow myſt | Ba be be bi bo bu. 
proxeuce cbefore a,0,u, | "im ce ce cl c@ ct. | | 
like k,vnlefſe it bee mar- | (ca - cO ow. | | 


hed vnderneath thas : c | ga Ee ge gi go ou, | 
then prononnce it like 8, | ia ic ie iy 1o ill, | | 
«nd before & and i, pro- | va ve ve vi vo vu, 
ounce it alwayes like 5, | Vie vic vrevriviro vil 


Ul03d8s bf tryall ſoz vowels : and fir 
DfA. 


Allons,faire,ma maiſtrefle,craindre,ayes,faires, 
ainſi, du pain, ſouueraine, punais, niaiſe, aouſt, 
{aou], maiſon, apauurir,faut, S 


TW0zdes 
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UWs;es of trpall fo; other Towels. 
Dieu, Licu,netable,fermete, earendement, liz 
viennent, Iz tuoyenc, Ie yeille, Dieu veuille que 
1 aille,boullir,demevrez vnpeu,ic ne peuparler, 
fiie di, pour yn ſol de boeufe, mon coeur, tour, 
enice, Yaion, muſique, veftement, vray, querir, 
quaſi,quirer, quotidiennement, 


Although that the right pzononnciation is ſef 
downe in themargent, pet becauſe ſome conſo- 
nants doe ſometimes change thetr ſound, Jhaus 
thought gad te touch ſomething of them, to 
ſerue as generall rules fog toreade any Baks 
whatſocuer, | 


Nouer ſound b in themiadeft of a wo3d, if a 
Conſonant follow, exceptin double,cable,ſubro- 


ſubtil,arbre,marbre, nog when it is the laſt cont- 
ſonant,ſauing one of the two3d, | 


 Neneor ſound c if it bo ths laff Tonſonant ſ4- 
ning one of the wozd, andin theſe wozdes fol- 
lowing, Second ſeconde ſecondement,fecret,ſc= 
cretaire, {ecretement, claude, cicoigne, becalle, 
becaſſine,it muſh be pzononaced like g thus : le- 


gonde,&c.ſegretz&e, Glaude,cigoigne,begafle, 


begaſhne, 
by 
'Neuerſomny dif it be tholaft conſonant ſa- 
TRELTL) 


ger, ſubdiuiſcr, ſubſtiru and his Componnds, 


— RT OE ; — 


The Rules of Conſonants. 


ting one of the wozd, and in theſe wo2des fol- 
lowing : nud, nid, crud, bled, tard, lard, pied, 
chauld, froid, laid,eſgard, baſtard, babillard, pail. 
lard, gaillard, reſpond, pend, {ourd, grand, it is 


neuer ſounded ( oz at the leaft very little ) and if 


it be pzonounced at all, then it is ſonnded (J 
meane at the end of the wo2de, like t, if the nert 
wozd following begins with a vowell,as quand 
amoy,fay kaunt a wh 

When you mc&te gn, melt the g with the n ag 
ognon, mignon,pzonounceit thus ,onion, mini. 
on, but befoze ec and its to be p2zonounced ag 
gibbet,generation,gentle,and gilofer inengliſh, 
butnot ſo hard: befoze a and o as in Latine oz 
Englih. WBefoze u toyned with a,c,and i, twke 


at the bowels in the pzonounciation of « : at the. 


wozds endit is very little oz not at all founded, 
but theſe wo2ds Guiſe, I'argue,cſguiſer and their 
ltke, are to be pzonounced in this wiſe, Gu-iſe, 
Targn-&,cſgu-i-ſer, 

H 


This lctter h is pzonounced in many wozds, 
and in many wo2des left vuſounded, and there- 
foze becaaſe J willnot oner-pzeſfe the memozp 
of the ſtudents by expzeſſing the wozdes where 
it isleft out and pzonounced, you ſhall onelp ob- 
ſerne, that it is neuer ſonnded being iopned 
with :,as faz tha,the,thi,tho,chu, ſound ra,re,ri, 
to,tu, And being iopned with c, ſound it like {h 

mw 


I — — + 


y 


The Rules of Conſonants, f 
{n Onglifh, except when r is iopncd with ch, as 
Chriſt, Chriſtophle, ſepulchre : and in pzoper 
names,as Zacharie,Chanaan; and theſe follow- 
ing and their derined Cholere, Chorde, eſchole, 
Cichorec ; where ch ” P20ngunceb like k, 


Neuer found 1 if it be the laff conſonant ſa- 
ning one of a wozv,and in theſe wozds,double !! 
muſt be ſoundedliquid, cotillon, coquillon, pa« 
pillon, and all ether wo2des ending in illon are 
to be pzonounced as if it were wzitten ecllion : 
alſo fheſe,baaller to gape, vne fille a daughter o2 
mayden, ace to be p2onounced liquide : but theſe 
ws;des following are tobepzononnced d2p with 
the endof the tongue, elle,belle,celle,qu«lle,ſelle, 

_ palle, falle, malle, balle, baller, ville, rranquille, 
file, eſtoille, avillir, molle, folle, nulle, mulle, 
ſeulle; Jn theſe wozdes following itis not pz0« 
nounced af all, ſaoul,deuxſols, cul, aultre, aulne, 
oultre,fouldre, IIzont, Ilzfont : pzonounce theſe 1 

| veult-il, fair-il, dit-1], entend-1], ag if it were | | 

| w3itten —_— ,antan-tee, 1 

| Thevncertaintyofthisletter s is ſuch, that no { 

ſetled rule can be ginen foz it,foz it is ſomtimes £ | 

p20nounced, # (onetimes vnſounded, and there- 
fozelet the ſtudent marke the pzononnciatici in 
themargent, but take this fo2 an aſſured rule, 

- that s betweene two vowels 1s tobe pzonounced 
as z,[auing in thele Ueibes,; relentir, relembl-r, 

atld 


ThcRules ofConſonants. 
andſoime others , whers this fillable re comes 
befo2ca lingls { where if is pzononnced like a 
double f. Y 


Never ſomd- c in this fillable er whether a " 
Howell o2 Tonſonant doe follow, but ©, nozne+ ' 


uer ſound it whcn it is. the laE conſonant ſauing 
one,of a wozd, | 
X. 


Sound x at the end ofthe wo2des like s, buf 
in theſe wozdes p2onounce it like z : denxiclme, 
fixieſme, dixie{me, ſeixieſme : Ein theſe ſoixante, 
l-xiue,Bruxelles,complexion,it mult be pzonou- 
- ced like a double ff thug : ſoiflante, leſſceue, er, 
p26novincs this wozde exil as if if were wzitten 
c9zi), otherwiſe it is —_— as in Latin, 


Lhisletfcrz im thelatfter end of wo2ys,doth 
make thelaft fillable to be long, otherwiſe thert 
ſem? wozees that doe cid in s, as tu te loues 
thou doft play 02 Left, vous vous Iou6z pon doe 
play e2ieff, where the laſtſillable of Ioucs1s pz0s 
Hmaunced ſhozt,and that of Ioucz long. 

IJ haneomittcd to wzttc here amongthe canſo- 
nantes,oft,m,n,p,q,r, becanſc that ſomething is 
ſaid of ſoineofthemin the cyieſe rules, © that Y 
wil not trouble the ftudent to much,confleeriag 


alſo that he map f& theright pzonounciation of _ 


moſt wozves vithe margent, 
The 


— 


— -. 
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T be "Rules of Pronoun- 
citation. 


J Aving gone thzongh with onr Letters and 

Gawels, J haue thought god to inſert 
here the chiefe rutes foz the pzonounclation, 
omitting (foz to auopde teadionſneffe) to wzite 
at large of all the C9nſonantes, the which not- 
withſtanding J will touch in the margent of the 
Ptalognes,as occaſion ſYail be offered. 

Lhere bs certaine Conſonantes waitten in 

the middeſt of many wozdes, which Lenot p2os 
nounced, and yet are not ſaperfliuons. fo; they 
ſerue foz many cauſes, either to ſhewthe dert- 
vation of the wozd (fo many of onr wozdes are 
deriued from the Latine ) 03 otherwiſe : but e- 
ſpecially it ſerueth foz the pzolation, as fo2 ex- ' 
ample,if J take awap (s) from theſe wozdes, 


paſle, 2 ſ pale. hy ( 2) wn 
maſle, | | male kinde. is not ore 7 te 
peſcheur. q Fiſher + - ed 1s WELSH, 
peſcher, | fo fiſh. 
paſte, which doe 2 doaghe. 
paſte, * lignifle in * a Pe. 
maſtin, Enaltſh- | a Pattie. 
reite, bead. 
tiftrce, | fo Wears 
clt, J ( is, 
C Nhep 


Ce neem... 
d 


The Rules ofPronounciation. 


They thall differ nothing, neither in ſound 
ns; fignification from theſe following. 


palle, 1 ' a ſpade. 

malle, a wallef, 
pecheur, a linners 

pecher, | which doe | tofinne. 

patte. '\ ſignifie in ! apawe. 

PAattC, Engliſh, flat foted. 

matin, | mozning oz Larly, 
cetee, (acketh, 

tiltre, | battle; |- * 

er, | Þ 1 L and, 


Which laſt be pzonounced hozt, and the fo2- 
molt very long by reaſon of (s) ſo that J beſtow 
twice as much time in p2onouncing, paſte, refte, 


that (5) ſerueth here tomake the wozdlong, 


Ofthis ligne (*) which is called in Latine, 
Apoſtrophus, 


V/\Pu pon finde any w92d tiofed with 
this marke (')pou muſt know that it is 


put in ſfcadof a,c,021,as legliſe, which fignifieth 
the Church, Tame the ſoule , !homme the many 
Yoyſcau the bird, in ſtead of la ame, laegliſe, le 


eſt, as patte,rerre,et, ſo Þ you learne by this rule | 


homme,le oyſeau. As foz (i) it is uener loſt, but | 


is alwaies pzonounced,ercept when this _— 
£ » 


The Rules of Pronounciation, 
3i,{s fjopned with i], ſo in ſtead of si il rous plaif, 
{f it pleaſeth yon, si il conuient, if it behoneth : } 
we doe wzite 5'il yous plaiſt,s'il conuienc, fo that 


* poulearneby this rnle that this marke(*)is put 
” f033,c,03 i, and that the(1)with th'apoſtrophe,is 
| foz theſe wozds 1a,021-, which is inenglith (the) 
fo; although that 1 cgliſe , oz Yoyſeauis but one 
wozd in reading , pet in ſignification any con- 
» Ffructionit is two,as Yame the ſonle, and s'il foz 
if it: inthis (9zt we anoide that naping which 1 
we ſhould be ſozced to doe (as pou may finde by 'f 
experience) in pzononncing (a) oz (e) which vice | 
we abhozre aboue all other faults, ; 
| This marke (-) at the middeff of the wozd of he mole (-) | | 
| theweth that the wozd is compounded with ea. Þ} 
p moze then one, as Porte-flambeaux tozchebeas ' 
} rers, au-iour-dhuy at this dap, It fignifieth al- 
» : ſothatthe wozdnert adiopning fo that which | 
8 | Haththemarke, muſtbe annexed ts if, and pzo- | | 
nounced together without ſtay, as que te chault- 

: 1ldecela? whatcareſt thon foz that 2 menez-la 

| ſoubslebras, laede her bnder the arme, 

Points of admiration , parentheſes , and 9- | 
thers,yon hane them in Cnglich, and therfoze [ 
baue omitted them. 1 
What betoken theſe two (**) ſmall pricks ypon 

aVowell, as 4,e,1,0. 
"Heſe two points {-*) oner the vowell, dee 2: 
ew that the bowel which hath them, muſt > < * -- 
be deuided frb the other vowel that commetb te- 
C 2 fo1e, 


E —— —— _w__ 


The Rules ofPronounciation. 
fo2e,02 pzecedeth it,as lovoyent didplay,Te loue 
I p2aiſe, touaille a towsll, mouelle marrowey 
clouer ts naple,moriit grenefilh, obcifſant obgs 
dient, queue a taple. 

Pou ſhall not ſap, lo-voyenc, Ic lo-ue,to-uail- 
le, clo-uer, mor-ue, topning v, with a, 0ze , but 
thus : Jou-oyent, bou- ec, tou-aille,&c,ſeperating 
8,c,1,0, from u. | 

Now ict vs come to the Paſtcr rules, with- 

The « [+1 08t the.obſeruation of the which,our Language 

-wt bee ct 2 CoOnnot be ſpoken. Zhe firſt is to auoyd gaping, 

the end of a which you Hall dos if you obſerve, that when 

wor«e , i th: anp wozd endeth with c feminine, and the next 

na kk, j yi wo2d beginneth by aup vowell, as belle ame di- 

>  vinG thelaſtevfbclle, muſt in reading oz ſpea- 

| king be taken away, and the laſt 1, is iopned 

| with a, thus ,bellame diuine. Another example, 

| Mon Perc a dit, que ma Mere aille a legliſe, 

which muſt be pzonounced as if it were wzitten 
thus : mon Pera dir, que ma meraillal'cgliſe, 

Theſecondchicfe rule is to auopde the harſh- 

nes of ſpeech, which is done by cutting offdiners 

Conſonantes, Note therefoze, that when any 

wo2d endety with a Conſonant, and the nert 

wo2d following beginneth with another kinde 
of Conſonant,you muftleane the laſtconſonant 
of the firſt wo2d,te pzonounce the firitof the next 
wozd follawing : as vous parley, trop, fi vous ne 
dittes m:eux,rcad as if it were W2itten,voo par- 
lc trop,ſee yo@ne decete micus. Another example, 


honorcr 


The rule of two 
C:/Mants, 
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'withany vowell, and y, alſo with, ag 


The Rule of Pronounciation, 
honorez les princes,take away the z,and the firſt 
8,and read onore le preences, And becayſe that i, 
and.u, be mad? conſonants, when they be iopned 1c v, c-/> 
I bane 1. 
ſaid in my rules of Uaivels, therefoze 4 hane 
compzehended them within this rule of two con-. 
ſonants, ag vous yous vantcz beaucoup; 11 ne 
dit iamais vray, read as if it were w2itten, yoo 
Yoo Yantc beocoop; Ilne dee iame vie. 


An exception tothe former rule, wiſhing the 
Student to note it well, 

©2 aſzauch as in the laſt rule, it is folaapou, 
that when any wo2te endeth with a Conſo- 
nant, and the nert wozds following beginneth 
bp anothcr kinzc of Conſcnant, you mult leane 
thelaftconſonant of the firſt wo2d,to pzonounce 
the next : ZTheſe letters, m,n,r, (Which be called, , 


, — » bee | 
lignids) be erceptcd, ſo that m,n,r, are alwapes os > the 


p20n0unced, and moſt often |: But you muff ez! 7 wodes, 


note by the wap, that although m, is nener left, L297 oftes, 
pet it is often times changed into n, as temps »"* n- 
nom, faim , which muſt be p2onounced in this 
wiſe, tans,noon, fin, As fozn, though it taketh , * 
ho other ſound, pet it is not expzeffed mn the dir - : 
verbes of the laſtperſon plurallendinginenc,as 1: /, ,/.. 
1Iz eſccipuent, 11z parlent, Itz diſoyent, Ilz fai- ral crdizy r: 
ſoyent, which muſt be p2onounced thus ; coz ce <3t- 
creeuet,ce parlet, ce deezoyer,ce tczoyet, with- 


' putſounding o,as I bave already ſaid concer- 


C 3 ning 
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TheRules ofPronounciation. 
ninge, inmyp rules of vowels: otherwiſe, o, is 
ſounded enery where. 

As fo2r, it isnener loft but \sener pzonons 
£ed ! except in verbes ending in cr, where (4s 
mong them that (ſpeake honeN) r,fs nof pzononns 
ced, bnlefe a vowell conies immedtatly after r * 
pet a llngle r,betwene two vowets.,is to be p20- 
nouncev ſmothip,as mon mary, Marie,but when 


"Io 


bath the firltr, long, the laſt ſomwhatrough,as 
le fuy marri,ellc eſt marrie, 2uerre,terre acquerre, 
As fo21,it bath ſo vary, that itis very hard fg 
giue it a ſetled rule, fo2 often it is pzonounced 
and ſometwnes left ont, and ſometimes liquid, 
thercfoze X will fonch of it in the margent , as 
occalion ſhall be offered. 
C, 4 jroxaz EC, Jgalwayes pzonounced at the wozds end, 
cod al the wards whether a bowell o2 conſonant follow , ag aucc 
cd. toy,atcc luy,auec elle,auccnous,aucc eux, 
F iz provounced f JS allo pzononnced at the wozds end, but 
« the wordscnd We tay 03 pauſe alittle bpont, befoze we p20- 
with « little nounce the next wozd following beginning with 
; 41ſcor ftay af- g conſonant, as 6 ſerfmal heureux | oh vnhappp 
tov ihe ſeruant oz bondman! le Cerf courant, the-run- 
ning Stag, le mel chef que tu m'as procure: the 
milchiefe oz harme that thou haſt pzocured me 2 
but theſe two who heures , pen be pz9- 


nounced in this wile, neu veures, 


S 5 ration 
ced in chjs word yon mutt ay alittle vpon it, as you doe vpon?, 


4/ns, with 


s, Jnthis wozd ains, 1s alſo pzonounced,but 


befoze 


DL DT FTTTTOOTEoOm_T | ﬀjIANNJNJOE- , 


: :</524a7z tworr, be together, it maketh the fillable which - | 


TheRules of Pronounciation. 
| befoze pou pzanounce the next wozd followirtg /itzle Bayer | 
{| beginning with a conſonant; but s,1gnener p20- #+ \F 
/ nounced at the endofany wo2d ,. when the next 
/ following beginneth with a conſonant , ſauing 
in this wozd ains, onely. 

The third chiefe rule, is fo2 the bolnbility of 744 4434 c<i9/s 
| eurtongue in this manner.that when any wozd rl for 2. 
'  endeth with a conſanant,and the next following (+4/:;y. 'F 
|  beginneth with a bowell, fopne andlinke both ? 
* (the wozbs, (yeaa ſentence) together , as if if 14 
' Were butone lwo2d, thug : 11 ct vn honnorable 
' perſonnage, les honneurs accroiflent ſon renom, 
. ellescnparlent incefſamment, they ſpeake(mea- | 
| Nning women kinvde) thereof vnceſantlp,nous cn i 
parlerons aprezelles, we ſhall ſpeake of it after 
them : Which you muſt pzonounce as if it wers 
wiitten inthis ſozt , cc-1e-tun-nonorable per- 
ſoonage,elle-zen parle-teenceſſaummant,no00ue J! 
zZan-parleroon-2zapre-zelles, 1-4 1 
Obſcruation, 1 
Hecurtoſity ofour Corntry-men(J means 2 fue &7, | 
X the Nobility,the @cholers, and them of the «atizc, Ji 
beſt ſozt)is ſogreat about the ſmothnes of their 4 
language, that ts auoid fo much pawning, in- 
fermiagle letters (nof w2itten, but takenin) in 
thefr ſpeaking. They doe w3ite indeede, ail diſ+ 
ne? hath he dined za il ouy ?hath he heard za cllo 
couſu? hath Heſswed ? aclle cſcripr ? hath ſhe 
'  wzitten 2 and thep pzononnee as if if were wzit- 
ten thus ; a tec deene ?areet ooce ? a tel lEcreet ? 


C4 Filly. 
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TheRules of Pronounciation. 
Finally, when any wozd which is an interrogas 
tine, endeth with a,02e, and the ncxt beginneth 
by a bowel : tn ſpeaking pou muſt iopne r, 031, 
fothcnert wed that followeth a,o2 c,thus : que 
dira on? what ſhall one ſap z1'appellera on £ Hall 
be (02 the) be called; Ira elle ? ſhall ſhe goe 2 ail 


fait? hathhe done - pzonounce thus : ke deera 


roon 02 (loon?) Vappellera toon o2 1 appellera 
loon ?ecratelle ? atce fr? andſuch likes 


An other Obſcruation new! ly noted. 

VV Pre; our Coantrymen were wont 

to pzonounce theſe wozds,comioifire tg 
knowe, apparoiſtra it ſhall appeare, 1] parle bon 
Francois heſpeakethgod French, Elle ct An- 
gloiſc the is an Cngliſh-woman, as it is waitten 
by oi, 03 oy : Now linee ſew peares thep p20- 
nounce it as if it were wzitten thus, coonnecre, 
apparetra,fraunſes, Aungleze. 


Contratlis, or aſhortning of wordes., 
[| NB itexde of Madamoiſelle, Piltrefſe , mon 
Capitaine mp Captain,p2onounce as if it were 
waitten thus, Madmoiſelle,mon Captaine, As 
gaine where it is w2itten, 11 amenera, hee ſhall. 


bzing,11 laifſera heſhall leaue, 1! donnerae will 
giue, 11. diferera he will differ , 11 demourera he 
ſball dwell oz farrp,, 1! courira he ſhall runne, 
- p2onounce all theſe wo2bes in this wiſe, ecl a- 
mera, cel lerra, eel demoocrea, eel doonra, cel 

deefctra, 
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The Rules of Pronounciation. 
deefera, cel coorra, Likewiſe in fi&ve of ceft 
homme this man, cette ſemme this woman, a 

ceſte heure at this houre,celt eſcu this Crowne, 


celte aprez diſnce this after none,cecla that,pzo- 


novRAce all ſuch wozpes thus , ſtoome, ſte fame, 
a Reure, ecu, ſtapredecue, fla : And fo2 the 
lame ceafon we cut off many times in ſpeaking, 
the ce, feminine at the end of ſome wozdes, 
though the next following beginneth. with a 
Conſonant, as rand femme, grand chambre, 


: in fteab of g Fl femme, orande chambre: alſo 
1n this woz2d Leaue the water , the laif e,its not 


p2ononnced. 

Th13haue 3 vnfoulded pou (gentle Reader) 
the chizfe rules and fineft obſeruations, of orr 
French-tongue, which J hane dzawne and Cel- 
lected ont of them thathane waitten beſt of it, 
and ncwe obſeruations , which indev map bs 
tcarmed the treaſure of our Language, concer- 
ning the p3onounciation : Now becauſe it is ne« 
erfary {13 well ſpeaking to obſerue the viffcrence 
of Genders, I haue (et yon downe here how to 
know the aſculine from-the Feminine , and 


* | ourperfons,inas bziefeas map be poſible,and 


acozding fo the neceſſitie ; without troubling 
yon with ouer manp rules of Grammer, 


the Articles: DThe Articles are theſe, vn and 
lc, foz the Paſculing , vne and la, foz the Femi- 
nine : 


Firſt we haue but fwo Genders,the Paſcu- +, 5:44 
; | lingo and the Feminine , which are knowne by 


| TheRules of Grammer: 
nine : les ſerneth fo2 the plurall number, both 
genders: we decline our Nownes as well Dubs 
ffantines as Adicctines in this ſozt. 


Palſcnline Gender,lngular number. 


Vn homme, LeGarcon 7 A Pan, The Bop, 
dunhomme,du garcon | of a Pan,of the boy. 
a yn homme, au garcon | toonemi,to the boy. 
yn homme, Le Garcon > one man, the Bop, 

o homme, 6 Garcon, D man, D bop. 


par(ou auec) vn homme | BBy,oz with, a Bart. 
par(ou auec)le Gargon, ) 1By,oz with, theboy. 


Paſculine Gender, plurallnumber. 
Les Seigneurs ſont Y The KLo2ds be 


alles a la chaſlle, gone ahunting. 

f- win des gentilz- | Jſpeak of the Gentles 

OMmmes, men. 

Tay donne aulx cf- | I haue ginen to the 
choliers, > Schollers- 

Les meschants l'ont |] The wickedmenhave 
ue. killed hum. 

& genereux Soldats! | © generous ſouldiers! 

Par (ou auec) les | Dy, oz with the 
Seigneutrs, 5 L02ds, 


Feminivo 


i 


The Rules of Grammer: 
Femining Genver ſingular. 


VYne fille, la femme, ? amaibe, the woman, N oviivatiug. 


d'vnefille, dela | Of a maite, of the Gcaicue. 
femme. woman. (man. 
avnefille,a la femme, fo amaive.,to the wo- Darive. 


yne fille, la femme, , a maide, the woman. Acew/arive. 

& belle fille, 0 preude | o© faire maidve, o wiſe poacive, 
femme ! woman! 

par la fille, auec by the maite, with 1bþative. 
la fernme. } the woman. 

Feminine Gender plurall number. 

Les Dames ſont -? The Ladies are. Y%eminative. 
honordes. | honoured. 

Je parle des vyertueu. | XI ſpeakeof the vertn- Gove. 
es dames, ous Ladies. 

Tay baille aux J hane. ginen to the Datiue, | 

amoilelles, Genflewomer. 


bens haug Accu/atine, 


Les filles Ion h #c 
I 


yaincu. onercom'd him. 

& debonnghes damoi- 3} © —_— Gentle- woutive. 
ſelles! 

par (ou auec) les 59 | bye (wi by 03 (with) the map- qblave. 
UANLES, den Seruants. 


Tho 
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Nommatiut. 


Genitue. 
Datiue, + 
Accuſatine. 
UVocatine. 
Ablatiue . 


N OMIAt Me. 


Genatint. 
Date. 
Accuſatiue. 
Voratuie. 
Ablaguwe. 


| Par(ouauec) labelle 
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The Rules of Grammer, 


The declining of Nounes Avicctines, 


Paſcylfne Angular. ®aſculine plurall. 


Le bon, Whe god, Les bons, Ehenod. 
Du bon, efthe god, | Des bons, of the god, 
Au bon, to thegod, | Auxbons, te the ged, 
Le bon, the god, Les bons, the g@d, 

0 bon, Dgwad. © bons, D god. 

Par ( ouauec) lebon, | Par(ou aucc) les bons, 


by (03 with) the god. by (63 with) the gov. 


Feminine fingular, ; Feminineplurall. 


Labelle, Thefairs, |Les belles, Ghefaire. 
Dela belle, of the faire.| Des belles, of the faire» 
A la belle, to the faire, | Aux bclles,to the faire, 
Lxbelle, the faire. Les belles, thefaire. 

0 belle, O faire. | © belles, O faire, 

Par (ou auec) les belles 


by (oz with) the fairs. by (oz with) thy faire. 
The framing of our Nounes plurall. 


We make the plurall nomber in adding s fo 
the fngular, as Homme man, hommes mien, 
Femme woman ( 03 wife) femmes women oz 
winss, Vaillant, yaillants, vatiant , heurevſe, 
heureuſes happy, execpt in theſe vn ocil an eye, 
yeulx epes,Ciel heauen,Ciculx heaneng,Genoil 


kn&,genouls kngs,Oyſcau bird,oyſcaux birds, 
Cheual 


"a $ © 


TheRufles of Crammer. 


Cheual Yozſe, Cheuaulx hozſes, Pourceau hog, 
Pourceaux honges, Veau Calfe, veaux calues. 
Crcept alſs tyeſs maſcutines Adiectines , as 
eſgal equall, Liberal martial warlike, whoſs plu- 


| rall dog end (1 aulx, as cſgaulx equall 4c. and 


beau faire, whoſe plarall make beaux, Alſo the 
fWngular and plarall of theſs Adiectines maſcu- 
lines and ſoms others doe end alike, ag I! cf 
heureux, malbeureux, furicux, amoureus he is 
bappy,bnhappp,farions, inloue (03 amozons:) 
whoſe plurall are I!s ſont keureux &c, Mhep 
ars happy Cc. 

We make an Adiectine feminine fingularby 
adding fo ths maſculine an < feminine, as Fore 
forte Rtrong, hardy, hardie bolde, benit, benite 
bleCed,ercept bon gad, which feminins ts bonne 
god. And ths Adiectines maſculines that end 
in cux, doe make their feminines by ſc, as Ioy- 
eux, loycuſc gtad 0z merry, faſcheux, faſcheuſe 
troubleſome,amoureux,amoureuſeinlone,ams- 
rous (03 \we&theart) ec. And by adding an s to 
thee, then theplnrallnamber feminine is made 
a8 heureuſes happy Ec except rriſtes ſad, libres 
fre,foibles weake, and ſoms athers, Which are 


of the common gender : aſwsll maſculine as fs - 
minins in both numbers. 


Lhe framing of Nonnes diminittnes, 


Dur Nounes diminitines Paſculines, are 
COmmoN- 
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..- commonly made by adding ect oz ner, as of yn 
homme a man, vn homrnet alittle ſmall man,vn 
garcon a bop, vn garconnet a little ſmall bop,va 
cochon A pigge , va cochonnet a little (mall 
pigge,vn liureaboke, vn liuret a (mall boke 03 
pamphlet, ſaning theſe Cheual hozſe, cheualer 
ſmall hozſe, chien dogge, chicnner ſmall dog oz 
| Whelpe, and this, vn couſteau a knife, whoſe 
diminutine is made, taking away cau, and jop- 

ning let, ag couſteler alittle ſmall knife. 

The Diminitines feminines, are made by 
adding etre, oz letre to the Noune, ag of femme 
woman, come femmerte (03 femmeletre) alittle 
ſmall woman, fille a mayde 03 danghter,fillecte, 
vne maiſon a houſe, maiſonnette a little (mall 
houſe, vne choſe athing, choſerte a ſmall thing, 
but manyofour Nounes haue no diminitines, 


 Hauing ſhowed yon the declining of onc 
Nomnes, gine me leaue to tonch ſomewhat of 
J920nounes, and how we place them, and alſo 
sf ſome few obſernations that be ncedfull to 
follow foz thecongruitie of our language. 


Foz the Paſculine,fingularnumber. 


The jworuwnes FLhe maſculine pzonownes bee theſe , mon, 
v.a(culme poſ= ton, ſon, 


þ ſeſies, mon, thy Grandfather, ſon frere his bzother, 


as mon pere my father, ton grand pere 


m"— 


TT Foz 
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{i [ 
" Foz the Feminine, ſingular namber; 1 | 
v Theſe are foz the Feminine, ma, ra, ſa, ag ma *b* Feminize |} 
Ul Mere, other , ta graund mere thy grand- or = mas (6 
0 mother, 1a ſocur his Siſter. | Ja. [if 


2 Foz the plarall number, both Genders. 


Mes, tes, fes, ſerne fo; the plnrall number fn Mes, res, ſes, 31 
' bothgenders, as mes ſocurs my lifters, mes fre- {7 #be plural *ph 
| res, mp bzethzen2 res couſins thy colens,tes cou- 977 599 f 
ſines thy thee colens, ſs oncles, his Uncles, ſes * 
rantes his auntes, 4 
Noſtre, voſtre,leur are alſo fo2 both Genders, Noſtre,voftre 
as c'eſt noſtre frere, hee is our bzother, clle eſt leur , for both | 
noſtre ſocur thee is our Differ , voſtre pere yous £9947 
Fenuoye pour father ſendeth it to you, yoſire 
mere vous appelle ponr Pother calleth pon, leur 
parrain their God-father , lcuc marraine their 
God-mother. | [ | 
Nos, vos, leurs, ſerne foz the plurallnumber Nos, vos, | 
both Genders, ag 80s amis, our friends,nos en+ 1curs,plural | | | 
nemies our ſhee enemies, vos parents pour kinſ- _ bow |\\Þ 
| men: vos parentes , your kinſ-women , leurs i 
princes their pzinces , leurs princeſſes their pzitts '#l | 
celles. 


? 
. 
® 


Theſe be pzononnes demonftratines. 
Ceſtuy-ci this here , ceſivy-!a that there , 03 


the ſamebe maſculine gender frgular number, 
which 
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which hane foz their plarall nuinber , Ceux-ci 
theſe here, ccux-la thoſe there, ccſtc-ci,v; -*lle- 
ci,this hers : celte-1a, o2 celle-1a that there, b& 
Feminine gender fingular numver, which hane 
foz their plurall, cclles-ci thoſe hers ; celles-12 
Quel, Iequel thoſe there. | 
maſculine (gu. Quel which 02 what, lequel the which, bee 
quelz., lc!- maſculine gender ſingular number : foz the plus 
quelz, pimal. rall in the ſame Gender we hane, quelz which, 
quelle laquel- eſque!z the which. 

Ic,/enin. (eu, Quelle which o2 what,laquelle the which, be 
quelles leſ- of the Feminine Gender ſingular number, tha£ 
quellcs p/-ral7 hane fo2 their plurall number the ſame Gender, 


(91.8 quelles which, leſquelles the which. 

| DurP3zonounes may bee declined in 

this manner. 

4 | Maſculine ſingular. * 

| Nommatixe, Ceituy-cy, ceſtuy-la, 
+1} Gexitize,  Deceſtuy=cy,de ceſtuy-la, 

, Datine, A celtuy-cy,s ceſtuy-la, 509 celuy-cy,celuy-« 

© Accuſative, Ceftuy-cy,ceſtuy-la, la,&c. 
. I ocatiue, O celtuy=cy, 0 ccttuy-la, 
Ablatiz, Par ceſtuy-cy,auec ceftuy-lay 


| Palculine plirall, 
| Neminatize, Ceux-cy, ceux-la. 
f |; ' Gerntive, De ceux-cy, de ceur-la, 


| | Dative. A ceux-cy,a ceun-la. 
4 Accuſatixe, Ceuxecy, ceur-la. 
a. Tocatiie, O CEUX=CY, © ceux-la, 
14 Ab'uine, Avec ceur-cy, par ceux-1a, 


Feminine 
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Feminine Gender 
fingular. 
Cefte-cy.ceſte la. 

| de ceſte-cy.de ceſte-12a, 
a ceſte»cy.a cefte-la, 
ceſte-cy,cefte-la, 

& ceſte-cy.0 ceſte-l2, 
par celles-cy, auec cel- 


Feminine 
plurall, 
| 
bz celle- cy, [celles-cy. 
cclle-la, celles la, 
8c. Vocatie. 
Ablatree, 


| 


les-12. 
Paſcuiline ſingular. 


| | Lequelthe which. 
 duquel of the which. 
*  (nquelto the Which, | 
> lequel the which, 
vocatiue caret. 
Parlequel.auec lequel, 


Paſculiaeplatall. 


| Leſquels the which, 2ormnuis 
deſquels the which. Goutiuc, 
 auſquels to the Which. Datize. © 
Leſt quels the which. Accujatiae 


Par (ou auec) leſquels 45/azize. | 


| 
Feminins Gender lng 
Laquelle the which. 


by(oz with)the which. 
ular. Feminireplurall, 


[Leſquelles the which. + ommetive. 


de laquelle of the which./deſqueiles of the which Gearive. 


” alaquellets the which, 
- Laquellethe which. 
© yocatiue caret, 

Par (ou auec)laquelle b 


(oz with) the which. 


anſquelles to the which Datiue. 
Letquelles the which. Accuſatiz? 


5 [Par(ouauee)leſquelles une. 
by(oz with) tht which, 
D ©3z 
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D; thus 
MPalcu.fingular, Plarall, 


NN oncirdtine; Luy him. | Eux thep oz them 


Genitine, | deluy of him, 1 &cux of them. 

Datine. a Jity to him. | acurx fo them. 

Accuſative. luy him. { cux them. | 

V ocativie Oluy D him. O eux © them, ; 

Ablating, Par(ouaue c)luy By | $3p (0z with) thems - 
(oz with) htm, 


Feminine ilngular, Plurall. 
varnatize. Ellcthe (03 her,) | Elles they, 02 them 


Gemi'ne. Q el le of ber. d'elles of then. | 
Datins. a clle to her. j a <lles to them, 
Aecuſatixe, | ©\le the (oz her) 1 Elles they, 
weratine, Oclie De. Oelles © they. 
Alice;  Par(ounnec)luy By { Par (ou auec) elles By 
*02 with him.) (02 with) them. 
50 mp pon decline all Pzononnes that 
are to be declined. 


Cs > As Jhanefaid befoze , wo abhozregaping ſo 
vt word 6; IOC), that fo auoid if, we place pzonownes maſs 
cinch by Calnes, with nownes feminines , contrarp to 
ovell ia ſtead the rwles of Grammer,foz we ſay,moname,mp 
ef ma,ta,la, foule,ton amie thy fhe friend, fon hoſtefle,his hoy 
ficffe,m ſtead of ma ame,ra amie,fa hofteſſle.. 
F03 the {ame reaſon , we (ay bel , when the 
X - 030 
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trno2d following beginneth by a bowell , as bel 7 »«/ [ 
| homme, faire man:bel oeil;faire eye: bel oyſeau, bel len hs 
faire bird! bel arbre, faire-txr&;-And bean beſoge I_ i rind 
aconſenant, as beau garcon, faire boy: beau © 
manteau, fairecloake 2 beau cheual, fairs hozſc. ag it doth 
Foz the plurall number , maſculine gcader , te bezir! 5; I. 
ſap beaux hommes,falxemen ; beeux chafteanx, ſari 
faire Caftles.Fo2 thr ferninine gender, we have 
belle and belles, ag va belle fille, a faire mayds ! 
de belles damoiſclles ,faire gentiewamen, 


bit +: Of Wks, 
>» & foz Uerbes, 3 wiſh the ſfident. to hclve 

bimſelfe by the treatiſe that M. Holiband 

6 hath made thereof,as being the beſt(French and 

| Cngliſh)that Jhave pet ſeene:notwithlanzing, 
itis not amifſe tomak? you know dur coniugas 
tions , which. ſome (as:B, Bellor inhis-French 
guide) ſap to.be ſtre : others hanue redaced them 
ko fourc; ; which bs thels: b; Ul 


The firl 2onjucation endeth it cr, yy 1 firt jm <3 

Parier —— ta ſpeake« 

Aller tonoe, 

Donn: ——t0 gine, 

The ſecond i in ir, ” el Tbs ſecond 
Baſtir —— fo bull. 2 17; 


Paſtir to luffcrs 


; Munir p—n—— to farni 02 cortiie> | 
© 2 
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TheRules of Grammer. 


The third in oir, as 
Auoir tobane. | 
Sgauoir ——— - to know. 
Pouvoir .— to beable. 


The f ourth in re, ag 
Eſtre fo be. 


Prendre —— — fotake. 
Reprendre— fo take againe,0z fo repzoue. 
Apprendre -— to learne. 


4 
" 
— ——— — CT Cy re Er —_—_— — — - 
— — m—_— 


Daning ſhewed you our Coningations, let 
bs come to onr Perſons which we bozrow of the 
P3onounes. And are thus: 


Foz the ſingular Nomber. 

Jenn J — as fo; efampl3,.- Ic fay,J bot? 

Note that from 1lecommeth moy,me. 

eu thou — as fo; example — tu fais,thon dot 
From tv, commeth roy, the. 

Il— he— as fo; example—il faiQ,he doth. 
From il, commeth luy,him. 


Fo? the plurall Nomber. 
Nous -- we : = example — nous faiſons, we doe. 
VOUS == Pg $ = example <= yous faites,pe Doe. 

Iiz 03elles = they 1— example, ilz 0 clles font, 
thep does # rom ilz commeth cux, them. 


Note 


le bien venu, pon are welcome: andſofoz verbes, 


" c>lt roy, it is thou,and not ty, 


TheRules of Grammer. 

Note that when we ſpeake to our @uperiozs, 
equals, oz curteonſly (though we (peake but ta 
one) yet we ſap vous, atid not tu: as yous cftes 


Ireferre you ts the Zreatiſe made thereof foz 
the wozdes and tenſes, wiſhing you withall, to 
learne the two firſt Uerbes avoir, andeſtre, bee 
cauſe they are auriliar, and helpes to decline all 
the other : and alſo learne to apply your verbes, 
and to vary them. | 


Tbe difference of Ie,moy,ru,and toy. 

Lthough that le, and moy, doe repzefent 
{4 Xoneperſon,and alſo tu and toy,pet they difs 
fer in this, that Ie, 1s alwapes topned With the 
Uerbe, and moy is abſolute : ag4f Jdemaund, 
quil'a batu? who hath beaten him ? you anſwers 
moy, and not le, vnleſſe you ſap, lel'ay barn, Y 
hane beaten him: ru and coy, be of thatnature as 
qui parle 1a i bault? who ſpeaketh there ſa lowd? 


Me,te,ſe,le, vous, are commonly placed befo2e 
berbes,as le vous prie, Jpzay pou. Jlete ſouhaitte 
coute proſperite J wiſh the all p;oſperity , clle 
me tance ſhe chideth me , Ie le ſgay bien Jknow 


ſtion be aſked , then yous and cu followe the 

Uerbes,as que voullez yous? what wilyon;que 

dis ty? what ſayeſt thou 2 
D. 3 Ot 


it well, 11 ſe deult he mourneth. But if the que- 
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The Rulcs of Graminer, 


Of; if, tle 1a, en la, 
Ernie thatin Tiglith itis ſaidI goe tothe 
Country, T come fiom'che Cobntry, fo the 

Engliſh Students db commonly ſay, tieade of 
Je nen dupays, Y rome from the Conntrv ; Te 
m'en yay au pays, Yroets the Country, le rien 
dele pays, Ie vayen!Epay's, placing this article 

e. fo: tyeSngth, wad re, not confivcring that 
W 92d du git Toth from the , 02 ofthe, any 
au, ore, 02 117he, tn the am afcuti ne gender, 
fingnidr' hamber” 2 But! why ſhould F finds. 
Tr inthe Catiiſh Stfivents , whereas J my 
ſelfe haneHeard French Te &chers; (F meane of 
eur language) commil commonly that erro2 
ſay then le mi'en vay ail pays3 auchafleau, au 
pailais\, and not en'le pallais, Atfo le vien dy 
Tardin; ot yerger, andnot dele: Foz the ptnrall 
nORrer Gatculine weſap,1leſt allEaux champs; 
km is gone to the ficides , clle vieat des Teux 
15s commicty from theplapes. Fo: the Femis 

nine aenver , we ſay. nouvsalons en la ville, wee 
&oc to the towne , Madaine cft ena ſalle, mp 
Y,advis fn the hall; elle vient de js ville, thre 
conimethfrom the ont, dela cn. Foun 
the Chamber. | 


En, 6.1 f19y, be Kelatines, 
Ti1s filable en, reheatfcth the thing befoze 
Fries, ns alſo leagd la; ag hf pou ſaps 
| Baillcz 
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TheRules of Crammer. 


Baillez moy de Pargenr,giueme ſome money, 7! 
one aunſweres you, C 

your en aurez, pon ſhall haue ſame ofit, | 

Oueſt le Roy ? whereis theLing 2 > 

ne le veeyez yous pas ? doe pou not (& him 2 $ 

Je nele veoy pas. J ſ& him not. 

Ou eſt ma filleule? where ts mp Goddangh-Þ 
tcr 2 appellez la, call her, ———— 


j 


En is ſometimes a P3epoſtition, ias 


elle eſt en Vegliſe. ſheis in the Church, 


En,is ſometimes put with verbes, ſignifying 
moning to aplace: as 


Ie m'en yay eo France, Jgoe to France,— J| 


vous cn allez vous ? doe pon goe away ?——-\ 


Y, is an Adnerbe, rehearſing the place ſpoken 
befoze: as 


Ma fille eſt elle ceans ? is mpbanghter within:y 
Ouy elle y eſt. yes the is therein, —— 
allez aleſchole, gae toſchale, ——— | 


i'y vay. I goe thither,- ———, 


Ofthe SubRantiue. 

VVE place the Subſtantiue befoze the Ab- 
iectine, as du pain blane, bzead white : 
duvinclaret , Wine claret: yn Chapon gras, & 
D4 Capory 


Madame cſt enla maiſon mp Ladp is at home. C 


. The Rules of Grammer. 
Caponfat : du veloux noir, belnet blacke : du (4- 
tin verd, Dattin grene. But bon, mauuais, beau, 
belle ,gratieuſe, petir, vaillant, and certaine other 
adiectiues, be commonly ſet befoze ſubſtantines, 
as vie bonne damoiſelle, a god gentlewoman, 
7n maauais Maiſtre, a bad Haller» 


Of the Nepative, 

P15 fillable ne,ts ener vſcd fog a ſigne of de- 
ping , and it is moſt vſed with point, pas, 
rjen, nul, perſonne, 2ucun  ſauroye, onques, 03 
lamais : as, lene yeux point que vous faciez 
ccla: J will not hane you to doe that : 11 neluy 
a pas dit ce que nous auons fair, he hath not tolde 
dim (62 her)that which we hane done: 1c ne yeoy 
nerſonne, Ye no body : yous ne mangez rien, 
0 eatenothing : 1! n'y a aucun mal, there ixno 
harme : ne la yeiftes yous iamais? did pou nener 
ſ#her? lenele vey onques, Jnener ſaw him. 
here you muſt note.that the verbe is alwapes 
placed bctwixt ne, and point, pas, and ſuchlike, 
as le ne parlepas, J doenot ſpeake : You muſt 
not feke (when pou came to confſfruction ) te 
tranflate ozconftrne, poior, o2 pas, becauſethey 
42: 9 MBke part of the Negattue , as vous nave? pas 
#2292: iz accompli yoſtre promeſle, pon hane not fulfilled 
"Nx «ive, pour p2omiſe: ſaning that ſometimes this wo2d 
© :7:5-33 pas, beſides the Negative, fignifieth (eps) as 
744 ]| va pas a pas, he gocth ſtep by ſtep: nous mar- 

eanony 2 grands pas, we goe & great pace. 
Degrees 


_— SP 


The Rules of Grammer. 


Degrees of Compariſon, 
Lus , is thc ſigns of the Comparatine , and 
eres, of the Suparlatine : as ce chaſtcau cft 
grand, this Caſtle is great: cetuy la eſt plus 
orand,that ſame is greater: mais 'aultre eſt tres 
_ bat the otheris moze great , (02 greateſt 
of all. 

Bon,hath his owne comparatine.as bon god, 
mealleur, better,tresbon,befft of all:\s hath bien, 
as bien dir, well ſaid,micux fair, better donet tres 
bienfait, moſt well done: where pou muſtnote 
and remember, that meilleur,is the compara 
of bon : and micux of bien, foz in Engliſh 
bane no difference : as, h's cloath is god, 
this is better: h& doth well, but the other doth 
better : which maketh many times, the ſtudent 
to miſtake,as J hane found bp experience. 
Againe Mauuais nonght, hath pire wozſt, tree 
mauuais wozft of all, perciclittle, moindrelefſer, 
rres petit moſt little. 

Zhus haue I tonched (as bzieflyas A might) 
thoſe things Which J demed moſt neceſſary, 
(andin my indgement) which map ſuffice to at- 
taine to the true pzonounciation and congruity 
of onr language. Pp firſt purpoſe was onely to 
make a Dialogne foz women, but becanſe it had 


 beeneasa houſe without a doze, A hane thonght 


gc@od to ſet firſt the rules hare befoze wzitten, to 


 beagtheentrytocomeintoour FrenchGarden, 
any 


tine Note hew to 
» {lace theſe com 


you pariſons meil- 
butk leuc,micux. 


WW” ES” 


'The Rules of Grammer. 
and\ſo the gate being open , they may walke in 
who will. Jf there be anp Flowers, 62 hearbs 
which they difiike , let them be ſet afivg : and 
placke, and maketheir p2ofit of that which all 
be to them moſt agreeable : ane thing, onelp, 
craue,tocramine befoze pon condemne, 


A CireRion for to finde the pronouncia- 
__ tion inthe Dialogues, 


Þe leffcrs of the Alphabet a, b, c, direct 

pouto the farther margent foz the pzonouns 
ciation: And if there be moze wo2ds then lets 
ters, ti one page, they are marked with doable 
Ictters:;, beginuing eucry other page , by the 
firſt letter a 4 andſo th2zough them all, if there 
be ſo many wozds n&defuil to be marked, Jf 
a'ſo there bee one wozd to be marked twice, 
(02 moze) in one? fide , it 1s marked with the 
ſame letcer that the firſt 1s marked with, fore 
ferre the Dtnventto the firit wozd , fog the pzo- 
nounctation. | If 


A mon ny 
% 


prayer. 
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The French Garden. 
The Dialogues. 


The riftng in the Mozning, 


C The Lady , called mp Lady Ri-melaine: 
the chamber-maid(called Prudexce)the Page: 
- the wayting Gentle- woman (named Joly, ) 


V Yat, is it ſo bzoad day 4 God fend vs 
the light of Beauen. 


almighty God , onelp inff, and alone all 
mercifull , JF peld the mfinite pzapſes, 
\oz that it hath pleaſed the& by thy great Per- 
cie, fo pcrmit me, not onely to pale this laſt 
night without anp daunger , b2ideling all mp 
enemies both ſpiritaell and earthly , ſo that 
they bane not had any power fo hurt mee, 
bnt alſo that thorn haſt given vnto mee aquiet 
rcſt , to the health and great comfozt of mp 
fraile fleſh: X belech the (ith thon knoweſt 


8rr Pcruerfity to bee fuch , that wee are 
ſo farre 


*noftre perverſe cfire telle, que nous ſommes 
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Le Fardin Francois. 


Les Dialogues. 


 Leleuerdu Matin. 


_ 


© LaDame, nommec AMademe de Ri- Melaine, 
{a Fille de chambre , (aormee Prudence) le 
Page:la D amoiſelle ſeruaute (ommeelolye.) 


Quel grand jour il fait ! Diennous doint > F#:. 
la lumiere ſpiricuclle des ® cieur, d Cicu?. 


Dicu,* routdpuiflant, ſeul iuſte,& ſculcrour © #995 pur 
miſericordieux,jiete® rends louenges infint- [aunt 


es, de ce quil cafpleu, par ta grand' miſeri- © 743, * plu. 


corde, me permettre non {eulemenc depaſſerscer- 5 fe,* mw. 
tek nuic i fans auch danger, bridant ©rous mes | (44%, * ocun, 
ennemis! cant ®ſpirituels que tzcreftres,tellement LF s 

n qu'ils © n onteu ® aucung pouuoir de me nuire, « nt16ey os 
mais? aufſi de ce que tu m as donnevn'4doux » ofze. 

; al aiſe, ſanre er goons t reſcomfort de ma 1 466, ©ricoar- 


fragille * chair ; Te te ſuppii* (puis que tu *© ſqais for, 


( ſycr* 56% 29- 
fre, y 


| i cfloigner 
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The I. Dialogue. 


ſo farre from. dbing ary thing which mitt 
pleaſe thee ,- that we cannot ſo mivch as hare 
eny goob thought o2 imagination , bnlcfſe 
it be in{ptred into vg by thy grace)that it would 
pleaſe the to replenith me With thy holy ſpirit, 
which may wozke itn me holp ogy ns, that 
map direct me to god wozks, And ſ&ing y haſt 
02dained thy holy Yngels tobe the gnides 4 ſafe 
k&ping of thy choſc; that it wiil pleaſe the fo 
ſend mee one of them, to conduct me in all my 
actions. And as thon haſt chaced away ths 
darkneſſe of the night (giving vnto vs a newe 
dape and light) ſo dzine awaye the palpable 
tarkeneſſc/of vice and erronr that is in fee, 
and then-giue mg a newnefe of life. Zonch 
my month and my lippes with thy holp fire, 
(which is the grace of thy holy ſpirit) that Ve ing 
purified by if , ( the 42 prey of mp finne 
being alreaby mane , by the Sacrifice that thy 
onely Sonne our Sauiour hath made vuto thee 
fo2 the ſame vpon the Croſſe) all the wozkes 
that I ſhall doe ( not onely this day , but all 
the refidae ofmy tempozalllife) may tendfo the 
glozy of thy moſk holy name, andthe edifyingof 
niy neighbours , whereby thep map bexzcceps 
table in thy onkt., by the ſame onr Logd Yeſus 
Cy2ift, which bath commanded vsto pzap to th&e 
in his name, t hath pzomiſed vs, 9: whatſoencr 
we ſhail aske thi in the name of him (thzongh 
faith) hall begranted vnto vs; aa a" 
who 


Le premier Dialogue. 


ki 2eſſoigner de fairedaucune choſe qui te doibue ® elowe, = 
Þ 0ku1C © 14 ome 


eſtre agreable , que © meſme nous ne pouuons , 
pas 4t:nt (culement auvirÞ aucune b6ne penlee, 
ou imagination, ſt ellene nous vientdeta grace) 
qu'il te plaiſe me remplir de ten © ſaint *eſprir, 
qu'il opereenmoy faintes cogitations,quim ad- 
drefſent a bonnes ceuures. Er puis qu'as ordonne 
tes 5 ſaifits Anges pour la conduite et ® Sauue- 5 /7;, 
garde de tes efleux , qu'il te plaiſe menuoyer | - 
I'vn d'iceux £ pour me cenduire en *coutes , Wh | 2aate 
mes aQions : Erttout ® ainfi comme tu as chal$© m/j,7, n ,,p.y 
Vobſcurne dela * nuiR,et nous as donne vn nou- 
ucau iourctlumiere, ” ainſi chaſſe les palpables 
tenebres derreur et de® vice qui ſont enmoy, ©" 

et donne moy vne P nouueautEde vie: 4 Touche a we: las 
ma * bouche et mes leures de ton! faint feu{qui cyt 
Teſt la grace de ton diuin Eſpric) afin® quelt- © 4-22uy, 

ant purified'icelay (la* propiciarion de mon pe- * proper{ce a 
che eftant defia faitte par le ſacrifice que tor © 14% 
y Filz, vniquE ® noſtre Sauyeur t'en a #* faite a bl Ls i, 
Varbre de la Croix) ! toutes les ÞÞ ceuures queic << Li webne, 


47. 


© /mt,* of; res 
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feray(non ſcullement ©< au-iour-d'huy, maislrout 4d zu, co 5, 


lerefidu de ma vietemporelle)tendent ala glone ** reſin; 

deron4 nom tres=< int, et al edification de 55 #9. 
ff . . - at Feſu-hreet 

mes ** prochains, et® ainſi te puiſſent eſtre a- Ka- 


greables, Par icelluy 53 noftre Seigneur bb Teſts malaade, 


Chriſt qui*nous aEcomande dete prieilien fon it ma cy 


mn) nom, Qt nous a promis que rout ce Que 58 drrr2 wnde- 

iinogus te" demiderons 99au Wnom PP diceluy 1095, 2 # 

{par foy)i# nous ſera o&roye,92u"Pnom duyquel ** 44274 
(qui 
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The 1. Dialogue. 


who is the infallible truth, yea truth it ſelfe, ha- 
ving certain confidence in his holy wozb, J pzap 
the& by the pzaper which himſelfe hath taught 
vs. Dur Father which art in Yeauen. 


De! whois in the inner Chamber ? 
how now Papdens,heare pon not - 

are pou deafe.Prudence the Chamber-mayde, 
A am here Padam. The La, Why 

dce pon ſuffer me toſl&epeſolong ? 
Iamaſhamed ofmp ſelfe truely. Pru, Jcame 
bether ſoft and faire, once o2 twice, 

toſ& if you were awaked,and ſ&ing 

vou a ſlepe J burſt notawake you; - 
but it is notſolateas you thinke. 
La, What is it a clocke 2 Pru.it is buf 
balfeanhoure paſt ſeaven, 
La'Whatis it ſo farre days Oh Gad? 
J went to bed yeſternight ſo timely,thinking fo 
riſe this mozning,at p fartheſt at 8.aclock:now 


Philoſopher the Empero2 Marc. Aur. ſpeaking 
of the vnſatiablenes of mankinde, when he ſald 
(among other things)the moze J l&pe,the moze 
J wonldflepe. Goto go to, dzaw the 

window Curtaines : call my Page, 

let hum bzing ſome Wodtomy Chamberdoze, 
make a fire quickly that Jmap riſe. 

Pru, Pags where are pou ? what are ponnot 

ready ? 4 thinke you muſt hage 


a Chanuy 


= 


. 
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I verific in me the graue ſp&eches ofthat great - 
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Le premier Dialogue. 

{ quiz eft In yverne > meſme, ct infallible, ayanr 42D ones 

certaine fhanceenſa © ſainte parole) ie te price « Alzn,qj 

par la priere que luy ® meſme nous aenſcigner, 4 re 
4 Noltre Pere qui cs Es © cicux, * Secus 


A V, Qui * eft-la dens cette anti-chambre? 

Et bien, Fillesn'oyer -yous point ? 
f eſtes-yous ſourdes ? Prudence ( Fille de Cham,) + ;., 
me voi-cy Madame: Le. Da. Pourgquoy « * 
mc laiſſez-yous tant, dormir ? Tay 


certes, honte de mey ®meſme, Prs : Ie (uy yen- 


ue Icy rout bellement vne fois ou deux 


ycoir i vous, 8 eftier beſycilltc,cr vous Y MTs 
oyant dormir, Ie ne yous ay oft efuciller ena 

Pais i1inc{pas firard commeil ſemble; = 

La Dame,quelle E heure eſt il ? Ps, 11 ne't! [i 

queTSepr® heures er demie: Ls Dare, S or, ! et 

Cement eſti1 1 ® haulte heure ?2 he Dieu ! m c&rcs 

Tc ma'llay coucher P hicrſoir 14 roſt,penſanr  * bt 


me leuer au plus tard a fix® heures : mainrenant 
Je verifie en moy les graues propos dece grand 
philoſophe,'empereur Marc Aurelle parlant 
de Iin{4tieredes* humains,quand il f dict * ;Mjins 
(eyrre aurres choſes) rant plus Ic dors etplus "deer 

Te yeux dormir, or ga ca,qu on tire les 

r1fcaulx des ® fenefires ; appellez mon page * rcodeo 
quyil apporte du bois a laperte de ma chambre, * /* 
qufon face du feu * viſte,que Te me leue : | 


® 7;tare 


M*., "_ : | J Z y y | G 
FM 2 Ou feftes 7 yous coment ® n eftesyous , 2005 wars. 


w»Hille ? Ic crey quilf yous faur © gheg,t 


- YR 
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The x. Dialogue. 

# Chamberlaine. The Page. Bow now * 

what hane you ſene this nozning 2 
hath your Loner bzoken p2omiſe (plap 
with you.,that you are ſo frowardzhow wel yon 
the Pillrefle 2 my Lady conld not chide 
better:what apleth pou « Pru. {crp you 

mercy fir, hane J offended pou z 

one map not ſpeake to pou,but with renerence, 
you hane fozgotten pour laſt beating, you 
hane great ned that my Lady remember 
pou,it is ſolong fince ſhee made 

peu be whipped : will it pleaſe pore 

to fetch ſome wood 2 bzing ſome faggots 

and billets, fo2get not a banen, 
and ſce that it be dzy, foz the faggots | 
aretware&nc,laythemat the Chamber | 
do2e,Fcomenct inthe chamber vatill mp Lady 
be vp, 92 that pou be called, 
haſten you. La. D Gosd! howlong 
pou make me tarrp, kindle the 
fire quickly, warme my ſmocke, and ging. 
itme. Where is Roly - call her: 
Pru.ſhe commeth $Pavame : Piltreſſe Joly, 
Dy Ladp calleth pou tn great haſt : 
Jolye. Good L02d | what ſhall J doe £ 
ſhe will chidc me, I p2ay the (weet | 
hearf, helpe mealittle topat onmy gowne, 
gtoe me ihat Rebatoas it is, 
willpin it anone, Jhane not | 
lepſaretodogitnows Jcanne” 


Le premier Dial gpe. r. 4 
yn * homme de chambre : Le Fave, Ec bien bs | __ 
QU Auez. dyous ycuce matin?<$ yoltre d 99. © vs | | 

 2Mourcux yous @ il manque de promefſc. « petre,* ze IN 

queyous eſtes fi diuerje ? vous faites bien de * #22e{* | i 
Ja * raaiftrefſe, Madame,ne tenceroit pas [1 
mieux,que > yous $ faut-il? Prs,le b yous ; b #3 
crie merci Monficur, vous 8y-ic offence? &. 
n oſcrojt on parler aÞ yous Qu'enreuerencef 
Þ yous {enter © yoſtre vieux batu,Þ vous | 
auez beſoing que Madame le {ouvienne. | 
de > yous, Nl yaſilong ®remps qulle ne bv 
Þ yous a fait ieftriller, Þ vous plaiſt 11 Www 
aller querir du bois ? apportez des * fagots WY pe 
et dcs buches,n oublicz pas vne. bourrec, I fro 04 
5 in qu'clle ſoit ® ſeiche, car les ifagots m {oiled 2 vor, 
ſcht trop ® verds, mettez lesa © l'huis de ia * Lect 
chambre,ctn'y catrez pas que Madame 7 
ne ſoit leu&e; ou que yous nc ſoyes appellec : = | 
P haſtez yous. La Dame : 4He Dicu! que 17Y | 
yous me faittes attenare, allumer !e | 
feut viſtement,chauffez ma chemiſe et ms SCE IAG;; F 
Ja! baillez,ou*teft Iolic? appeiler 1a: Gliex 1 
Pro, File vient Madame. * Madamoiſelle Jolig, non | 
Madame vous appell- en grand'*® lafte : Þ pee | 
Toly.Bon DieiFferay-tc ? qtee TE |; 
elle me tencera, Icte prie me grand þ 
5mic aide moy vn peua? veitir marope; "| Vetegy, 
baillez moycerabattel qu'il * ct, Ic LEES 
42 Peſpingleray ÞÞ rantoft, Ien'en ay pas ob ales 1 

; Acerte ©-heuceleloifir, I ne ſcauroye | 66 arg | 

FO E 2 £76437 
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The 1. Dialogue, 


findemp Lertle ri02 mp apzone, 
7 gine yon great thankes, J will 
another time, doc (s mach toz pon. 
Pru. Bend that ſame a liftle. that 
hangcth behinde vor. Iolyc, Jam wellenonugh | 
7 wpi!}dzcfle mp (eltc better anone. 
3.et megoe, J hearempLavdp call, 

Lady. Will pon kepeme here 
all the dap { where be ail my 

\thinges : goe fetch my cloathes 2 

bzting mp petty-coate bodyes : Jmeane my 
damaſkequilt bodyes with Whale bones, wha! 
lace doepou gine me here - this lace 1s to 
ſhozt, the tagges arebzoken, Acannof 
Lace my ſelfe with it: takeit away, I will hang 
that of greens ſilke: when ſhall Jhanemy 
buder coate 2 giue me mp peftticoate of w2ounghtf 
Crimſon veluet withfilner fringe: whp doe 
pou not gine me mp night Gowne 2 foz 
A take colde : where be mp Stocking £7 
cine me ſome cleane fockes, J will 
haute no wo:ftedhoſen, ſhow me 
Mp Carnation filke ſfockins: where laide your 
laſt mght mp gartersztakeaway theſe Gippers, 
gtueme mp velnetÞantofles; 


ſend fo2 the thomaker that he map haus 

again theſe tarn-oner hoes,fog they be twhigh 
2Put on my white pnmpes: ſet them bp 

jX will none of them : Gtne me rather mp 

ke 


Spanilh igather ſhooes,foz J will wal 
| fo 


my 
- 


__— TT —— ———_ —— — R_—_— 


WT. premier Dtalo Pe. 


trouuer ma deyanture (mon deuanteau tablicr) 


Te yous remercie grandement, I cn feray 
yne 2 aulcre fois Þ aurant pour yous, 
Proud. raccouftrez vn peu cela qui vous 
pend derriere : [oly: le ſuy bienaflez, 
T'acheueray © tantoft de © mhabiller, 
laiſſez moy aller, Ie | oy quelle appelle : 
La. Da.me voullez vous tenir 

Tci tout le Tour? ou ſont toutes mes 


f beſognes ? allez querir mes 3 accouſtrements, 


apportez mon Þ corps de Cote, ' I entends, 
mon © corps de damaspique,quel lacer me 

K baillez vous Ici? ce lacer bleu leſt rrop 
court,les ® ferets en ſont rompus, Ie ne m'en 
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ſcauroye lacer® oftez les, Je ® veulx auoir 

celluy de ſoye verte,quand auray-le mon 

cotillon ? * baillez moy macotte deuclouz 

cramoiſi a ramnge frenge dargent,que ne 

me baillez yous ma robe de? nuict ? car rats 

Ie me 4morfonds : ou ſont mes bas de chaufles ? 4... 

baillez moy des chauflons blancs, Ie ne r 01, © pnoUtr8 

ryeulx point de bas d'cſtarue, monſtrez © meece, 61/07 

moy mes bas de {oye Incarnare,ou*meittes yous 

1 hierſoir mes Iartieres? ® oftez ſes pantoufles, 

k baillez moy mes mulles de vellour, | 

enuoyez om le Kwn=o afin qu'l 

rcprenne Jes patins, carllz trep haurs : 

Chaufſez mes eſcarpins*blancs, ſerrez les 

Ienen*® veulx point,£ baillez moy? pluſtolt mes 

{otiliers de marroquin;carle me promeneray 
$4 : 0 * aU-1QUT- 
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The r. Dialogue. | 
today, Zhis hoingrhogne hurteth me, 
Can pon not put them on with the farre ? 
Tye the iringes with a lrong donble 
knot, foz ſeare they vntpe themſelnes: 
A9ipe, come dzefle mp head, ſet 
the Table further from the fire,it is foo neare, 
Wat my chapz;e mn his place, Why doe por - 
not ſet mp areatloking-glaſeon the Table # 
Itis foo higy, ſet the ſappozter lower, 
GVnDoe my coy tative ! 
Thy dee ven not tall the Page fo warme the 
rubbers * ict him be called: hare firrg warme 
that, and take bebe por burne if not, 
I p20p pou Jolpe rnb well my head, 
£o2 it 1s very fullefbandaife,arenot my combes 
ta the caſe 4 Whergis mp | 
Zu%Npcombe? Combeime: 
ith the boxcncombe : Ciue me 
fir my courting cioty, otherlviſe 
F338 $3! Al Al me full of $av;es,the yayzes 
wilifail i LpoNn my cleathes, 
E£ onve backward, D God! youcembe 
fe5 pard, pon ſcratch me, poa- 
pul ant mp hapzes, can pounct 
bytangle them ſoftly with pour havvs 
v2:foze pon put t3e combe to it - lol. will 
it pleaſe pou.to rſieÞp alittle Pabame 7 
301 vaat hiyzes are ſolong, that thep 
TT 2 on thegromnd, Lady, By daughter 
Flcurimonde 1s likg me in that, 


e 


Le premiey Dialogue. 
2 a1-Jour-d'huy, le Chaufſe-pied me blefle, 
ne les ſcauriez yous chauffer auec 1a fourreure? 
atcachez les Þ rubends d'un, © nocud ferme 
et double, affin qu'ilz neſe * defwouenr, 
Tolze, yvenez medrefſer la © teſte,recullez 
Ja table du feu, car elle enfeſt crop pres; 
metteZ ma Chaire en ſa place, que ne 
metrez yous mon grand miroir ſurla table? 
1! f eſt crop haut, abbaiſlez le yaller de miroir, 
deffaites ma 3 coifeure de ® nuict : 
que n'appelle-on le page pour chaufter les 
frotoirs ? faittes 'appeller; ca mon amy chauffez 
cela,crt gardezyous bien dele * bruller, 
Ic vousprie /o/e frottez moy bien la © teſte 
car Ic lay fort crafleuſe, mes Epeignes, 
neſont?1]z pas dens ® Feftuy ? ou * eſt mon 
Epeigne diuoire? Kpeignez moy 
de cclluy de bouys ® baillez moy mon 
© peigneoir premicrement, ? auitrement 
yous m etmpliriez de poil, les cheueus 
tomberont ſur mes 4 accouſtrements, 
r peignez en arriere,oh Dicu | yous mepeignez 
crop fort, yous * m'eſgratignez,yous 
m'arrachez les cheueux, ne les ſcauriez yous 
© demeſler tout bellement auecla® main 
auant qued y mettre lc ® peigne? olye: yous 
* plaift i] vous leuer yn peu Madame? 
car vos cheueux font {17 longs,qu'ilz 
trainent a terre: La Da, Ma*® Fille 


Fleurimonde me reflemble ea cela, 
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The 1. Dialogue. 


bath ſhe not fairc haires, what ſap po) of it £ 
lol. Zracly Padame lhe bath the faireft, 
the longeſt flaxen couler haires that one can ſ&, 
there nedeth nocurling of them, foz thep are 
curled of themſelnes, In truth the 
bath the faireſt head ofhaires that cuger J ſaw, 
Lady, J like her the better fo it, 
it is a thing very comely foz a 
woman, and as Saint Paul ſaith, 
Jt is an Dznament vntoher,but whileſt | 
we pzattle, we fozget that the (nongh. 
timegoeth away: go to,go0 to, J amcombed e- 
23age,take the combe-bzuthes.,and make cleane 
my combes,fake h&d pou doe not make them. 
cleane with thoſe that 4 vie to mp head: take a 
guill to take away the falth from them, and 
then put them in the caſe, that none bemiſ- 
fling : now makean end of dzcſling my head. 
101. UUhat doth it pleaſe pou to wears fo dap 
Padame ? will it pleaſe pou to weare pour 
batres onely, o2 elle to hane pour 
French whod : Laoy. gine me 
my whod, foz me thinkes it ts 
j come- what colde,and J hane a rewme which 
x is faine on the left ſide of mp head : 

4 L5at tarrp, what weather is if ? 
i. Iol, Zraely PBadame it (cemeth that this 
day will be the fapzeſt vay that hath bene this 
great while, Lady. Jperceine - 
that pon would haue me to take an 


other 


\ 


| 


Le premier Dialogue, 
Ht a-elle pas de beaux cheneux,qu'en dittes VQUs e 
Tele : Certes Madameellc les ales plus beaur, 


* lengsetblonds qu'on ſcauroit veoirg, _ ® [00M 
lon n a que faire de les friſer, car ilz ſont b bye elm 
b ereſpelus-d eux © meſmes, en verite elle © memes 


a laplus belle < cheuelcure que le © vey lamais : * ſhexeluves 
y , © VEE, 

Le.Da.elle men agree dauantage, et le Ven 4 Þ 
ayme mieux, * c'e(t vne choſe bien ſeante f (4. 6 Sint 

3s vxnce fernmc, ct, comme dit 8 Saint Par!, 

ce luy ® eſt yn ornement: mais ce pendant 

que nous deuiſons nous oublions que le k ct, | ro. 
Iremps Sen va, la, Ja, le ſuy aſlez * peignee, k patice,) (a 
Page, prenez les brofles, nettoyer les 

! pezgnes, gardez yous de les nettoyer auee 


celles que T'uſe pour. ma ® tefte, prenez vne tte, ® gter 
plume pouren® ofter 1a crafle, et puis mettez 

les tous en ®leftuy qu'aucun d'cux ne ſoit * lerwoee 

p cſgare, ca acheuez de me dreficrla®reftes * egare * vlew | 
folye: Que vous 4plaiſt il porter * au- Toure ] Ge 


. : *" At * ſ T 7G 
_&'huy Madame ? vous 4plaifſtil aller cn yos - VOIre Dake 


cheueur feullement, ou bien auoir { yoſtre 

chaperon de veloux? La.Das Qu'on me 

© baille mon chaperon, car il me ſemble quiil 

fait vn peu froid, et yn *rheume*mecRt * 1/914, 196 * 
combe au? cofte * gaucke de la” teſte, 7 hote, * 79ſhe. 
mais attendez,, quel * remps fair il ? | 
Iollye certes Madarnc il ſemble qui fera* au-jours 

d'huy le plus beau Tour quiait *® eſte encor *6 ct >» yay. 
de long-'temps : La. Da. le ®Þ yeoy bien 

que vous youldriez que ie prinſc yne 
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The r. Dialogue. 


other attire, and foz to pleaſe you, Jam | 
content ofit, batif I be ſicke thereby, J will 
lap the blame on pon. ITol. No with 

the grace of God Mabame. 

Lady, ®ct vp then mp French Bod, andmp 
35ozder or Rabies, gtue me another 

head aftire : take the kep of my Clofet, 

and goe fetch my long boxe where I ſcf 

my Jewels (foz fo have them out) that bſe to 
weare on my head, what ts become of mp wper? 
whereis the hatrecap - hauc pou anp ribands to 
make knots 2 where be the laces 

fo2 to bindemy haires 2 goc to Page, gineme 
ſome water to waſh, where's mp Puſke ball - 
giiie me rather mp paſte of almonds, foz 

it \ryvreth befter ; where is mp piecs 

of Scarlet to wipe mp face? gine 

me that napkin: now ſetoen mp 

 Carkonet of p2tetous ſtones ; cali 

my Taylo: to bing mp gowne, nof 

the cloſe one, buf my open gowne of 

white Sattin lspd on with buttons of Pearle, 
Prudence, give me my b2acelets of Aggathes. 
@ha!l X hane no vardingale 2 pou 

remember nothing, pou haue a- 

<eneyes memozy, pouloſe it inrunning : 

goe to pou noddte, Page heare pou 2 

pouvoe bat play the fole, do2 pou not ſe 

that J want mp buſke # what ts be- 

coine of tie buſke-poynt? lol, what dothit 
picaſe 


Le premier Dialogue. 
2 aultreÞ coifeure, et pour yous complaite ren 
ſuy contente, mais f1 I'en ſuy mallade, ie m'en 
prendray a vous, [s/je, Non ſerez 
parla grace de Dieu Madaine.: 
L.Da.Reflerrcz donc mon chaperon etma 
© bordeure de rubis, © baillez moy vn © aultre 
atour de * tefte, prenez laclef de mon Cabinet, 
et alleZ querir ma 8 boiſte longue,ou ie ® mers 
mes iTayaux, pour augir mes & brillands, 
L qu'cft devenu de mon mole? 0u®eſt la 
" houppe ? auez. vous des ® ribands pour faire 
les P nceuds ? ou ſont les cheucllieres pour 
' Am'*cntoruller le poil ? ca Page qu on me done 
a lauer, ou ® eſt ma balle muſquec ?4 baillez 
moy *pluſtolt de ma paſte d'amandes, car 
elle nettoye mieux, 0u® eft ma piece 
© &eſcarlate hour m'eſſuyerle viſage ? {baillez, 
moy cette ſerbierre, a certe-v heure qu'on me 
mette mon Carquan de pierreries, appellez 
mon*tailleur qu] m'apporte ma robe, non 
celle qui" ct clofe, mais ma robe ouuerte de 
Satin blanc, aucc les boutons de perless 


<auray-Ic point de yertugadine ? vous ne 
vous ſouucnez. de rien yYous auez yne 
memoire de coin], yous la perdez en courant, 
et bien la * niais ? Page,entendez yous 7 

yous ne faites que faire le ſor, ne voyer yous 
pas que Vay faure de mon buſque ? qu'a 03 
faic de ** | eſguillette? Johe, Que yous 


- plaift 
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pleaſe you tohaue Padame, a ruffe band oz a, 

Rebato ? Lady. Let me ſ& thatruffe, 

Vow is it that the ſuppozter is ſo ſopled 2 

Aznow not fs; what pon are fit, that 

pon cannot ſo munch as to keepe mp 
cloathes cleane : 1 bel&ne that the meaneſt 
woman in this town,hath her apparrel in better 
o2der then J hane : take if awap,giue me mp 
Rebato of cut-wozke edged, is not the wper 
after the ſame (ozt as the other 2 
It is great wonver if it be any thing better, 
De thinke it is now time that pou hould 
knowhow to (crue. Js thereno ſmall 
plnnes fo2 my Cuffes ? 
Loke in the panne-cuſhen, 
Pinnes that with a blacke pinne, giue 
me my girdle, and ſe that all the 
formture be at it :lokeifmy Cizers, 
fhe pincers, the pen-knife, the knife toclofe 
Letters,with the bodkin,the earepicker andmy 
Seale, beinthe Caſe: where 1s mp purſe 

to weare vpon my gowne? and ſe that mp fluer 

Comiet yor be full of Comfets: hane J a cleane 
Yandkercher? I will haueno Yuffe, foz it is not 
c612e, bnt (hall Þ hauc no clones 2 
132ing my maſke and my fanne, 
L>clpeme to put on my Chaine of pearles. 

Boi ſciour Jaage conc hether, goe to mp Lady 

£1 Pf Bcau-ſciour, hane memolt hymbly 

"5 : wp commended vnto ber,and tell her thatif Chehath 

ns 
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| 2pfgift Tla1nw Madame, yne fraiſe ou vn 
rabac? La D4,® monftrez moy cette fraiſe la, 
&ou vient que le porte-fraiſe © eſt (14 ſaſle ? 
Je ne {q2y a «,uoy vous © eſtes propre, que 
vous ne ſauriez tant ſcullement tenir mes 
hardes oetrement, Te eroy que la moindre 
femme de cette ville a ſes f beſognes mieur 
en ordre que moy,s oftez-le,® baillez moy mon 
rabat depoint-coupe a dentelle, le porte rabat 
!oft jilpoint de k meſme |pareure que ®Vaulrre ? 
" c'eſt grand ® merveille Sil eſt ya peu micux, 
! eſti] point deſormais ? temps que vous 
apprenicz & ſcruir ?ny a il point de petites 
q cſpingles, pour mettre mes renuers, 
mes manchettes ? regardez au peloton, 
frcachez cela d'une 4 eſpingle noire, baillez 
moy ma* ccinture, et voyez que toute [a 
fourniture y ſoit : regardez f1 mes cilcaux 
les pincettes, le trenche-plume, le ferme- 
lettre, lepoingon, lef cure-orcille, er mon 
cachet font dens*I'eftuy, ou i eft ma bource 
de parade ?et yoyez que mon drageoir ſoit 
plain de dragee, ay-ie yn ® moucheoir blanc? 
3c ne veux point de* mancheon, car il nefair pag 
froid, mais n'auray-ie point de? gands ? 
apportez mon maſque etmon *eſuentail, 

aidez moy a metre ma chainedeperles, 

Page venez ca, allez yous en chez Madame 
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de Beau-ſciour,preſentes luy mes tres-**humbles ** <515/7 


xecommandatipns, et dittes luy que elle 
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| Ther. Dialogue: 
$19 xreater buſineſſe, if it 
pleaſcth her to take the paines tocome and dirs 
with vs,aind bzing with her, her Siſter, Hiſtres 
bs Part-2dls Du Pont-gaillard, they ſhall be moſt hartily 
tard :ot the Welcome, anb whom (6 ever it ſhall pleaſe 
liucly brid2e. them to bzing with them, 4 we will vo ſomthing 
this after none fozfo recreatevs . 
and paſſe the time © goe pour wayes , bzingms 


all mp night-geare, put them in 

the cuſhen cloath,dzeſſe my chamber,and then g q 
ſte Piſtrefle Clemence (mp Daughters 
N@1frrelle) if thep be ready ? 

351d her bzing with her tome in the callcry, | 
Fleurimonde and Chatlot with their wozk.lolys 
come ith me , carie with you my p2apers boks 
and mp Pſalter, firftgoe | 

{ the boyes chamber, ſe if they bei” |. 
readie: come againe by and by, to theeny thaf 
I be not alone, pou ſhall inde ms 

i the gallerie; 


an anſwer fozth-with : and you Prudence ſet vp 
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Le premier Dialogue. 
ea deplus imporcantes affaires) 511 luy 
2plaiſtprendre la peine de venir Þ diſner ceans, * yi 
etamener auecelle ſa<© ſocur 4 Madamoiſells * dee. 
Ds Pont-< gaillard, c\lcs ſeront les plus que er 


. w . . bd adn 
tres bien venues, et quicerque leur plaira ell 
amener auecelles, et nous ferons quelque © calliard 
choſe cette aprez * diſnee pour nous recre&er f deoe 


et paſſer les temps, allez, apportez m'enÞbreſs 5tau 
ponce tour incontinent z Er yous Pradence ſerrez * '2%%* 
routes mes hardes de! nuiR, mettez les dens 
la toillerte, faices ma chambre, er puis allez 
demapder a 1a gouuernante de mes filles 
(Madame Clemence) fi elles ſont E preſtes, » pretes 
et quelle!m'ameine Flenrimoud: ct Charlotts i narntie 
en la gallerie avec leurs ouurages, ole, 
venez auec moy, apportez mon linre de 
pricres ct mcs ®pſeaulmes, allez premier 
enlz chambre des gargons ® yeoir $'ilz ſone 8 war, ® (Ich. 
" preſtz ? reuenez rout preſentement, 3 fin que 

Je ne demeure ſcullc, yous me erouucreZ 

cala gallerie, | 


The. Dialogue. 


Prudence : The Miſtrefſe (named Miftreſſe 


Clemence Valdery )the Daughters: Flewrinoonde, 
and (harlotre. 


M.Clem. Do knocketh there 2 

V V2 Jt is JI MP. Clemence; 
Miſt. Come in, the doze isnot locked 
no2 bolted, Pru, God gine pon 
god mozrow Gentlewomen : god mozrow 
Piltrefſe Clemence : Fleuri. And fo pou alſo 
Prudence, whatnewes 2 doe you bzing bs 
any newes z? is mp mother vp # 
Pru. Wp! ſhe is already in the gallery, hs 
hath ſent me to know if pou were ready, 
She biddeth yon thze to come fo her, 
and that pou bzirig your wozke with yor- 
Miſt. Didnot I'tell yon ſo - in truth 
it arieueth me very much toſ& pon ſo 
fiingagiſh. I haue called pon an hours 
befo:e you began to riſe, pou will 
fo:ce me tn the end to complaine 
to mp Ladp your mother ! it is a thing 
bndecent andvnwholſome, foz young people 
tolpe a bed (6 long : goe to 
Piltreſle Charlot, pour 
eldeſt ſiſter is ready, are nef 


pou lo pet 2 Charl. Apzay pol 


"__ , - 
_ 


Le2.Dialopue. 


Prudezce, La Gouernante (nommee M- : 
dame Clan V aldory\) Les * Filles ( Flenri- Feeln? 
monde ec (harlotte,) F-1M Hf 


LeGof NViPeſtcequiheurtela? | 
t Pra.'< cet moy Madame Clemences >4 cl | 
Za Gru.Entrez *Thuis *neſtpas ferme | 4 woe, © ws " 
a la clefny * verrouilie: Pre. Dicu vous |. © VE/OrRe 
doint le bon fotr mes Damoiſelles;bon iour Ma 
dame lewence : Flearimonde, Eta vous auſſi 
Prudence: quelles nouuclles ? que nous 2pportez . 
vous de NOUUCcAal ma mere & eſt elle leute ? b el, 
Prod. leucelelleÞ ck defiaenls exllerie clle > acid 
m'a enuoye ſcavoir ft yous* eſt! ©, £ orehtes; | 
elle Yous mande que yous{&veniez trouuer 
foutes trois, er qu apportiez Vos OUurages ? 
La Gor, ne vous le crſoy- lepis bien ?en yerice |. ow 
11 me | faſche fort de vous * veoir 


_— 
. > 


1 pts If as 


pareſſeuſes, Ie vous ay appellees vae *heure — ff = ' 608% || 
auant-que vous vous levifher vous me " FR 4 
9 contraindrez en fin de m'en ? plaindre., 4 we be. | 1 
2 Madame 4 yoſtce Mere* coſt vnc choſe l (one, f log a 
ma!-ſeante et roal \ ſaine pour vne leuneſſe u /2', | 
de ſe tenir au * lit h long-"temps : Ec bien  Machwinels 
. << Madamoilcll Charlarre4 voſre | [ w_ Ri 
| FT ſocur®aiſnee Deſt 22 prefie, ne 1 >Þeſtes pre | 1 
). Youspasengores ? wap : Ie yous prie bÞ oe, h 
ac : 


The 3. Dialogue. 


doc nat tell my Pother,and pou ſhall ſ& 

that here-afrer we (halbe moe diligent, 
not-withtanding Jam ready, doe pou nof 
remember the P2zonerbe which my 

W2otber tolde vs the other day,that to riſe earlp 


 18not the beft chance, but to bzeake faſt 1s 


the ſureſt thing { Siſter where be our wozkes ? 
J fo2get mp uedle caſe, take the 

fiike, the bottome of thz&ed,the craell ig not vn- 
twpned,itis all one, let vs goe when 

pou pleaſe, but tarp a littls, Jhane 

not mp ſilner (himble, it 1s within mp wozke- 
Vere. 


The3. Dialogue. 


TheLady, the Daughters, the Mi- 
firifle, 


TheDav, | Beſeech you Mother pzay 
to God to bleſſe me,and giug 
me your bleſſing. tf it pleaſeth rou. 
Lacy. 1 pzay the ſtrong Almighty God 
fo increalehts graces in pon, 
and to bleſſe pou. A maruaile berp much that 
French-men (which bzing vp and teach their 
Childzen ſo well ) doe not make them to agke 


.. their Parents bleCing ( J meane their Fatbers 
and Pothers) ſ&ing that it is a thing that hath - 


bens 


- hs £6 — 
. . % 
N Y . 
cengeon Eco Sire be b a 


m by i.» 
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Le trotfueſme Dialogue. 
ac ledittes pas ama mere, et yous verieZz 
que ci aprez nous ſerons plus dil:pentes, 
neantmoings Ie ſuy® preſte, ne yous 
{ouucnez vous point du prouerbe que mon 


> frere nous dir ©Paultre Iour,que lever matin 


ceIveſt pas © heur, mais f defeuner,8 cet 

le plus ſeur f Ma ® ſocur ou ſont nos ouurages ? 
Youblie mon * eſtuy aux © eſguilles, prencz ta 
ſoye,le ploton de fil,la ſayerte © n'eſt pas encor 
deuuidee, £ ce tout vn,allons quandil 

vous plaira, maisattendezvnpeuicn'ay 

pas mon de dargent, il eſt dens raa bouette 
AUX OUUrages, 


T roifreſme Dial 07He. 


La Dame, Les Filles, la Gouuct- 
| * nante, 


Les \ Filles [- vous ſupplic maMerepriez 

Lt Dieu. que'1{ me benye, donnez 
moy® yoſtre benedition, 5il yous ®plaiſt 
\La Dame :le pricle Dieu fort tout puiſſant, 
de yous augmenter {es graces,ct qu'1l vous 
'benie.® Iem'eſmerveille beaucoup queles 

! Frangois qui? cicucnr et inftuiſent fi bien 
\ teurs Jenfants, ne leur font demander 13 
: bencediftionde leurs * parents (l'entend 


. 


4 . + » 
| pere et mere) f yeu que*Celt yne choſe qui a 


F 2 a ets 


me 


® ECHO: 
d 'Yete 

© 0:re 

d ne, £ xr, 
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The 3. Dialogue, 


bath bene bſcd by the holp Patriarches, 
cid alſo that Ecclefafticus ſaith, that the | 
The dury of bicTing of the father, doth irengthen the honſes | 
Ciliren to- Of the chlldzen, and that the mothers | | 
werds their curfe doth rote out the foundation thereof: | 
Parents tO |TUhat ſap pou fo it miſfrefſe Clemence? { 


crauc their 
taeiiinge, 


Miſt, Pavame the fathers 4 mothers in France, 
doenotineglect fo pzap to God fog their 
Childzen,andalthough thep bſe not the 

euntweard Ceremotnie, pet thep doe blefle 

them,and without doubt,God heareth their 
Jzaxers, and makbth the child2en topzoſper. 
Lady, But yet a thing is of ſmall 6 
The duty of gajue,if it be nof wozth the asking *: þ 


Parents U% , any although it is the part of fathers & mothers 


wards their 


C1i1i:c, (truely Chaiftians)tohanecare of 
© their Childzens education, and fo y2ay 
3$2a;ouLy fo2 them, and alſo to pzonive them 
 ncceffary thinges foz this tempozall life, 
(Otherwiſe they ſhould be wozſe then 
Znfidels and the Fowles of the ap;e) 
et it is the Chilldzens duty j 
t9 require ff in all humblenes : butcnoughof | | 
_ that. 37 French-men doe amiſſe therein, ws 
tieglect (it map be) many other 
godcuZtmes w they doe obſerae. Now Fleuri- \ 
monde,baue pon pzaped toGod to day 2 

Flcv. Pes fozlooth motber. Lady.Yt is 
£sc1! done, fog (ag Monlicur de Pibrac ſaith 


adi rao nana" | 
b * 


| 
: 


? Le trot fieſme Dialopae. 

2eſte vſitee pailes Þ Saintts Patriarcacs 3 | 

et auſh que FeccleHaRique dir, quela M225 n 
Benedicton du Pere aft rmit les maiſons 
des < enfants, et que 13 mallediction de !a 

mere 4 defracine les © fondements, 


Y qu'en dittes yous Madame { lemenc: 7 a 1/2x048 {4 
| La Gon, Madave, les Peres et MercsenFrance |, ks Þ =. 
ne laifſznt pas deprier Dicu pour leurs d ,h 
C en'a'ts, er encor quilz n'uſent pas la t 
Ceremonie exterieure, f: * cft ex qu*1lz les 4 
benifſent, ec ſans 8 doubre Dieu oyrleurs | | 
| prieres eefait proſperer les © enfants. 4, © doott 3 
| La Dame: Mais vne choſe eſt de bienpeuds | _ ? 
{ valleurfielle ne yaultle demander? 1wn.\ | 
g  etencor que i c'eſtle fait des peres et meres, ks [722211 


vrayement £ Chreftiens d'2uoir ſoing de " 
L'education de leurs © enfants, et pricr 
zelletiſement pour eux, aufh Les pouryoir 

de choſes neceflaires pour la vie temporelle 

L auſtrement 1!z ſeroyenr pites que les 
Infidelles, et que la ® yolaille du Ciel, 

" neantmoings le debuoir des © enfaats * ci 

de le requerir en toute ® humilite : mais laifſons 
b cela,(1 les Francois? faillent en cela, nous 

* Jobmetons ( peut” efſtre )pluſieurs ! aulrres 
i 4 * couſtumes quiilz obſeruent, Or 5a Flenrimoude * *'* 
auez vous pric Dicu* 2u-Tour-d*huy? 
Flenrimoude: ouy ma Mere: Les Daze : c'eſt 
bien fait, car (Comme dit fon /ievy de Pibras 
| aupremicr yers du premier de ſes * —_ L 
ov | \W\R jen 


——J-— Hoe one oo . 


. 


” 


The 3. Dialogue. 
&$0d firff of all,then honour father and mother 2 
which aar&th very well with this ſen tence ; 
&et God befoze,thenlet vs care fo? onr (clues, 
which ts as much to lay, that the firſt 
care we guaht to haur, 1s ta 
ſerxue God, and then after fo care $0; 
tranſito2p thinges, but note wcll that which J 
fell pou : Gar te Charlote, wherens pour 
mind? ? fire mp Jnſtruction in 
pour memozy. } lay thatio ſone as one 
doth awake, yea cucn at the bVzeake of dap, 
Jve mat p2aile God, acco:ving to an other 
AQradein of that hono2zable and learned 
vcrſo1age beſozg-named : which followeth. 


- At peepe of day, rife andpaiſe Cod, 
Let this firſt wozke appeare : 
At nichtleaue wozke,and p2aiſe Cod fo 
A1d thus ſpend all the peare, 


So that we onght fobegin 
8nd end the dap, pea our pearcs, by one 
ſame thitig : that is, fo ſerue and pzaiſe God, 
EUhen pou haue ſome moe know? 
I:rdge in the French tongue, J 
wil that pour Bafeer 
make pou ts learne bp hearf, 


Mouni.de Pibracs Qnaduns, fo? they be full, | 


Sf cruditton and rich ſentences. Jpzap you | 
Hilt,Clemence,and J doc charge youza boue all 
Pi F-f thinges 


*:, — a7 


dil. — ae it. © MD. © 


r 


4 


Le troifieſm? Dialogue. 


que ne deroge pas beaucoup de cette Sentence ; TY? 
Dieu deuant cout, puis de nous ay ons cure, 
qui Þ yault autant a dire, qui le premier yo7 
ſoing que nous © debuons auoir, c'elt de JOS 6 
F | ſeruir Diev, et par aprez nous ſoucier des B 
|| cholestranfitorres, miis norez, ce queie 
| | yousdi:etbien Charlotre ou 4eſt © yoſtre 1/e ys 
[ attention f Imprimez mon ioftruction en "to «128 
| ©voftrememoire, ledi queh* coſt qu'on $ bf, * Quelle 
i; | - Beſthcſueille, yoire quo'n yeoidle iour poindre 
2? 11 fautprier Dieu, ſuiuant vn? aulcre ; 6tre, * badsin 
j k quatrain de cet! honorable er dotte-” l onmovable 


perſonage,auant nomme : quiS'enſuir, 


D4 


Auecle Tour commence ta Tournee, 
de L'etternel le ® ſain ® nom beniſlant _ .. 
Le ſorr auſſi con labeur finiflant - 
Louc-l'encor,ct paſſe ainſi lannee, 
1, + 
- tellement que nous ® debuons commencer | N 
|  etacheuerle Tour, yoire nos 2ns, par vne of 
| P meſmechoſe,quiet ſeruir er louer Dieu, 
4 Quand yous aurez yn peu plus de 
qconnoifſanceen1a langue Francoiſe, Te 
Tyeuls que voſtre! Maifire frangois vous 
face apprendre par* coeur les & quatrains 
de Monſiewr de Pibrac, car 11z ſont pleins TE peu, 
d'crudition et riches ſentences, Ic yous prie 
Madame Clemence,ect vous encharge fur 


jÞ- F 4 cont 


a 


* 
: 
: 


The 3. Dialogue. 


thinges,that you (ir them to the ſeruice of Gov, 
Pouth is vogad to haue in rcuerencs . 
The 3: of MW Palſters. 

Children ro- And all thoſe which teach them fo god, 

wards their fog thep ar to them as ſecond fathers and | 

Maifters and pothers: pea Alexander the great did pzeferre 

Teachers.  þig Patter Ariftorle tohis Father Philip, 
in as much that hc had receincd but lice 
ofhis father, and of Ariftotle,he has the meanes 

 andknowiedge to litic welifoz thereis one fame | 

reſemblance between the not being, and the enill 
bcing,ſauing that,tyat which.is not, getieth 
no enilt fame, and is not in banger | | 
of cfernail tozment, but be whith 
bath a bad being, 02 ts wicked, 15 
ſubicctto boty: Therefoze 
'1tis a god conctuſton,that if were better fo be 

ACaveatior ynbonethenbntanght 

ters and 1K 

Texchers. VertvouLy and Chailttanty, 

Z put't6 ponr tndgement (how much 

thep ſhall hane 6ne dap to anſwer 

that have charge of thoſe young impes(which 

in 8 fo p2op then E kepe ſtrajahr, leane them 

to tak2fach foldes as they li, ſo that 

whenthep hane takengrowth, its 

Eater £10 bzcake them,oz barot them altogether, 

then toredzcile foe t} lap not thts ſo2 pou, mts *' 

ſtres Ciemence, fo2 wehaur made chile of pou, = 

&3 of one Which hath both ſnfficiency and will, 

£ Dicyarge faithfully pour duty, 


- -— - —— 
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Le iroifieſme Dialogue. 


rout, que #ous les incitiez au ſeruice de Dieu, 


La leuneffſe ® eft renue d'auorr en reucrence 
leurs p:ecepteurs, Pedagogues ® AXaiſtres, 
et tous ceux qui les © cnſeignent a bien, 


\ car 1lz levr ſont comme +4 ſeconds Peres et 


Mcres, voire Allexandrele orand, preferoic 
{on Mailtre Ari/tote n ſon Pere Phillippe, 
en tant qu'il n auoir © receu que la vie de 
ſon Pere, et D' Ariſtoteauont cu le moyen 
et {cauoir de bicaviure: car ily a grand 
reſemblance entre le non-3 eftre, ct le mal- 


s eſtce, ſauf que ce qui ® neſt point, nacquiert 


mauluais reno, et *netten danger 
&*cternelz £ courments, mais cel}uy qui a 
mauuais $ efſtre, ou 3eſt lmeſchanr, * ct 

" ſudiect a tous les deux : partant la 
concluſion * eſt bonne, qu'i]® vauldroit 
micux ® a eſtre point nay que de ? vieſtre 
poinc Penſeigne vertucuſementer3Chreſti- 
eane ment, Ic vous laiſſe a penſer combien 
auront vn Tour a* refponare f ceulx qui ont 
charge de cs Teunes entes qui (au licu de | 
les appuyer et tenir*droits) les laiflent 
prendretel pli qu'ilz veullenc, te!llement 
que quand 1lz ont prins croiſſance, il 2 eſt 
plus taci!le de les rompre* ou defraciner que 
redrefler, Ie ne le di pas pour vous Afadame 
Clemence, car nous auons fait choix de yous 
comme d*unc quiala fuffifanceer vollontc 


de *deſcharger fidellemear votre ? debucir, 


£ repootare 
: jeu? aro 


2 deraſcentr 


x deſharges 
9 dere07, 


ct 


The 3. Dialogue. 


And J hope that we thallnot be formd 
faultp fo2 our Judgement 
therein. 'Fleurimond, ſhew me 
your Wo2zke : is thts pour 
Cut-wozke ? me thinketh that there is 
fomewhat amille : 
J eſpie a fault init, the edge is reaſonably 
wcll made: 1s this yonr net wozke - \& how 
the frowneth! if J begin with pon J will make 
poulcane that frowning:arb pou Charlor where 
is pour wozk ? are ponr tapiſtry cuſhens ended e 
Char. { hane bat one cuſhen to doe, Jlacke ſtIke, 
IX knownot what ts become of p cuſhen canuas, 
ail mp golde and filner 1s done, 
JI want moze blacke parne, 

bhauenot enough of blew crnell. 

ady, Aſke ſome of the Steward 
o2 of the purſco"earcr:butpon miſtres Clemente 
bity foinc pour ſelfe, fo2 you know better the- 

tice of ſich things then thep 2 X pzap poulet the 
hang what is fit foz them, to the end thep 
Isfeno time, fo2 time loſt 1s never reconered-» 
At what houres doe pour Pailters come ? 
Char, Dnr dauncing Paiſter 
commeth abeut mine a clocke : 

our ſinging Baſtcr, and he that tcacheth 
63 toplap on the Utrginals, at tenne; 
be that teacheth bs on the Lute 
ad the Toll de Gambo, at fonre a clocks 
tn the after none; and our FJ rench Paſter 

commety 


Te trofieſ? Pl Dzalopue. 


et Peſpere que ® noſire 1ugement n'en ſera ® oth 


. b F 

vitupere £2 Fleurimonde > monſtrez : jr © 
, bo - F 

moy © voltre ouurage, feſt ceci©voſtre a ce ſits 


point-coupe ?Il me ſemble qu'il y 2 a redire, 
I'y treuue dela ®ftaulre, la dentelle* eſt affez f 218 deveeder- 
bien faite,v%eſt ce-cycvoſtre reſeul?yoyez coment 

elle ſe ride ? vrayement 1 1'y commence ic yous 

feray bien s deſrider : Etyous Charlotre ou | 

«eſt ©voltre Þ beſogne? vos carreaus de ® Cexorne 
Tpiſſeric ſont ilz acheuez ? (harl. Te n'ay plus 

qu'un Coiffin a faire, mais ay © faulte de {oye, 

Jene*ſcay * queſt deuenu du Caneuas, © [c * be 
Tout mon fil d'or erd'argent © eſt employe, 

Il me faut auoir plus de laine noire, 

Ie n ay pas affcz de ſayettebleu#: 

La Da Demandez en au) Maiſtre”? d'hoſkel, * merye 


ou al argentier, ou bien ® acheprez m dntel 
| ML |. _ 

en vous © meſme Madame Clemence,' Cao 6. 

2 ® meme 
Car yous ſg1vez micuxle prix de ſes | 
choſes la, queux: Ie vous prie queclles 
ayent ce quileur eſt neceſſaire, a fin qu'elles * 
ne perdentPtemps, car le temps perdu P fans 
4 reſt iamais recouuert, | 1 Xe * cure 


A quelle-theure viennent yos{ Maiſtres ? 
Charl.*Noſtre! Maiſtre a dancer, 
vient {ur les neuf-*heures, *noftre maiſtre a chiter * #7e1es © cure 


et qui nous apprend a louerdes ® efpinettes % epcerctcr 


a dix. celuy qui nous apprend ſurle Lut, 

et de ]a violle de Gambo, a quatre-\ henres 

aprez* diſner, et noſtre maiftre Francois T aeency 
T1CAL 


The 4. Dialogue. 


commeth chmmonty betwene ſcauen and eight 
aciocke in the mozning. Lady. Jt 1s then 
time that yon goe Eudp pour leffons, 


to the end pon map (ap them well wyen 

be commeth t hane pon v20ken pour faft to day ? 
Fleur), Pcs Bother. Lady. Now 

goc it Gods name, whom 2 p2ap 

to fill you with his graces. J goc to the 

Nurſes chamber, to fi pour b;ethzen. 


The 4. Dtalogue. 


The French Maſter , the Daughters: 
the Couſin ( called M*, D# Petit-ſens- } 


The Lady, 

| S. Pairſos TheM:*, '@ ©d grace pou od mozrowe 
1 gmifict Lit- Gentlewomen. | 
[LEES The Davgh, And to pou alſo Sir. 


3)0w doe peu foday 2 
Maſt, Tell at pour commandement 2 
And vau, how is3t with pou this mozmang 2 
The Daugh, Uerp well thanks beto God ; 
Ulhat 1s it aclocke 2 it (meth that you. 
Y come ſome what later then pou 
= were wont. M*,/Pardon 
Þ me Þ1ifcrefſe; it is but yalfe anhonre 
pat ſeauen, Now can por ſap yorr leſſons 2 | 
Fleu, Zruly ic without Iping, | 
_ :/-; 


Le quartieſme Dialogee. 


Font ordinatrement entre les *ſepr et > hui 


s /vr,  wo2n 
< heures du matin: La, Dame,1l< cit donc © enre® & 
© temps Que Vous alliez f eftudicr yos legons * tanf trudier 
fin que vous les ſcachiez bien dire quand 
]] vienora : auez. vous & deficunc ® au-lours; 8 dint 


&huy ? Fleur, Ouy ma Mere t :oordivee 
La.Na. Or allez de parDieu, lequelTepric vous 

remplir de ſes graces, ie m'en vay alachambre | 

&c la Nourricc, et vcoir yos freres, $ 0s 


Le quatrieſme Dialogue. 


Le Maiſtre Francois, Les Filles : Le 4 
Confin , nomme, Aonſieur Du Petit-ſens : | | 
La D ame, i 
Le X1ai-NlIev yous doint bon jour mes 


res Damoiſelles : | ih 
Les Filles, Er a vous aufh Monſieur, 4 
Comment vous portez vous © au-Jourd huy ? It 
Le 244i, Biena * yoſtre comandement et ſ{eruice, © vs/rr 


et vous comment yous l eſti] ce matin ? l etmege |! 
Les Filles, þ ort.bien, Dieu mercy, # 
elle” heure-eft-1! ?1]l me ſemble © i 
quelle® heure-eft-i! ?1] me ſemble cue yous | 
yenez yn peu plus tard qu/a K yoſtre ® heure. i 
" accoultumee, Le Marftre. Pardonnez " a bodturmee fs 
moy ® Mavamoilelle, il P n'eſt que * ſept | © Oiaamaelig 


© heures et demie. Or ca ſe2uez, vous vos legons ** "* 
Fiewr, Coates Monſicur, pour re point mentir, 


NOUST 
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fre cannot ſap them very 

well, itis beſt to ſpcake the truth, fo though 

we ſhould (ay otherwiſe, you will foe = 

the contrary, and then we ſhould commit a 

donble fanlt, Maſt. Goe to, let vs (& what 

pou'can doe: where be porr bokes ? 

Fleur, Sifter Charlot, J p2ap yon gog 

fetch our bokes, bzing our French | 

Garden- and all our other bokes. | 

Char. {cannot finde them, where did pag put 

them peſterdap 2 Fleur. G@d God ? what 

a ſho2t memo2p pou haute ? did pou not carie 

them pour (rife infoour Cloſet 2 oF 

Char. Pou ſap true, thep are vpon the table, 

A will goe fetch them : hold, here they 

be al. &ir will if pleaſe pon _ 

ſit downe at the tables env {my Differ 

hall fit on the other ſide, and Jhere, 

ta th'end you may heare vs the better: here is: a 

Chaire andaculhen, giue me a ſtole! 

The Coufin : God be with you then my god: 

faire Couftns, ſeeing that pon goe toexerciſt 

pour French, J will be gone, foz feare 1 

hinder pon- Maſt, Ro fozſoth 

pou ſhallnot let vs. 

at all, go? not away fo 

that, the Gentlewomen are glad 

of pour compaiſPpon ſhall belpe them ts 

ſap their leflons, atleaft yon may iudge | , 

vow well they pzonounce and leartis ; ; 
\ Will 


- v% l 


Lbs. DD_x.r_ c————C Cl 
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\nous ne les ſcauor's pas trop 


bieu, i1* yault m er'x dire la verit6, car evcor ag 

que nous diſſionsÞ aultrement, yous verrez  Y UEISY 

le contraire, ct donc nous ſcrions en double 

© faulce. Le Marſtre, Et bien, veyons que c fore 

yous {c2uez faixe, ou font vos livres ? 
Flexri. Ma *ſoeur Charlotte ie vous prieallez «cu 

querir nos liures, apportez noſtre lardin 

Francois, et tous nos.< aultres liures, © olye 

Charl. Ic ne les ſcauroye trouver,oules f meiſtes t wort? 

vous 5 hycr ? Flexri, ® He Dieu! que yous s jcr ® << 

auez, courte memoire, ne les * portaſtes vous t ontate F 
pas vous k meſmes en !noſtre Cabinet ? L pie Mc 1” 
Charl, vous dites vray, 11z ſont ſur la table, « [1 
Je m'cn vay les querir: tener, les | l | 
voicy tous, Monhteur yous ® plajſt il vous I pot = p16; 1h 

2 ſeoir au bout de la table ? ma 9 {oeur = (1 0 (our | 
»'aflerra de? Paultre 4 cofieert moy icy, P lotre 4 core 


afin que vous nous oyez mieux : veicy yne | 

| Chaire et vn Coifn, * bailleZ moy vn ſcabeau, *he!ief wire | 
LeCoufn, Adieu donc mes belles er tt 
bonnes Couſfines, puis que vous alleZ exercer l 
ſyoſtre Francois, Te mien vay. de peur de # 
vous faire *cmpeſchement: Le Aaiftre, Sauk * imyiſhenar | 
\yoſtre * honneur Monſieur, yous ne nous © OI 
xetarderez point, ne yousen allez point pour 
cela, les Damoiſclics ſont bien arſes de 
\ yoftre® compaignie, vous les aiderezeg © £085] 67.78 
dire leurs legons, au moins vous Jugerez 
comment clles prononcent c? 3pprenaent bien, 

YOUS 


'; 


The 4. Dialogue. | 
EU if pleaſe you © tale potr place by 
them £ now in thename of God let vs begins? 
NBiitreſle F/exrimond read firlt, | 
ſpeake ſomewhatlowdsr, to th end { may hears 
if poap2onounce well : ſap that wo2d - * 
agaie. Wiherefoze Boe pon ſod thats? 
Zoe pou fot know that tt muſt be 
Loft? well, it ts well ſaid, read with 
mo2e facility, without taking ſnch paines : doe 
nothaſtſomuch : doepon not burt 
penr Comacke againft the Va3d ? 
old pour boke higher, oz clfe 
ſztit on a cuſhen: well, yon hane 
readenongh, Conſtrne me that, what is that ? - 
bo pon vnderſtand that ? tell me the lgnificatton 
in Cnglifh. Fleur, Truly ©ir I cannot 
tell it, 5 vnderſtandit not, XY beſ&cþ 
pou fell it me, and 4 will remember if 
againlt another time. The maiſt, Gine  : 
me-pour paper and J will wzite if, to th'end 
pou fo2getit not, This paper ſinkes : 
ZDhe Inkeis to white : your penne 
is naught, Fleur. J p24p pou Sir 
mend it me. The maift. Gine 
ne then porr penknife, fo2 
cannot cut if with mp fingers. | qt 
Fleur, Pon cannot doeft without your fimers; 
c The maiſt. Pon lay true, ns2 without penknifs 
' neither« This penknifecutteth nothing, 3 goe 
t0wylt it ; now A finde the penne god, "1 


trys. 


_— Io 


Le quaty ieſme Dialogue, 
yous ®plaiſt Il prendre Þ voſtre place auprez 


d'ciles? or ca < commenceons aunom de Dieu, k aA bo 
Madamoiſclle Flewrimoude liſez premicrement, © hormnexſoont, \. 
parlez vn peu plus haut,affin que V'oyc i of 
yous pronoricez bien, dittes ce mot 12 de % 
rechef, pourquoy profioneez vous cette v4 
(s) La? neſcauez volts pas qu'il la faut TIT F [| 
laifler > er bien 4 C'eſt bien dic, liſez avec "Je * has: os 
plus de facillice ſans tant vous pener, ne 1 
yous © haftet point tant ne yous bleſſez wh 

 yous point f Feftomech contre la table? Nam k 
tenez$ votre liure plus haur, ou bien b votre yu”! 

' metceZ leſur yn carreau, or ſus,vous act. ( | | 
afſez bleu, rraduiſez moy cela,! queſt cela? ®1,, i k y../ 


eatendez youscela?dittes men la fignificatian 
en Anglois : Flewr,Cettes Monlicurle tie 

le ſcamoye dire, Ie ne Ventend point, T= yous 
ſupplie de me le dire, exicle retiendray 


pour yae aultfe fois: Le Aſaiffre +} baillez k batlins 

moy voſtre papier, ct Ic! efcripray afin ferent f 
que Yous THe Voubliez, ce papier Icy boir; | IN 
Fencre ®eftrropblanche,s yoſtre plume ne m 4 ie 
byaulc rica : Flear, Ic vous ptic Monfteur 7 v0 4 s 
trenchez la moy? Le Mare. £ baillez Ht 


moy done voſtre trenche-plume, tarle ne 
La ' mins  tailler deriies P doigts: © tallier 
Fleur.vous ne le faburiet faire fans vos? dofgrs * 40% 
Le M-ift vous dittes yray,niſansCaniuet 
auſſi : ce ganiuet ne coupe rien; Te m'en ray 
Al'eſguiter r#certe> henre Ic 1a trouur bonne, | 
| H G cflayer, 
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frye if it be good , pon. Fleu, It (is 

to > alta it waites too big. 
Thenamesof The Couſin, Truely Confin,you tryumpb : 
the Kindred, Jn hearing yon ſpeake,ane would take pou foz 

a French-woman,ypon (peake it ſo well. 

Goe to little Couſtn Charlocre,let vs heare how 

daintilp pon ſpeake :can por 

ſpeake French 2 Charloe, Not pet 

very welll The Cou, Yowcallpou (mother | 

in french,mp great grandfather, my great grans |! 

Py grandfather ,my grandmotycr.my 

grandcyilde(both man 4 woman) mp father,my ' 

mother,mp lonne,my daughter,my bzother,mp ' 

Siler, mp vnckle,mp aunt, mp nephew, 

my Keeſe,mp couſin nermaine, my (he soulin 

germaine. my Goſſip,my ſhe goſſip, 

wy Codſon,my Goddavghter,my Godfather, 

my Godmather,mp confin germaine remoned, 

my ſh? Couſiy germaine remoned, 1 

nv ©on in law (that hath maryed mp daughter) || 
my Daughter inlaw (that hath maryedmy ſon) | 
my Father in Law, my Pother in law, 
 myſtepfather, my Cepmother, (ſonne, ' 

my lonne in law (that is mp wifes oz huſbands | 

my daughter in law (ofthe ſame degree ) 
mp b2other inlaw,mp flſter inlaw, 
my kin{men,mp kin\ſwomen, mp friends, 
my lhe friends, my friend, mp ſhe friend, © 
my allped\men,mp all « Poa neighboz ; 
my ſhoeneighboz,my neighbo2s,my iT j 


: 
» 
L 


Z 


Le quatr iefmce Doalogsd. 
eſſayez f elle yous ® eft propre : Flex.elle eſt 


| trop menue: elle ® eſcripttrop gros : 


Le Con, vrayement ma couſine vous triomphez 
a VOUS ouyr, on yous prendroit pour 

yne Francoiſe, ranr vous le paclez bien, 

ca ma petite Couline Cherylotre,oyons comme 
yous parlcz © mignardement,ſcauez yous 
parler frangois ? Charlsrre: non pau encor 

fort bien x Le Couſin: Cormment appellez 

vous en Fiargois, mon Aycul,mnon Ayeule 
mon grand pere, ma grand mere, mon 

arriere filz,, mon arriere*fille,mon Pere, ma 
Mere,mon filz, ma 4 fille, mon frere, ma 

© ſocur, mon Oncle,marante, mon * nepyeu; 
ma 8 niepce, mon Couſin $ermain,ma Couſine 
germaine, mon Compere; ma Commere, 
mon®Þ filleul, ma i filleule, mon Parcain 

ma matraine, mon Couſin remue ce gertt:zin, 
ma Couline remuec de germainc, 

mon gendrez, bs 

ma bru (ou ma belle 4 fille) 

mon beau-Pere, ma belle mere; 


 mon*paraſtre, ma! maraftic, 


mon beau® filz, 

ma belle 4hille, 

mon beau frere, tha belle © ſoetir; 

mes ® parents, mes parentes, mes arttis, 

mes amies,mon amy,mon amye,(ou mi'arnye) 

mes all:ees,mes aliecs, mon yoifin, -* 

ta roifiae, mes youfins, mes youkios, 
| 1... 1 yac 


K Uaratrg 
I B:7::;re 
fees 


> {T0 
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8 Pidbife, a woman keeper, 
| c man (eragant, 
| cA woman leruant, 
The ſerning-men, the ſeruing Women? 
Chatrl, Zruely 7 know not, J pzay pou | 
ſp:ake Englilb, foz traly x bnderſtand younof, 
| Ahane not pzacti(cd it ſolong 
by as my ©ifter, Adoe butbegin tolearne. 
18 The Couſin, There ts beginning in all thinges? 
1 | Pon cannot goe vp tovour Chamber, 
but pou mult paſſe the firſt ſtep, . 
and ſo from ſtep to ſtep, yon come 
in the end to the height of it. The Maiſt, mifires 
Charlorre, willit pleaſe pon to reade er 
Charl, When it pleaſeth pou ſir, 
7 amreadptoread. The waiſt. And A 
to beare pon: begin, foz the time 
farryethnot fo2 vs, ſap that againe : 
dee not fozce porr vopce, onely obſerne 
your rules, and read as 
ttovgh yon (honld read engliſh 2 
zoe pou not (ee that this wo2de endeth by c 
feminine? e th other wozde following begirneth 
-* bya vowell - whp doe you ſound 
that c then 2 Pifires Fleurimond, 
heare her read, and tellher when ſhs 

- mifleth, that will pzofit pon as muchas if | 
you wouldread pour ſelfe,fo; by the teaching \ 
of another, one doth inſtruct himſelfs, A | 
fall (& alſo thereby, how you + 78 | 

T | ” xd remember 


Le Juatrieſme Dia "gue. 
yne ſage fernme, vne guarde, | 
yn ſcruiteur (ou yn yallet) 
yne ſ{cruante (ou vne Chambrier.) * 
les ſeruitgurs ( ou *vallets) les Seruantes? 
Charlotte: Certes je neſcay, ie yous pric 
arlez Anglois,car certes ic ne yous entend point 
F ne lay pas pratique hi long Þ temps 
que ma ſoeux,ie ne fay que comencer d'apprendre 
Le Con : Il y a commencement en toutes choſes, 
yous ne ſcauriez monteren © yoſtre chambre © 25577 
que yous ne paſſiez parle premier degre, 
et puis de degre en degre en finyous parueneZz 
Juſqu'en haut, Le Xaiff. Madamoiſclle 
Charlotte yous © plaiſtil lire? » * £12k 
Char. Quand il yous plaira Monfieur 
ie ſuy ©prefte de lire: Le Maiff,Etmoy 
de vous ouyr :commencez, car le temps 
n'atrend pas pour nous, redittes cela, 
ne forcez point © yoſtre yoix, obſeruer, 
ſeullement yos reigles, erliſez comme 
fi yous lifiez en Anglois : 
ne yOyez Yous pas que ce mot finit par (e) 
feminin? er flaultre mor ſutuant commence *&« {4776 
par vne yoyelle? pourquoy prononcez yous 
cet (c)ladonc ? Madamoiſclle Flenrimondr, 


| 
1/124 


Þ 27 


oye lalire, et 8 monſtrez luy quand elle px 
k fale,cela yous profirers aurant comme fi 119% 
vous lifiez vous meſme car en £cnſceignanr 'h al wg ; GJ 


laulteruy, ons'inſtruit ſoy-meſme, Ie 
verray aufli par 13 comment yous yous 
£1.25 188 & 3 ſouyencz 


2 0119 66 


——- Pa OO IR 
CO OS —_ 


| (ſ@ing it is ta a gad ſpirit, a ſting 
. to p2ccke him fozward to god) 'l 
_ as(hame tc pzaiſe where p2aile is not deſerued 2 | 
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renember pour rules : doe ponnot ſ& 


that ſhe hath miſſed there z 

Flev. Stiftcr,doenot p;onounce }, 

in this wozd mo], ngze, in this i 
wo2d ec, but rather as if it wers 
wzitten mou, ande, Maiſt.Bou 

did note that verp well. 

Lady. God giue pou ged mozrow Paſlker E. 
FPoenot ture, kepe pour place. 

Yow doe your ©chollers learne ? 

All by lepſurc,not making oner-much haſt, 
T'hyep be full of Conſcience, 

ZLyep will not take tw much fog their money, 
$5ut we know you are 


_ anhoneftman,and therefoze onr tru(F 


is.that zou will ſet them forward, as much 
2s poi cat, Maiſt, Wergly Padame, 
port banene cauſe to repzone them 
of negligence, fo2 (though I ſpeake if 
bc fo2ethem) if ts no flattery to ſay 
the truth : yealt is as badly dong, 
toneglect pagile where it is due 


Lyey taks as muchpaing as anp 


I aNure pon (and bcfachvyou to bel&ne me, 


fo: Y wauldtell yon if it were otherwiſe) 
that thers wanteth na dlligenceinthem. 


efver Gentlewomen that J know,and therefoze 1 


Lady, 


4 
. 
; 
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ſonuener de yos regles, ne yoycr Yous pas 

qu'elle a tailly 1a? 

Flexy., Ma\ocurne prononcez point (1 ) 

encemot (mol) ny(e)ence t 

mot (ct,) mais *pluſtoſt comme s'il Þ eſtoir d /itgt on, 

< eſcript (mou)et (<:) Le Maifh, yous > etoit in" 

auez fort bien norte cela: > tkreek v | 
La Da. Dieu vous doiat bon jour monfieur E, b:7 

© he ne yous bougez,tenez vouſen*yoſtreplace,, , I” 

Comment aprennent vos f eſchollieres, WE 

rout belle-ment fansfe 5 haſer? f bhallieyes Ir 

Elles ſont fort conſciencieuſes, aha yp”! 

Elles n'en veulent trop prendre pour leur argent, | ; 

Mais nous ſgauons que vous Þ eſtes k et2e F 


vn i hommede bien, er partantEnoſtrefiance | 
l eſten vous, que vous les ® aduancerez tant | 
ew et | 

qu il yous ſera poſhble. Le Afa, Certes Madame « :,,1ne: 
Vous n'auez nulle occaſton de les reprendre 


de negligence, car (encores queie lediſe 


i * - * 4 8 
eB oy Rang. 


© 


en leur preſence) ce ® n'eft adulation de dire n wee ! 
la verite, car ® c'eſt autant mal fait + jeg” | Ld 
? deſpargnerlalouenge ou elle4 eſt deue, (bong io 
(puis que* c'eſt vn? aiguillon ayn bonefprit  ; ;,,,,ewm 1 
de pourſuiure a bien faire, ſl” 
que de honte dela conceder a qui ne 1a merite) | 

[les prennent autane de peine, qu'aucunecs 
L aultres queic ſcache, er portant * ber2 
Ie yous affeure (er yous ſupplie de m'en croire, 


car ie yous le diroye fielles faiſoyentaultremet) * otremn 
qu'il n'y afaute de dilligence en clles ; 


G 4 Las Da, 


The4 .Dialo gUEs 


Lady, @oitis fo; al that, that J wag not 

_ folongalearning as Fleurimond, 

and pet I ſpeake it reaſonably well, 

It might ſerne mp turne at ned, 

Ma.\t Padame pouſpeakett 

naturally well, and truely J reiopce my ſelfe 
verp much alſo, fo2 that Pillres 
Flcurimond (prakes it well,although that the 
p2alſes thereofaught to be attributed 
 ratyer toher god ſpirit,then to mp ſufficiency 
. in feaching, Lady, Pan would pzle 

bum that bath taught me. 
waiſt, Both you and hedeſeruegreat pzailes, 
Lady, Wiell.god mozrew Paſter E. 
J gve where J thought befoze to goe. 

 a:tt, Gentiewomen, bane J gingen por 

new teflong 2 The Daughters, Pea fir, 

» ai, And you Pillres Eleurimond, 

Haae Jſhewed pon that which you hane 

to wzite gut.af Engliſh into French 2 

 Fleu Prafr. waiſt. Pires 

Charlorne,haus pon 2eclined pour berbes 2 
Chas. Wea fr. wailt, Zhen wee 
hauec done all foz this dap, and ſo 
J wiil take my leane from pon, and 

13 you farewell vyull wemete againe. 

The [520 God be with-pou fir bntill to mozrow, 
Bat 4528p you to come to mozrow,ſomewhat 
funeclper (if poucan) becagſe 


3 belene that my Pother will goe fozth, 


< ibaa won lt _ 
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La Da.Si® eſt ce queten'ay pas Þ efts 
Silong © temps aapprenfe que Flewrinonde, 
Erie parle paſſablement bien, 
Ic m'en {erutroye au beſoing : 
Le Mart, Madame, yous parlez 
natureVement bien, et certes ie me glorifie 
fort aufſi de ce que Madamoſelle 
Fleurimonde le patle tant bien, encor que la 
lovenge en 4 doibt ©eſtre attribuce 
plus a ſon bon efprit, qua ma ſufiſance 
f d'enſeigner, La Dame. Vous youllez louer 
celluy, qui m a enſeign&e : 


Le da, Ec vous etluy meritez grande louEnge. 


La Da. Et bien, bon tour Monficur E. 
Te m*en vayou ic penſoye aller au parauggy. 
Le Ma. Mes Damoiſelles, veus ay-ic 8 baille 
de nouuelles Lecons? Les Fil, Ouy monhieur,! 
Le Ma, Etvous Madamoilelle Flewrimonatr, 
Vous ay-ie Þ monfirece que vous auez 
aicſcripre hors £ dl Anglois en | Francois? 
Flenr, Ouy Aſonficur, Le Ma. Madamoilclle 
Charlotte, auez yous decline yos verbes ? 
Char. Ouy Zfonfieur. Le Ma. Doncnous 
auons tout fait pour ® au-jour-d'huy, par ainſi 
Te prendray conge de vous, et 


vous di a Dicuinſq au ® reucoir : 


Les Fil, Adieu Monſieur juſqu'a demain, 
Afais ie yous prie de venir demain vn peu de 
© mcilleure? heure (fi yous pouucz) a cauſe 


que ie croy que ma Aere yra gehors, 


a eb oof 
© 14% 


4 tote tre 


F narſoner 
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and we ſhall goe with her. 
Adaſt, Well Gentlewomen, J will come ag 
ſone as Y may. The Couli, Js this 
he which teacheth you to ſpeake French £ 
Char. Peg, doc pon not ſ& 1t 2how doe pou 
like bim - is he not ſufficient to teach 2 
The Coufi. Jcan findeno fault in it. 
Char. Y bele&eue pon, but pet what 
ſay poof htm { The Cou. J beleene he did nenet 
Traffick in the Caſt Countries, noz wagener a 
filte Berchant. Char. J bnderſand pou well, 
"it is becauſe he is ſoplainely 
coathed. The Couſi, Doth henot feare 
that your cloathes ſhomtd marre his ? 
© thinketh that ſome gallant fellow 
Y 835 bzane withall, would be fitter 
to teach Gentlewomen of ſo ged a houſe, 
and of ſnchgualitics as yon are. 
Fleuri. Tofin, pou deceine Pour ſclfe, 
At is not the wad Þ maketh the Bonke, all they 
that arecloathed with Mk and are b2ane, arenst 
alwaies the moſt ſufficient : often-times moze 
1-arning is found in one meanely 
apparrelled, thenin them that hane but an 
outward bzanerp: would to God pou | 
Wovid ſpeak to him,he wold tell you wel enough 
that thonghhe betn Tannas,pet he is no 
Sann: to a wind-mill. 4p mother bath followed 
tbe counſaile of Eſop;, ſhe hath not ſa 
much regarded the outward ſhowe, as 


Le quatr {me Dialogue. 

Ft i] nous 2 fauldra aller avecelle ; 

Le Ma Bien mes Damoiſelles, Te viendray auf 
\ droſt que ie pourray, Le Confin, <Eft cory dan 6 

celuy qui yous apprend a parler Frangois ? 1:1 

Char, Ouy, nele voyez yous pas ? que yous 

enſemble? neſtil ſuhſant d'enſergner ? 

Le Cow. Te n'y ſgauroye trouver 4 faulte ? « fore 

Char. Ie vous en croy, mais encor qu'en 

dittes yous ? Le (on, Peftime quiil n'a Jarnais 


> dra 


trafficqueaulevant ny * eſte marchand de 

ſaye. Charlotte. O ic vous entend bien, 

cet a cauſc quiil ? eſt i plainement eitcfs 

E habille. Le (ov. N'a-il point de crainte T abeellie 
que vos accouſtrements ne gaſtent ſes fiens ? * <(ootreman 
il me ſemble que quelque gallant ® homme 1 gave's come 


brave a !Paduenant, Seroicmieux ſeant 
n d'enſcigner Damoiſclles defi bonne maiſon 
et detelle quallite que vous ® eftes: 
Flex, Mon Coufin yous yous tr ad x 
ne fait pas le moyne, tous ceux qui tone 

? yeſtus de ſoye, et ſont braues ne ſont pas 
qtouſtours les plus ſufiſans, ſouuente»fois Fon , 
trouuera plus de ſcauoir en vn moyennement | 


r accouſire qu'en ceux qui n*ont qu*une 

extericure ;*pltcuſt a Dieu que yous 

luy parlafhez, il yous diroit bien qu'encor 

qu'il ſoit * yeftu detoille quil* n'eftpourtant * 24% . M 
3 filz de Moulin a vent : ma mere a ſujyi * wen fog -\n 
le conſcil d £ſope, elle n'a pas eu rave 7 deg 


fid'cſgardaVapparence extericure qu'en 
. "Wii lefprir, 
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| The. Dialogue. 
the ſpirit, and bath choſen vs, rather, a 
Dan of vnderſkanding withont ſilke, ther 
filken man without vnderftanding, otherwiſe 
ſome hozſe-keeper that nener did any thing elle 
tbend2efſe his hozſes, might 
bane bene ſufficient to teach vs. 
Zrulp tisg@vice which beareth to mach ſway in 
onr fime, that one doth reſpect moze the . 
cilding of the body, then the riches of theminde, 
£6 that one be bzauelp apparclled, it 
botethnot : otie paſſethenerpy where. Jndeeds 
I held you fog a man of better iuvgement, 
35ut what : pon follow the valgar. 
The Coufi, Etalp Couſin yon are well 
wozthy to haue a godand ſufficient Paſter, 
Þe which pon haue, 1s infinitely 
beholding vnfs you, fo2 the god opinig you hatts 
of him, but Jhope pon will not take in 
entil part that which J hane ſaid. 
Fleuri. Well, well, J fo2gine you, conditfonally 
thathereatter you beare mozereſpectto 


 thevertne of the perſons (if pon can 


iudge therof)theto their magnificall ſwagering, 
The Couft, UHILit pleaſe pon to command me 
any ſernice 2 Fleuri. No Couſin, Iwill 

not pzeſname to commannd you, but 
7 p2ap pon that we may hane pour 
Company at dinner. The Coul, Pay 
fall excuſe me fo? this Bay, therefoze 
A bid you farewell, Fleuri. Xam ſure 


pott 


Le quatrieſme Dialogue. 


['efpric, et 3 micux aymenous choifir yn 


2 homme d'entendement {ans ſoye, qu'un 3 c00a2s 
2 homme de ſoye ſans entendemenr; ® aultrement * dren, 
quelque palfrenier quin'a Jamais fait | | Eotre 


< au'tre choſe que pavſer ſes *chevaulx, © cult ; Frenps 'L 
jk genre, 


fpcu 8 cfire ſufiſant de nous ® enſeigner, 

, : . h mſorcy 
Cerces * c'eſt yn vice quia trop la yogue en $ (odd didens 
K noſtce! remps, qu'on a plus ® deſgardatx 17g. 
dorures du ® corps qu'aux richeſics de Teſprit, = degert 
JI ne chant qu'on ſoit ſage,pourucu qu'on 2 © coy ® omme 


ſoit braue, Ver paſſe par tour, Certes Je yous 
cenoye pour ® homme de? meilleur Jugement,  ? p(icew 
mais quoy ? yous {uiuez le yulgaice. 
Le Couſ. Certes ma Couſine vous eftes bien 
digne dauoir vn bon4 Afaiftre ct ſufifant, 
celluy que yous auez, vous* eſt infinimenc 
oblige pour la bonne opinion qu'auezde 
luy, mais T'eſpere que ne prendreZen trop 
{ mayJuaiſe part ce que 'ensy dir, [ t86K678 
Flewy, Bien, bien, ic yous pardonne, pourueu 
que ci aprez yous portiez plus de reſpeRa 
la vertu des perſonnes (fivous en ſaucer 
Juger) qu's leurs magnifiques piafes1 
Le Cos. Vous *plaift il mecommander t ptr, © q.65re, 
aucun ſerucie? Flewr, Non mon Coufinie ne | 
veu]x preſumer dc vous commander, mais 
Je vous price que nous ayons *yoſtre 
* compagnic a? diſner. Le(oufin, Vous 
® mexcuſercz pour au-Jour-**d huy, partant 
Ie vous di aDicus Flear, Te m'afſcure que 

| VOUS 


2 Metre," ot 


 thatmy Couſin of 


The 5, Dialogue. 

you will not goe befoze pou Ki pour leane 
of mp mother. The Couſi. Where is my Lady ? 
IJ knownot where to goe finde hcr. Flcu. Hier 
Charlore, J pzap pou ge tellmy mother 
Petit>ſence,; will 
be gone. you ſhall finde her in the 
Narces chamber, oz with my bzetheren; 
Char, Well Siſter A goe, but 

ke&pe hint then vntill X come againe, 
A will not tarie, Fleu. Pon are come 
againe very ſone, what ſaith ſhe f 
Char, Conſin, ſhe hath charged me 
not onely to pzap pou, but alfo tolap 
her commandement, that pon goe nof 
butill ſhe hath ſpoken withgou. 

The Couti, Well, then J dare not diſobey, 
Þ&ing that it is her pleaſure. 


Thes. Dialogue. 
The Lady, the Nurce. 
Lad Doy mozrowe Nurte- 
& Conga Fluepor 


god mozrowe Padame. 6 4 Pownow, 
how doth the childe - Nurce, Þe ig 

faire and plampe, and doth very well thanks be. 
ts God,ſauing y hehath bin ſomwhat wayward 
the laſtnight. Lady. Path be (o 2 


<4 


- whaf 


Le ctinguieſme Dialogue. 
YoOus ne Vous en yre7. pas ſans prendre CONge 
de ma mere. L- Conſis, Er ou cft Ifadame ? | 
Te ne ſqay ou Vallertrouuer. Fleur, Aa ®focur * fo 
{ harlerte, je vous prie allez duc a ma mere 
que mon Coufin Du Petic-ſcns, sen Þ veulc wwe 
aller, vous la trouucrex enla Chambre de 
laNovrrice, ou aucc mes freres : 


{bar. Bien ma<focur1'y ray, mais © ſaw 
xetenez le donc iuſquatanr que ic reuienne, 

ie®* nartefteray pas: Flew, yous © Eſtes bicn 4 narvetors 

f toft retournee, qu'a clle dit ? *clcirts _ 
Char, Mon Conde, elle m'a encharge, | 


non ſcullement de yous pricr, mais de yous 
commander de {a part, que yous ne vous en 

alliez tant qu'elle o'ait parle a yous : | 

Le Com, Bien donc ie n'olcroye luy deſobeyr, 

puis qu'i! luy E plaiſt, $ ples 


Le cinquieſme Dialogue. 


La Dame, La Nourrice. 
La Dame. 


On iour Nourrice, 

La Norrrice, Dieu yous doint 

le bon iour Madame, La Da. Ec bien, 

comment ſeporte I'enfant? Nour, II» eſt , t 
beau cr refair, ct ſe porte fort bien, graces a i 646 
Dieu ſaufquiil a!efte vapcu diuers la 

& nuiQt paſſce, L4 Da. Comment, qu'auroit | k 78w6e 
| Il? 


The 5 Dialogue, 
what ſold aile vim it map be heath ſome foth 
a growirg,is he tn his cradle ? ſc if he lepeth- 
Nurce. He is full awaken Badame. 
Lady, Be is not vet made ready ts he ? 

Nurce, No $Pavame, I hane lethim leepe 

all this mozning. Lady, Unſwaddle 

him, badoe his (ſmadling bands, gtne him his | 

b:eakefaſlt whilſt I am here, make , 

his pap, take away that fireb:& which ſmoketh 

fo2 it will taſte of the ſmokc , where 1s hts little 

ſyone 2 waſh him befoze me, have pou 

Taenames Cleatte water 2 D myhiftte heart ! God 

eo: all the  blefſeth&, Rub the crowne of hits head, 

- of mans tyalh his cares, and put ſome fine 

7 cloute behinde them, to th'end tc kEepe 
them d2y and cleane, waſh his face: 

Kft vp a little his hatres, 

Js not that ſame durtthat 4 ſ& vyotr 
bis fozthead - his bzowes ate berp round, 
What hath he vpon bis eye-lids:me tyinke that 
bis epes are ſomewhat watriſh, make 
them cleane:how quick is hts ep-ball,hath heno? 
a pimple vpon his noſe 2 bis little chakes 
are wet, A belenepou didleauc hin 
atone to crp and wepe: picke his 
noſthzils, wipe his month and hits lips- 

Vow many teth hath he 2 his gummes be {023 
Shew me his tongue, let me fee 
the pallet of his month, hc hath a pzefy chin, 
EUbat a fairenecke be hath ! pull off his 7 
ar 


*%, A R$. 


hs Trade Month. 


= l << « + 
+* 


Te ctnquieſme Dal, OpHe. 


It? peut 2 eſtre que quelque dent luy vient, v erre 
>deftil enſonberceav? voyez $11 dort : aj 
Novr. Il > ct tout © eſueille Madame : "PR 
Lada.li*neft pas encores dreſſe >eſt il? Is 
Nour. Non Madame le Pay laifle dormir |, * dimalliart 
route certe matinee: La Da, Deſmaillottez- 

le, deffaites ſes bandelctres, baillez luy ſon faciuntt 
t deficuner pendant que le (uy Icy, faittes + 

la boullie,s oftez cet:ſon1a qui fume, $ 012 
carelle ſentiroit la fumee, ou eſt ſa petite 

cuiller? lauez le deuant moy, auez yous de 

Yeaue nette? 6 mon petit © Cocur! Diecute | R heuy 
benye, frottez luy le ſommer de la i refte, $2" 
lauez ſes Koreilles er mettez quelque petit - 


drapeau fin au derriere,afin de les tenir 

ſeches etnettes, lauez ſaface (ſon viſage) 
rehauſſez ynpeu ſon poil (fes cheueux) 

left ce pas la vne ordure que le ® yeoy ſur 

ſon frout ? ſes ſourcils ſont bien atrondis, 
qu'a-il ſur ſes paupieres? Il me ſemble que 

{es ® yeulx ſont vn peu chauſſcux, nettoyer les, 
Il ala prunelle de ® Yoeil v:ue! na-ii point 
yneenleuveureſurlenez ? ſes petires Joucs 

ſont P humides, Te croy que vous Pave: 
laifſeſeul crierer pleurer :nettoyer ſes 
narines, efſuyez luy la bouche crlesleures, 
combien a-11 de 4 dents? 1] amalaux genciues, 
* mon(trez moy ſalangue, queTe luy voye 

le pallais de la bouche, Ila vn gentil menton, 
quel beau fcol i] a if deſpouillez ſa chemile, 

| 1.88 mon 


The 5. Dialogue. 


9 art p2ety 6 fat mp litle darling, waſh his arme 

- pits: what aplcth his elbow? D what an arme he 

' hath! his hand-w2ift is very ſmall: open his 
right hand : the palme of his left hand 

is all on water.,did he ſweat 2 how he ſpzeaveth 

his ſmall fingers! his thumbe and little finger 

are Flea-bitten, fo2 the blacke ſpots 

are there pet, is there any Fleas inpour 

Chamber ? pare his naples, foz feare 

be ſcratch himſelfe when his 

armes be fre, put a linnen vpon his bzea(t, 

Visnanillisred,isifſo:e{ © let 

him piſſe,ab little knane ! you will how 

that you have a parze : bis little purſe 

is not luggith,it is a ſigne that he is in health, 

His knes are very round, he hath a wozme 

at theriaht kne, ſe if he hath none 

on the left, lap him on his bellp, that A 

map le his backe. Pis ſhoulders are 

euen, J cannot ſee his ribbes, 

FE urne him trom the one ſide fo the other, 

that 4 may (& him on both ſides, 

HÞis little buttockes are fleſhie,he is 

{o well fep, that I can ſe& 

no bones of his, his skinis (o white and 

cleere,that the veynes are (@ne : ©h ! what 

' little mans thighes be theſe {he will hanc a@d 

legnes, wath the calues ofhislegges 

vpwards : wipe his ſhinnes, he 

hath rabbed one fate againſt the other, 


Lecinquieſme Dialogue, 
tnon mignon tu es graffer,lauez ics aiſſelles 
qu'a fon coude ? & quel bras ll a! ſon 


2 poignct Þ eſt fort meny, ouvrez luy la © main 
droite(dextre)ſa paume de la *main 4ſeneftre eſt 
coure en eaue,a-1] lve?commeiiteſpard ſes menus © 7% 
f doigts ! le pouce et le petit 8oigt ſont *poinds * (cnetve 


et * mords de puces, car,Jestaches noires y 
{ont encores, y-a-il des puces en & voſtre 
chambre?!rognez luyles ongeles de peur 
q111ne®sefpratigne quand il aura ſes 
bras libres, mertez vnlinge ſur ſa" poiArine, 
ſon nombril ® eſt rouge, y a-il m3l ? 5 laiſſez 
le piffer, ha petit galland | vous? monftrez 
que yYous auez yne verge, (a petite bource 
b eſt ferme, 4 c'eſt * Signe qu'il ſe porte bien, 
ſes{ genoulx ſont bien*® ronds, il a ya ciron 
au * genoil *droict, regardez $'il n'en a pointe 
au pgauche,merrez le ſur fon ventre afin 
queie ? your ſon doz,tes *cfpaulles font 
vnies, le ne luy peux *2 veoir les ÞÞ coſtes,. 
tournez le d'un ©© coſte end daultre, 
afin que iele®*veoye des denx © cofiez, 
ſes petites fefles ſont bicn charnuTs [1 eff 
f1 bien nourri,queie ne lay {cauroye #3. yeoir 
ff aulcuris os, 11 a la peau fort blanche, et 
clere que les veines y paroiſſent : 6 quelles 
cuifſes de petit 88 homme! Il aura bonnes 
jambes, laucz luyleÞ mol de laiambe en 
amontanc, eſlayez le menu de l3jambe, ll 
a fromte ſes pieds "w contre |'aulire, 
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The 5. Dialogue. 


fo bis anckle bone is fleped, & & 
how he beateth with his heles,voe por kicke 
firra ? pon have not waſhed the inſides ns2 
the ſoles ofhis fete, fozget not to make cleans 
. bistocs, the great toe and all, now 
ſwadle him againe, But firſt put 
on bis biggin and his little band with an 
edge, where is bis lictle petticote 2 giue bin 
bis coate of changeable taffata,and his attin 
cues: Where is bis bibbe © let him haue his 
The names frathered Apzone with ftringes, and hang a 
of a Ch11des qanckinder to it : pou nednot pet togine him 
cloanes. | yis Cozall with the ſmall golden chayne, 
fo2 I bele&ueitis better tolet him 
leepe vntill the afternone, giue him 
 ſomeſucke, I p2ay pou fake hed 
ta wipe well the nipple of pour dugge 
befoze you put it in his mouth, foz feare that 
there be anyhaire s2 other thing which map 
 burthim. You mayde,noe fetch the Childes 
cradle, make his bed, whereis his pillow 2 
 ſe&ke acleanepillow-bere, Sect on the coner- 
 Ict, now pat him in his cradle and 
rocke him till he 0:epe, but bzing him 
tome firit that Jmay kiſſe hum : God ſend 
. thee god rcft mp little bopkin. J pzap 
you god j>orſe haue a care of him. 
Nurſe, Poubtnot of it gadame 
with the grace of God, Lady. Well hey, 
. - Gov be with pou till anon, Me 
e 


p —_— M4. 


Le fixteſme Dialog. ; (eg 
carla *cheuille du picd Þ eſt © eichorchee,voyer 0 Jenpeles 
comme il bat deſes tallons, vous tallonnez p chorſbie 
q compaignon,lauant pied © n'e(t PDAs laue ny 4 no Mmparion 
laplante des pjeds,n'oubliez pas a nettoyer » 76 
ſes orteils,le pfrogorteil et tout ;a certeZ heure F [17 
h remmaillotez-le, mais premierement mettez 


, , : 8 eure 

ſon beguin, auec ſa petite bande de roille a ond HR" 
dentelle,ou beſt ſon petit i cotillon? * baillezluy , 
ſa robe de taftetas changeant,er ſes manches s ball;s 


de facin;ouÞ eſt fa bauerette ? qu'il aye ſon 
tablier fronſe,auec des cordons, et pendez 
y vn mouchet,yous n'auez que faire de luy 
! bailler encor ſon hocher,qui ala chainerte d'or, _ , .. 
cat ie croy quit yault mieux lc laiſſer | 1 


| Tm 19 
dotmir Iuſques aprez ® diſner, donnez luy ; 
a tetter, ie vous prieprenez guarde de bien a deencr 
© nettoyerle bout de ? yoſtre mammelle, ® neftyey 


auant quedelemettreenſabouche, de peur qu'il * 97s 
n'y ait aucun poif6u 14ultre choſe qui luy purſe 
faire mal: vous fille, allez querir le berceau de F ke 

£ef 
Fenfant, faittes ſon * li, ou Þ eſt ſon, foreiller ? c,,.;:.. 
cerchez. yne taye blanche,*eftendez ſz conuer= * :rander, © 
ure, maintenant mettez-le au berceau,ert 
bercez.le,tant qu'il dorme, mais apportezle 
moy premierement queie le baiſe : Dieu te 
doint bon repos mon petit enfancon ! Ic yous 
price Nourrice ma-mie ayez en ſoing : 
Nourrice, N'en * doubtez point Madame 


| ® 400t%. 
Dicu aidant, La Dame, Orbien donc,a 
Dicu Iuſques a* tantoR. SIN © :4m1t0s 
—_— Le 3 
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| The 6. Dialogue. 


"-ad.\ I NC Lalty.ahe 2, Sonnes, Guy and Rew?, the 
215, Genifiech Mazifter,( called Mr. (Lamparto-axlabih ) and 
ficld bearing the Chiidrens boye ( called Richard _ 


Chai 


counicll, a bien, ) 
Ne-f. a vi'h, 
hs —_—_ ** 18v, 4" Pen the dw2eheare, 
Neucr to hs Pow now Childzen what d9s yous 
good. P ou ho!be pour boics, itis | 


wc ll dane, The Chil,3 hi(ech you 
£3 4dame giie me pour pleffiiing 705; + 
Ut it plzaſeth you : Lady, @p Child2n, 
£9 8ing.it hath pleaſed God (the guely giner of 
all god) who might haye made me.ſome bale - : 
creature and of no dignity, ts callmeto - 
that degr& : Jam aLadp (0 «il, but mather 
ſyecialipto mp Childzen, thecefu:e the 
{weotelt atid moll pleaſant name that they. 
can glue nc, is to call me | 
Mather. I pzap Codto heaps bis. 2147 
bleſſings an pon :haue pou ſaluted poar Father 
to dap { The Chil. Peg Mather, - 
Lady, Where vs your Pattter ? 
Ch:!. Ye is in his tudy Bother. 
L =mich Rene,goe tell him that Jain here ; 
Rene. Paiſter my Pother is in Y 
ear chamber, and the would ( peak with pou. 
21211t, God gine pon god mozrow Þadame. 


Lady, 


FF 


" es 2 


Le ſixieſme Dialogue. 


La Dame, les Deux Filz, Guy et Rexe, le 
= Peadagogue(nomme Mons',Champorte-adujs ) 
le f ane] des Enfants ( nome Richard Neut- 

a bie 


en, ) 


| La Dame. CNV on ouure *huis hau, Fe 


bien Þ enfants que faictes yous? tl 
\ Yous tenez vos liures, © c'eſt JF 
| bien fair: Les ® Exfans. Te yous ſupplie a Letra 
| Madame me donner 4 yoſtre benedition » ples 


' $'il yous ©plaiſt : La Dame, Mes Þ enfants 

'(puis qu'il a pleu a Dicu, ſeul libergteur de | 
rouc bien,qui f m'euſt peu faire quelque vile * mA 
creatureet de nulle dignite mappeller a 
tel degre) Ieſuy Dame a tous, mais Mere, 
ſpeciallement a mes Þ enfants, partant la plus | 
$ doulce et agreable nomination quilz. $ doole 
me ſcauroyent faire © ceft de n'appeller 
Mere : Ieprie Dieu qu'il vous accumulle ſes 
benedictions,auez yous ſallue * votre Pere 


b au-jour-&huy ? Les Enf. ouy ma Mere, d 3:007 068 
La Dame. Out eſt yoſtre Pedagogue > Li 

Les Enf.1|*eſt enſon! eftude ma Mere, r of 

La Dame. Rene allez luy dire que ie ſuy icy, h apes 
Rene. Mon ” Maiſtre, ma Mere * eſt en > dire 


"noſtre chambre qui ® youldroir parler g yous. ® voodrais 
Le Maiff, Dicu yous dointle bon jour Madame, 
H 4 La Da, 


The E. Dialogue, 


T.ady, Cad mozrow maſter 
Champ-port- -ACHIS, I come fo viſit von this 
Porning, vid am vers glad to finde pour 
Schollers {o wel! umploped as at their 
\opkes,a8 I percetie pon doe not keepe them 
idle, wherefoze I like pou the better, 
£F e2 there ts nothing moze hurtfull, not 
oncly to yorth, bat alſo to all 
ſo2tcs oi perſons, then idlenes, fo} tt 
i£ the innenter and mother ofallceuils. 
Pon kidw wherelo:e thep are put fo 
Pour targe, which ts, not onelp to 
* teach themin the Grammer & the Katu tongue 
but alſo to b2ing them Vp tn god 
manners,and to adnifc them of thetr 
dSuties,and therefs:c I doubt not 
but that the firſt thing pon make them 
fo doe,is to p2ap to Sod. Cone bither Guy,have. 
pon ſaid ponr pzapers this mozning { Guy, Peg 
Mother. Lady, Ard peu alſo Rene ? 
Kene, Yes Þother, [0 ſonc as we 
are riſen and baue put on our cloathcs,and that 
we hane wathed, our Balker makcth vs 
{0 (ap p2aperg,and to read a Chapter in the 
$5tblc, to repeat ſome @cntences out of 
Cicero 0; fome other god Agathez, 
<h-n wegae to bzcake-faJ, haning bzoken faſt 
wc f£nudp our Lelong,as pen haue | 
fonnd bs. Lady, Goc to, rrad mg this 
Chapter : (offe,rea» leaſurcly, 


Yay 


Le fuxſueſme Dialogue. 
Ia Dame, Boniour Monſieur MP 
Cham-porte-aduis, Ie vous vien viſuer.ce 
matin, et ſuy bien aiſe de trouuer vos 


a c{cholicrs 1 bien® embeſognez, qu aJeurs "9 Jo 
liures, a ce que Ie © yeoy yous ne les tener. > amhergmiie 
oylifs, dequoy Ic vous ſcay ties-bongre, + *Y 


ſeullement a la icunefle, mais aufſ1 a toutes 

ſortes de perſonnes que V'oylituere, carelle 

©eſt linventrice et mere de tous © mauhe, 4 ;* mit 
yous ſcauez pourquoy lon yous les amis en 

charge qui*% eſt (non ſeullement) de leur 

f enſcigner la grammaire et lalangue latine, f 11/1. e7 
mais aufſ1 de les endoAtriner en bonnes 

5 motrurs,etles ® aduiſer de ce qui*eſtdeleur * 7c: © 
i debuoir 3 etpartant iene © mets cn! doubre, ® (eee: r 
que la premiere choſe que vous leur faites 
faire Celt de prier Dieu. Venez 5a Guy aucZz 
vous dic yos prieres ce matin? Guy. Ouy 
inamere. La Da, Et vous aufh Rene? 


car]l n'y a tien plus dommageable, non 


! Rene, Ouy mamere 1® roft quenous  Þ «,,. 
| ſommesleuez, ct ® habillez, er que nous nous. 
ſormes lauez, ® noſtre ? Maiſtre nous fait 0 yorye,? net 
dire les prieres, et lire yn chapitre de la ] 
Bible, reciter quelques ſentences hors de 
Ciccron, ou quelque 4 aultre bon * antheur, * 0ine* are 
puis nous allons * deficuner : ayant* defieune f enaney 
nous ® eltudions nos legons comme yeus nous * dawuwns | 
aucztrouucz. Ls Da.Orcaliies moy ce * $GAICETYS 


chapicre icy, tout beau, liſez poſcmenr, 
vous 


The duty of 
Scheolema- 
ſtcrs. 


The 6. Dialogue. 
291 make fo much haſt - doe you nof knoty 
that haſf makes waſt Rene, Thane done 
Mother, Jam at the end of the Thapter. 
Lady. Bon hane read, but it is not 


enough to read. Zhey that be wiſe, doe read fo2 
theicinſtraction, andnot fo2 the ſoundof wogbs 


oncly: ponare paſſed vonr A,B, C. 

that one giteth tolittle Chitdzen fo2 

folearne to p2zoncnnce and (onnd the wozds, 

Pou mudT7 be better then Yarcots, 

which doe pzonounce ſome wo2Ts as well as 

kn doe, and pet are newer the wiſer 

fo2 want of intelligence. Yaue pouremembyed 

and do port vnderitav that which you yaue read? 

Otherwiſe pou are io better then a 

Parrof. Jremember J hage heard pour . 

Maſter tell yon once, this Latine Denfence? 

Legereetnon intelligerenegligereeft, 

UUhich ts as much tofay (as J takeit) 

Toread andnot bnderffond, 1s an viip2o- 

ficable thing t: therefoze hane regard when por 

read, ta conceine pour reading, 

to make p2ofit by it, otherwiſe pou read in vaine 

and yoenothing but lofe time. Pafter 

Charnporte- aduis, tf femeth vnto me, that 

thep which hane ponth vnder their 

gouernment, ought to doe as thegod 

Phiſitions, that ſound the bodies of their 

Patients : andif thep finde them in danger 

to fallintsſome ſickueſſe, doe 
miniſter 


o *; ww. 


Le fixfieſme Dialogue, 

yous you3 ® haſtez, rrop, ne ſgauez vous pas, 
que 1a ® haſte* degaſte ? Rere, Yay fair ma 

{ere ic ſuy a la fin du chapitre. 
Lz Dome. Vous auez *leu,mais cc< v'clt pas 
le tout ae lire: les ſages hiſent pour leur 
inftcvRion, et non pour le fon des parolles 
ſcullement, yous aucz paſſe * yoltre eA,B,C. 
que Pon 8 bailleaux Þ petits i enfancs, pour 
apprendre aprononceret fonner les. mots 
et1i yous ! fault ſurpaſfer les ® perroquetz 
quipranencent quelques parolles auſhi bien que 
yous, et ®* neantmoings nen {ont plus lages 
a © faulce dintel!:gence,; Aucz vous:iretenu, 
er entendez vous ce que vaus liſez ? 
P aulrrement yous 4 nefles que commeyn 
Perroquet, 1| me ſouvient d'auoir vne fois 
ouy * yoftre 3 Maiſtre vous dire cette ſentence 
Lirine ( Legere, et non mtellepere, megltg ere eſt ou 
Qui! yaulc aucant a dire(comme ie le prends) 
que de lire et nentendre point, "ct choſe 


inutille, partant ayez * eſgard quand vous 


liſez,, de 7 concepuoir * yoſtre lecture, pour 
en faire profit, P aultrement vous liſez en yain 


ernefaitesque perdre *remps, Monſieur 
22 Cham-porte-adrnis, il me ſemble que 

cenx Qul ont de la Jeunefle ÞÞ ſoubs leur 
tuition ©© deburoyent faire comme les bons 
medecins,qui ſondent les 4 corps de leur 


cc patients, et fi s1ilz les trouvent cn danger 


de tomberen quelque malladie, 1cur 


adininjiftrent 
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The 6. Dialogue, 


adminiſter vato the pzeſernatines fo pzenent it, 
Anlikeſo2t the Parents and Pallers | 
ought to ſearch diligently, if their. | 
Childzeni be adictedtoavy vice, 
to free them frb the ſame, enen from their pouth, 
befo2ethey be ouer-machroted in them, 
I p2av yon to tell me thetruth(fo2 J am 
\ none of thoſefoliſh mothers, which will 
neuer beleite-anpamperfeetions of their 
child2en, bat (like thethe'Ape) 
Atſemes.vnto them that thep be abone allother 
faire and perfect) boe you finde any | 
bad inclimation in mint 2. 
Maſt, Yn truth Madame, J {& themnotf 
ainen to anplewd vice: 
ſomtimes therc is a littieteatonuſte, - 
ſpecially when J p2aiſe- one of them, 
fo2hanivg ſawdhis lefſon better then the other, - 
bat not that thep entertnto anp variance + 
fo:it, Lady. © ! if there bebat an : 
Emulation'who ſhall doe beft, if tsnot + '' + | 
fo be rep2aued, foz it is generoſity; but if. | | 
one becnutous of the others god, 
that pzoceedethfrom a bad nature, and 
therefozec that ſpot is intollerable.- 
Guy and Rene, comenere to me, which of you 
w2ite beſt ? Rene, It 1s 
mpb:other mother. Lady. Bold then 
Cny, there is an Jnke-honecilt, furniſhed 
ef all things neceCſary, that J giue pon,to thews 
} to 
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Le Pedagogne. De vray Madame. lene 


Le fixieſme Djalogue. 
adminiſtrent ® anthidores pour le preuenir, 
Tout de Þ meſme les © parents et precepreurs 
4 doibuent cexcher diligemment fi leurs 
< enfants ſont adonnez a'aucuns vices, 
pourlesen * deſempeftrer des 1eunefle,auant 
quilz {oyent trop enracinez en eux. 


Ie vous prie de me dire Javerite (caric ne 


ſuy de ſes tolles meres qui ne veullent 
Jamais croire aucunes imperteRtions de 


leurs © enfants, mais (comme la Singefle) 


leur 8 eſt Þ aduis qu'1!z font, ſur tous 3 aultres, 
beaux et Eparfaifts) trouuez vous aucune 
I maluaiſc inclinatien aux miens ? 


les ® veoy enclins au aucun vice infame, 
Il y a bien quelque fois vn peu de Taloufie, 


principallement quandielove Vun deux 
- pour auoir mieux dit ſalecon que ® autre, 


mais non pas quilz en entrent en diſcorde 
pourtant; La Dame, Oh! Siln'y a qu'une 
emulation a qui fera mieux, cela ® n'eſt pas 
a reprouuer, car Pc eſt generoſite, mais li 
Fun s eſt eouvieux du bien de® Paultre, 


| cela procededune*mailluaiſe nature, et 


partant cette tache la $eſt intollerable : 


| Gay et Rene, aprochez vous de moy, lequel 


qeſcript micux de yous deux? Rene,p C'eſt 

mon trere ma mere, La Dame. Tene'z done 
Gny,voillaynne * eſcriptoire dorce, fourne 
dece quilluy taut, queieyous donne, afin 
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The 6, Dialogue. 


fo encourage pou to learne the better. % || 
Guy. I moſt humbip thanke yon 

Mother, trulp it1is faire. | 

Lady. Rene what (ap pon of povr 

133others Inke-ho2ne - are pon ſo2rie fo if ? 
Rene, Zrnly mother 1 ar not ſo2ric 

that he hath it, neuerthelee if I had the liks 

A would be the gladder : beleuc me that 

JT enute him not, but J hope that (eucen as 

he ercelleth me in W2iting) J will 

ercelihim (<o2tlp in ſome ather matfer, 

and then yeu will gtue me al(o ſomethin 

as god as ito? better, Lady, Well, 

Iſhall ſ& (God willing) how you will 

p2of;t, notwithſtanding you ovght 

fo be as glad of your b2others god, as 

of pour owne, if X thonght that yon 

ſhould enuie him fo2 if, J wontd cauſe pon fo bs 
whipt berp ſoundly : fo2 pou malt 

know, that there is nothing moze abſurd, noz 
blockih then ennie. Doe you loſe anp thing 

cf the aad that another hath - it did not 

Bclong Vato yor,no2 you were nof poſſeCer of if, 
Bou haue then nener a whit the lefle, where fo2s 
(hou'o yon grieve at it then -*the enuious 
man doth zarime to none but bimlclce, 

53-92 as the ruit eateth pzon, (0 

ETnneeateth the enuious ner!, and pou hall 
nener ſz anp but fwoles, that are envious of = 
anothers happinefle. Maſt, But GPabame, 


Oo _; 


Le fixieſme Dzalogue. 


de vous ecouraper a appredre de mieux en micux 


Guy, Ic vous remercie, *tres-humblement 


ma» ecerteselledeſtbelle, | 
T.4 D 4. Rene que dittes yous de © Peſcriptoire 


2c dvoitre frere?en©eſtes yous marri ? 
Kene. Certes ma merele ne {uy pas marti 


qu'il Pa, f rouresfois 1 1'en auois vne ſemblable 


ren ſcroye plus aiſe, croyez, moy que ic ne 
I'enuie point, mais T'eſpere que (tout ainſi 
qu'il me deuance en 8 Veſcripture) Ie le 
deuancere de brefen quelque® aultre chole, 
et donc vous me donnerez quelque choſe, 
auſh bonne ou meilicure, La Da. Etbien 
ic verray, Dicu aidant, comment yous 
profeeces, nonobſtant vous yous * debuerz. 
re fiouyr du bien de* yoftre frere, comme 
fi! ceftoit led yoftrer ftiepenſoye que vous 
en ® feufſiez enuicux, Te yous feroye bailler 
le fouct bien ſerre, car vous ® debuez 
ſcauoir qu'il v'y a choſe plus abſurde ni 
fiupige qu'enuie, Perdez vous aucune choſe 


du bien qu'un b aultrea ?llne YOUS 


appartenoit pas, ny n'en ® eſter, poſſeſſeur, 


vous n'en auez donc rien ? moings, pourquay 
yous en chagrineriez vous ?4Phomnre 
e-ueux ne fait mal a aucun, qu'a* ſoy-meſine, 


C.:; comme la! rouille mengele fer, ainf 
I'envie meage les enuieux ; VOUS ne verreZ 
Jam3is que 1: $* ſors, qui loyent enuieux de 


*Pheut * a'aultruy, Le Pedago, Mais Madame, 
| Vavoye 
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The 6.Dialogue. 


I hadfo2goften to tell pou that your ſonine Guy 
is ſomewhat owe to riſe in the mozning,foz one 
mult call him th2& oz fonre times befoze 

he come out ofhts bed: Jhaue thought god fo 
tellit pon befoze his face, ſpecially at this 

time, to theendit may pleaſe yon to take the 
paine to tell him his leffon, as well 

as to his ponger bzother. Lady, Js it 

rue? truly Þ. Champorte-aduis, ths 

areateft fault 1s in you, if is but a 

benumming of thelimbes that he hath, 

which pon ought to ſapple, in annointing 

him w the tuice of Birch, which is excellent fo2 
ſuch acure, #4 if pou apply it but twice 0z thzice, 
Pon ſhall \rea meraailons operation, 

2But if pour medicine benot of fo2ce,lef (ſong, 
me know it,and J wil make him ſuch a mozning 
vp it willawake him im all diligence 4 haſten him 
moz2e then a god pace. Come hether friend, Jam 
aham'd to heare that w'J heare of you,that you 
are ſo chtldiſhasnot toknow pet ,nof onely that 
Which is decent fo2 you, but alfa wholſom fo2 the 
bodp & the mind. There is nothing y dzieth moze 
thelimbes, no2dulleth moze the ſpirit, 
then ouer-mnch \l&pe, beſides the wzong 

that pon doe to pour reputation, if 

pou continue in it, e that it comes to þ knowlege 
of cothcrs- The wiſeſt that ener was of Kings, 
ciueth (mall wozmes to bemaſters 

of Qnggards, ſending them to the ſchols 


of 


Le fixteſme Dialogue 
Tavoye oublic a yous dire que voltre *filz Gup- 
b eſt vu peu tardif aſe lever au matin, car il 


le faut appeller trois ou quatre fois deuant \ of 
qu'il ſorte hors du<* 1, il m'aſemble bon dele « js; Fi 
yous dureen ſapreſence, 4 meſrnes a cette 3 2196 7:6 4, 
© heure, afith qu il vous plaiſe prendre 1a © eure om 
peine de luy faire vn peu ſalegon, auſh bien _ | 
qu'aſon frere puis-ne: La Da.* Eftil. }, 
vray fcertes Mon®, Champorte-adxis,la plus ;.\- 4 
grand't faulte® eſt en yous,ce 3 n'eſt qu'un "Jote {0 
engourdiſſcment de membres quiil a ay 8. 
que yous ® deburicz afſouplir en loignant \ dow? T0 
de ius de boyilleau, qui® eſt excellent pour | GR bs 
telle Ture, et ft yous1 appliquez deux ou trois F 
fois, vous cen verrez meruilleuſe operation, Ni 
mais f1i yoſtre medicine n'eſt yallable,faires le , | 26/4 | 
moy ſcauoir, et ic luy feray telle aubade qui k jeveliere W 
k Peſueilleraen diligence, erle feral haſter plus i bato 14 
qu'au pas, Venez camon amy,I'ay ® yergoigne © verganie [1 
d'ouyr ce que i'oy de yous ® eſtes (1 6 (6s 
pueril que ne ſgauoirentot,non ſcullement ce "1; 
qui yous b eſt decent, mais falubre pour le Wy. 


0 corps et l'eſptitzIln'y a rien qui defleche plus 
les membres, ni qui plus aſſoupifle Veſprir, 
quele trop dormir, P oultre le prejudice 

Que vous faites, a roſtre reputation, (1 

vous y continuez, et qu'il rienne au ſcert 

18 aulcruy, Le plus ſage des Roys qui fur Tamais, 4 dre 
baille des vermifſeailz, pours precepteurs, 

aus pareſſeus, les envoyant en lacademie 
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The 6. Dialogue. 


of the Piſmice. The Laredmovians and 

Athenians, iudged idlinces and 

flugerth reſt, tobe athing wo:thp of puniſhment 

as eno2mious vices : and ſaid that if 

onght to be hav inho2roz and ſhame, 

Guy, Lady and Bother, Jcannot but 

p&1d to pour innincible reaſons, krewing 

that which yon ſap £2ocedeth from a bcare 

carc that you hane cf mp ped, and from a 

troe motherlp lone that pou beare me 

One thing I crane of yon, that pou be not 

offended with me, and hereafter 

A wil whelp (ubmit mp ſclfe to enery reaſonable 

thing, ſo that with the grace of God, pon 

will becontentcd therewith; Lody. God | 

grant it. Von hauealmoſt attained | 

fo the age of nine yeares, at leaſt to eight 

and 8 halfe, and ſ&ing that you know pour 

duty, if pon neglect it yon deſerue 

greater puniſhment then he which thzcugh 

tan92ance doth it not. Thminke not 

t2at the nobility of ponr Anceſters 

doth fre pou to doe all that yore 

liſt, contrariwiſe, it bindeth pou 

moze to follow vertue : fog encr as there | 

is no eſtimation made of a Jade,though he hath 

a conragious Gennet tohis Sire, 

E1:n (6 the nobility endeth in bim 

which fozfaketh her ſteps. EWhatis it. 

that rated bp neminent honouts,ſo many = 
ptrſ6s 
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Le fixteſms Dialoowe. 
des fourmis, Les Lacedemoviens ct 
Athenienr ugecyent Voy lifuett etrepos 
pareſſcux * d'efire choice dipne depunition, 


comme pechez enormes : et difoyent qu*on | 


en Þ debuoit auoir © horreur et bonte., 
Guy, Madame ma Mere, je nepeux que 
ceder a yosinuincibles raiſons {cachane 

ye ceque your dittes procede d'uncher 
(oing que yous auez de mon bien; et d'une 
vraye amour materaelle que me port:z2 1 
D'une cho{(e Tr vous fupplie, que vous n'ery 
ſoyez offencee contre moy,et h aprez 
d T'adherere totallement a cour ci quiſera 
de raiſon, tellement Que Vous vous en 
contenterez, Dieu aidanr, La Ds. Dieu le 
veuille, yous aver © deſia actaint f preique 
Vaage de Neufans, au 8 moings Þ hui 


ans ec demy, et puis,que vous {eourt | yoſtre 


& debuoir, fivous le neglig*z, vous theritcet; 
plus grand?chattiment qua celluy quige 

le fait a cauſe d"ignorayce, Ne penſcz, 

pas que }a noblefle de vos anteceſſeurs 
yous licenfie de faire tout ce que vous 

2 youldrez, au contraireeile vous afraint 


k Aeug'y 
I [Þ.2tcemnis * 
= dn:07 ſe iS 

» it 


d vodrer, 
® hare 

P ete 

\ F716:7/- 

r 

WPLYL 

t 111 c10u3 
3 008164YS 


The 6. Dialogue. 
perſonages iſſued from meene . 
Parents, as one Marcus ACtilius 


Regulus, which was not bozns of noble linage 2 
N2 as one Seruius Tullius,and many 


others,but vertue - which conſiſteth not in 
idlenes 4 luggiſhnes, but in actinitp evigilanept 


thememozy of ſomanp others, that tobe their 
being from generous and haughty ſpirits, 
whoſe memozp ts, nevertheles 
perminent, fo2 it isnoreaſon that the 

vertue ofthe father, ſhould be obſcured by Þ bi1- 
wozthines of the Bon, but that enery one be has 
no2ed fo2 his owne merites, but fo haug 
(warucd from the actes of frne noblenes 2 
As one Domitian (the memozp of whome 
ftinketh yet fo; his enozmions vices) though 
he had fox Father, Veſpafian and Titus, 


A hat whoſoever will participate of the honoz 
and nobility of hig Pareuts, he muſt 
P2opagate the ſame by vertnue, andnof 
onely to follow the French Ctimoligie 

N-blefſe PS 1214 of this wo2d nobleſle 02 gentillefle, which 
b/:ſſe, fignifi- commeth of non bleſſe 03 nul ble fe, 6; of 
eth hurting Carteſte and affable bountifulnes, bat 
--.. Oonemuſtalſoabſtainehimſelfe from vices,to by 

00000 the vfterencmy thereof,and maintaine the right 
and Juſtice (Nuene of all vertues.) 


But alas ! (foz the moſt part of thenobility 


of 


Foz B2other, memoztes of bertne. J ſay then, 


Contrartwiſe, what hath annihilated e ſpotted | 


- *,. 72 Ar a 


Fg A me Dialogue. 
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perſonnages yſlus de ® parents qe petite, © 11s 
quallite comme vn Marcxs Albin Yy 
Kegwlng, qui Þ n'eſtoit yflu de noble lignee, b wrote 
ou comme yn Twllins Serwms,etpluſicrs | © ze8 


aujtres que layertu? quine*© giltpas en 
oylifuere er parefſe,mais en aCtiuite ctvigillence, 


Au contraire quia anichille ec taflla * ſake 
memoire de tanc © d'aultres prouenus de © Gotre] 
genereux ct magnanimes elprits { la e deks 
memoire f d*c{quelz 8cft dneantmoings,, Fe | 
permanearte, car ce *n'eft raiſon que la > ciomine i 
yecrtu dupere ſoit obſcurcie par lc vitupere L xe "'V 
du £ filz, ains qu'un chacun ſoit Thonare s fer. 

pour ſes propres merices) que d'auoir « 0107'C 
denigre des ates dela vraye nobleſle ? 

comme vn Domitias, 1a memoire duquel 

put encor pour ſes enormes vices, quoy - 

qu1l ®eult pour Pere Veſpatian,er T itws _ 

pour frere, mixoirs de vertu. Ie di done vw 
que qui" yeulc participer a ® Phonneur ? LOH? 

et noblefſe des ſes P parents, Il faur faire! > Pr 
propagation d'icelle par 1z vertu, er n@n 

ſeullement enſuiureVetimilogie francoiſe 

de ce mot (nobleſſe) ou (gextilleſſe ) qui 

vient de (wor bleſſe ) ou (nul blrfſ. ) oude 

courtoiſte et affable debonnairete, mais 

zl fault s'abftenir des vices en 4 eftre $ rye 


rotallement ennermy, et maintenir le droit 

et la tuſtice (* Royne de toutes vertus.) © Ring 

mais las ! (pour la {pluſpart de la noblefſe t plgper 
8 I 2 Bs dat> 


LY a - 


—  . 


The 6. Dialogue. 
of this day, this worde noblcile, 
may well be fnrncd tmntanous bleſſ» 02 
Nour ble oz. Out b1:fcin(tead of noo bl-M- (hurt none) 
wwe blo\+ 502 wo doe relp fomuch bpon a Title 
nifech huce (all maty) of anccntrp of onr p;cdeeef(9;s, 
vs or mach that webaucno care to rcmue their 
hurt, memazy by our vertues, the which ( (x ather) we 
darken ad bury (os mod) 
as lpefh in vs) by aut vices and ty2annics 
Þ we vis totwarts thoſe who we ought to defend 
and kep f:5 wenn s 4 muries. Guety one then 
of ſfonad tndgeinent. may well know.that * 
it18 notenguayts be (ford fromnoble * 
and vertuous pzedeceſors : and alſo that hs 
witch bmideth, 0 35 the bicgnner of 
bis boule, veſernety as much p2aiſe, as he 
which pulleth it downe 50th lzanie Ft f@med 
god vnts me mv dearc Childzen (although that 
pour great youth affo;deth youno 
Capacity as pet, wholp ; 
to compzehend np w52des (togine pert 
this inffruction, truſting that hereafter, 
©0d wall 2nablepan with his grace, tocenceine 
and fzllow it, tohis clc2p, to pour pzaiſe, 
andiop of vs all rour parents anv ciendes. 
Com? hityer both of yon, toc you weare peur 
cloatzes Geatle-men ike 2 - 
Tyre is pour hat:band'? 
Ans pou, where is the cip;es of poirs - 
Far pon talticncieang lyirts this ang) 
our 


»+ i. 


a Fau-jour-d|.uy) on peut bien erimologier 


p ls , 
L.; faxie, me Dialogue. 


ce mor de {noblefſſe) en (nous blefle) ou 
(> moulc blele) au lieu de (non bleſfe) 
car nou» nous appuyons tant ſur vnitulre ++ tree 
(rour moiſh) d'anciennete denos © anceſtres, 1 awfeires 
que nous n'auons nul ſoing derenouueller leur 

m<emoire par nos verrus,laquelle © pluſ-roſt, nous © 1/45 
eb{curfifions, et f enſepuetifions (en tant t anſcu-leeſſa78 
Qi '<n nous 8 gilt) par nous vices, ettirannies * 


que faifons a cevx que a deburions deffendre o_ | 
et carguer de icons et [niuries, Chacun de "S169 4 
ſain Iugement, donc, peut bien © yeoir que 1 46 
cl o'cſt pas lecout ® d'eftre yu de nobles = {2272 . 
er vercueur predecefſeurs,ct aufh, que celluy ek 


qui ® baitit, 0u® eftle commencement de 
{a maiſon, merite aucantde loucnge, que fait = 2 
de honre, celluy qui la demoht : 1|l m'aſcmble 
bon (mes chers Penfants)(encor que | * afar 
q yoltre baſſ: Teunefle ne yous Conne | 2v6ny 
capacite de pouuoir raajntenant, du tout 
apprehender mes paroles) yous donner 
cette infiruction, en eſperance que par cy 
aprcz, Dicu vous fera ia grace de la conceuoir 
er enſiunce, a fa glaire, a 4voftre louenge, 
etioye de DOUS tous YOS ®.parents et amis, 
Venez ca tous deux, porter vous Yos 
\ accoultrements en* gentilz-hommes ? ( choctremer} Hi 
ou ®citle cordon Ce yoltre chapeau ?ez t 7a-tcerocae | [4 
yons, ou ®eſt le creſpe du Yvoltce ? aver mes WO 
vous prins des chemiſes blanches ce matin? 4 | 
| l4 | Yos [| 


"O21 


The 6. Dialogue. 


Pour hands benot cloane. 
Why hane pou taken pour waſt-coates e 
Js1t (0 colde e button pour 
Duablct,are you not aſhamed fo be 
ſa b:1truſſed - where is pour Jerkin 2 
fo; this mozning 18 ſome what colde. 
Aad pon alſo, take ponr coate. 
Are pon vugirt : Bop Nevt-a-bien, 
bcare pon? pon do nothing bat play tricks there, 
Goe fetch pour Paſters filucr hatche? 
Daggers, you haue not 
b:nſhed thitr b:z@ches, 
352mg the bzuſhes 
and bzuſh them befo2zeme, Lozd Gob 
bow duſty they are! thep are full 
of duſt, what Cockins haue pon ? 
pour ſilke ſtocking 02 your wozfted hoſe - put on 
pour garters emb2oidzed with ſilner,foz1t may 
ve that y# ſhall goe fo:th with me, where are 
pon; Cuffcs and poor falles x 
bauc pou cleane handkerchers ? | 
Zake your perfamed gloves thatare lyned, 
22t ori pour gownes hntill we gee, 

and then yen ſhall take poor cloake s 

[pnen with Taftita,and your Kapiers 
with Claer hiltes. * 
T. pe pour ſhoe-ftringes. 
Wiell,take pour botes,yonr bo'-hofett, 
and your guilt ſpurres.Ri.Newf-a-bien, 
yane pon nade cicane their ſhoes to day ? 


Fich- 


Ly 
Aw. 0, RB 


: 
3 
F C 
Le ſixfieſme Dialogue. Fe 
vos * collets ne ſont pas Þ blancs, * colie > hives Ih 
Pourquoy attez vous prins vos chemiſolles ? o 
Faic il ft grand fro:d? boutonnez © yoltre * v0Ire, '#; 
pourpoinr, aues vous pointde honte 4 d'eflre * 474 q' 


© - | 


ainh deſaguillere ? ou© eſt © voſtre Saye? , 


Car il fait vn peu fraix cematin, 4 
Ec vous auſſi prenez © yoſtre Iuppe. 1 
* Eftes vous deceint ? Gargon, Neuf-a-bien f ete wt 
oye. yous ? yous ne faites que badiner, þ 
Allez querir les 8 poignards \F 
argent*z de yos ® Maiſtres, yvousn'auez pas if 
i eſpouſſcre leur baut-de-chaufles, "PAL-/2 1 
Apportez leskeſpouſſertes(les verges aleſterdre) , PAL 6 Tr rt 
Et nettoyez les deuant moy,Seigneur Dieu w 
qu't]z ſont ® pouldreux ! 11z ſont pleins T poodres == 


de pouldre, quelz bas de chaufſes auez yous * 

Vos baz de (oye, ou d'eftame ? mettez yos 

Jartiers brodez d'argent, car peut 

® eftre, que yous yrez dehors auec moy, Ou ſont * -:-: 


| yos manchertes, yos ? poigners? _ ® Poieh, 
Auez vous des ?.moucheoirs 4 blancs ? P morſboir 
Prenez vos * gands doubles perfumez, I b/214725 
Mettez vos robes iuſqu'atane que nous allions, * 5 
Er puis yous prendrez yos manceaux 
doublez de Tafferas, et yos { efpecs * 22ect. 
aux gardes argentecs, 


Attecher les couriettes de vos ſoulliers, 

ou bjen prenez yos bottes, vos chauſes a botter, 

_ et vos eſperons derez, Richard Newf-a-bien, 

auez yous nettoye leurs ſouliers * —— ? gigarcree 
Rico, 


Ot [r:nz, 


Prouerbs 
crajxer 2}. 
CDC Fo 


The 6. Dialogue. 
Rich.Neuf-a-bien Bca Padame. 
Lady. Zrulp ſoit ſeimes, come hethcr 
pan bzaſen-fac'ulper, art thou not atamecd 


ty affirme (o apparant a lye beſoze me 2 
Eye mirc and durt ticke on them pet, 


Soft thounot that they are all drrtp ? 

Fenly { will teach yon how to ipe, oz rather 
ho'v you ſhonld not lyc. 

x mil not leane fuch a vice brrpeniſhed. 
M.Cham-port-aduis,Y wil haac htm to be whipt 


 fonndlp befo2e thts Daſters, 


Anv(4s it 1s ſatd)to beat the dog befo:e the lyen 
fo2 an cranple viito them. 


| Khercts nothin move baſe 


then lpt1a, and eauerp one that is wiſe 


 willabdozrei?. Jt is waitten in the Pzonerbes 
, of Salomon, that the righteous man Hhateth lycS» 


ThefſonneofSichfiaith alſo 

tn theſe wo2>s, Wie not any ipingat 

all, fo2 the vie thereof commeth neger to gov» 
Dc which will be betaned, onaht 

nenaer toipe, foz alper-is neucr beleened 2 

Pea, ifit happen that ſomctimes he ſaith true, 
tf tail ve taken ill fog alpe. 


 Ftbehueth then that everp one 
wb ich will got agod reputation 


ſ;an this viceas1t werea mad doegge. 
F922 whoſoenertis once bitten with it, findeth 
1: ncarable.. But J heare ſomc bodp knocks 

at the dwze; Rene, ſ& who it is. 


Rene, 


_o 2 


Cs 


—_— _—— — 


Le fixfueſme Dialogue, 
Rich, Neuf-a- bien, Ouy Madame, 
La Da, Vraycment il en appert, veneZ ca 
effronte menteyr, as tv point dehonte 
&affirmer vne menteric ſt occulaire denant moy? 
La bove et 1a fange y ſont encores. 


Ne* veoystu pas qu ilz ſont tous crotez ? "209 
Certes ie vous enſe;gnere a mentir,ouÞ pluſtoſt » p/,46 
comment i} ne faut pointmentir, 
Jene © veulx laifler yn tel vice inpuni x 
A1.Cham. le f veulx qu'il ſoit fouette 

a bon eſcient, en 1a preſence de ſes 4 Maiftres, 
Ec (comme on dit) battre le Chien 

devant le Lion, pour leur ſexuir d'exemple : 

Il n'y a nulle choſe qui ſente plus ſa {erwlite 

que le menſonge, et toute ſage perſonne * 
Pabhorrera. Il © eſt f eſcript aux Proverbes de 
Sal»mon, que le Tuſte hait la parolle menſongere 
Le Filz. de $:racs dit auffi | 
en ſes £ mots: ne Þ yeuille vſer de menſonge quel= 5 7:5; * weu!le 
conque, car 'u{age n'en vient jamnais a bien, 
Celluy quit veult © eftre?creu ne ® doibr 

12mais mentir, caron ne croit jamais vn menteurs 


© VEh 
© aetrer 


= 


* £; f oper 


i vet kt 2 
I cr1 N {26 


Veires'il * aduicot quelque fois qu'il diſe yray, * #7 
on le prendra ® touſ:ours pour menfonge, * La0io 
| faue done que toute perſonne, 
qui veut acquerirreputation ? honnorable, * amor a8 
fuye ce vice comme vn chien enrage, 
ar qQuten®*cf{t yne fois mordu, letreuue 
incurable, M's toy quelcun qui heutte 
Ihuys, voyez qui c'eſt Rene, 
ths Rene, 
ym —_ ING CONN WIEN 


Bea ſcrewy 
Geniherh 
faire abode. 
D# Pant-gail> 
lard lively 
bridge. 


The 7. Dialogue. 
Rene. Jt is Pitltrts loly, mother, 


and Piſtris Du Pont-gaillard, and 
ſome others become. 

Lady. They are welcome, 

A muſt then be gone. 


which bzingeth wozd,y my Lady of Beau-ſciour 


The 7. Dialogue. 


Shewing thereceiuing into the houſe, 


The Lady: my Lady of Beau-ſciour, 


Miftres D# Pont-gallcard, 
Lady, 


Adame de Beaueſeiour, 


I thinke mp ſeife ſo mach 


beholding vnto pon, foz the courteſie pon hane 


done me, fohanc taken ſnch paine, as 


come (& bs, and which 1s mo2e, to haue 


bought Piftris Du Pqnr-galliard 
pour ſiſter (whoſe company 
1s as agreeable vnto me, ag of any 


Gentlewoman that J know, that J know not 


20w t6 be able fo acknowledge it, 
but (without greater oz moze fozmall 
Cerimonies) yon are moſt hartily 
welcome, and p& aiſo Gentlemen. 
Lady Beau-ſciour, Ae moſt humbly 
thanke pou Padame. pon hane moze 


, cauſe ts finde vs faulty, fo 


9 


commiſtg 


] 


t 
. 
] 
| 


— 


37 


' 
: 


qui dit que Madame de Bearn-ſeiour, 


Le ſeptieſme Dialogue. 


Fence, >C'eftÞ Madamoilſelle 7o/ze ma mace, 


et Þ Madamoiſelle du © Pont-gaillard, ct 
queiques * aultres, ſont yenvwes : 

La Dea. Elle ſont les bien venues, 

Il m'ca faut done allers 


Le ſeptiefme Dialogue. 


© Demonſtrant le * r acne! de Ia maiſon. e Aimoontr aun 
La Dame: Madame de Beau-ſciour, ©14*! 
XMadamoiſelle © duPoanr-paillard, 


La Dame. Adame de Beaw- ſeiour 
le me 8ſentscellement E ſan votre 

h yoſtre obligee, pour i Thonncur que yous i lonmewr. 
me faites, d'auoir prins lapeine & d'eſtre & {etre 
venuenous!yeoir, ct quiplus feſt &auoir L vol ® 2 
amene Madamoiſclle do E Pont-galliard 
> yoſtre ® ſoeur (12 9 compaignie de laquele © ſexy 
P m'ct auſſ agreable, que d'aucune ; COOMTY 07 

. X , . : 
Damoiſelle queie {cognoifſe) que ie ne* ſcay ; rough mn 
comment le pouuoir' recognoiſtre, ef 
rant ya (ſans plus grandes ou formelles * rehoonetre 
ceremonies) que vous*eftes les tres-bien © ere 


yenugs, ex yous parceillement Mefſicurs ; 

Mad. de Beau, Nous vous remercions 

rres-  humblement Madame, yous auez plus * van 
Coccafionde nous donner le tort® d'eftre "O_ 


Venucs 


The 7 . Dialogue. 


comming ſo late, nd we come titncls 

enough fo fo dine. Lady, Bow late ? 
At is but tenne a clocke- 
La.Bcau. Pardon me Badame, 
At was halfe an hovre paſt tenne, befoze 
we came ont of our houſc. 
Lady. Foz all that, it is not pet clenen 
a clocke, no} dinner time, 
Foz the 4Builer hathnot yetconered the tables 
and therefo2eifpon thinke if god, 
we map matie aturne in the Crchange, 
It1s not farre hence, fo2 
AI mal? bop a ilke waffe-coate 
which Jhane loft in play to PÞ. De Sur. amont; 
agaumlſt a veluet Puffe, 
La.Beau, We arg at ponr commaun- 
dement, ict bs goe wherc1t pleafeth port. 
Lady. Page, bid the Coach-man put 
his hozles tothe Caroffe, Iolye, @peake to the 
2utler to lap the table-cloath, and that alt 
be ready when we come againe. 
Giue memp maſke, andgoe fetch _ 
my Fanne. Now let vs gee 1n Gadsname. . 
EAbo ſhall we haue to be our gentleman Uſer? 
fo2 mine is licke. 
Miſt.Du Pont-galliard, Hy | 
Nepbew Du vault-1' amour, Padame, 
ifit pleaſcth pon fo accept his ſernice., 
Lady. Wat ifit pleaſeth him to thew vs 
ſomuch curtcſie, as to take the paine 


' 


RS. £7 LEW. Sad”. 


Le ſaptieſme Dialogue. 
venues fitard, quoy que nous venons aff: x 
2 point pour *difner, LaD4,Commcntiard ? * deray 


JI di”ct que dix © heures, d 7c © cures 
A1.cde Beau. Sauf 4 voſtre grace wadame, © « 7 ore 

Jl < eftot dix ©hevures et Gemie auzrit QUE ' (208 
pous f partiffions de chez nous, fartceſſeoon 
LaDa ll wett pas enccores 3 vize © heures T 003FE 
pourtarit, nt hicmps de 2 difncr, _” 


c2r le Sommelier n'apos encor conucrtlatable, 

ec partant 1 vous Vauer agrecable, nous 

ourr905 bien fairc.yn tour Iuſqu'a iVeſchange i !\ſrarage 
oyal. il r*y a pas loing diicy, er aufſh 


I me faur © achepter vne Czmilolle de & ofhatey - 


foyc que }'-y perdue 3 monheur De Swr-amont 

auicu contre vn }manchcon de veilous : t rkuutrſhor 
AA.de B. Nous ſommes a4 votre commans; 

.dement, allons ou il vous plaira * 

La Da. Page dirtes au Cocher qu11 attelle 


ſes ® cheuaulx au Carrofſle, Tolye,dittes au = ſhes 
Sommelicr.qu*1l mette la nappe,et que rout = 
ſoit ® preft a quand nous reuiendrons, ® pyect 
baillez moy mon maſque et allez querir 

mon © eſuentail, Or ga allons de par Dieu, 9 euentall 
Qui 2urons nous pour nous feruir de Pgentilbome ® 3:2teclioome 
car [e mien "eſt mallade : (4 dhonncui? * dooney 
HAladamorſelle Du Pont galliard. won 'e" ever 
iNepucu D#* Y ault-lamonr, vadame, TUOR pie 
fil vous ® plaiſt &accepter ſon ſctuice, 

LaDa. mais {1 luy plaiſt nous* mouftrer C pgitre) 


Tat de courtoifie que de prendre lapaine, þ 
£ © 
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figntker! 


drawing gain any faire linnen cloath ? Piltris, ſ& what 


(or profir. 
Du wau't 
Pamoy [i aber 
ferth worth 


Rs 
010. 


Attire-gare 


- os — 


The 8. Dialogue. 


to accompany vs, foz we can 

haneno better. Goe to Coach-man., 
why doe we farry ? dzine your 
bo2ſeg» 


The 8. Dialogue 


| For to Cheapen, 


The Shop-kceper or.Sempſter : her 


Mayde (called Arire-gawne: The Lady : Miſt, 
Ds] Pont-gailard : Malt: Dus Yawnlr-l amour. 


Attire-gaine, 


pou to hane 2 wovld pe haut 


I haue, and J will ſhew pou the 

faire linnendoath in London, ff you doe nof 

like it, yon mapleaneit, 

You ſhall beſtowe nothing but theloking on, 

{Lhe paine ſhall be oars ts ſhew them pon; 

L ady, Jnto what Shop ſhall we goe - 

Ma(t.du yault-lamour, gabame, wtll if 

pleaſe pon tocnter into this Shop 2 

Zhts Paid doth inmte bs to it byher tongtie, 

which ſhe hath as fre, as anp that 

2aer Jheard. Lady. Pet the is 

ſcarce woztby ponr loue, though ſhe 

be reaſonable fine and pzety, but (&ing that yoo 
affec 


Avame , what doth it pleaſe ; 


( 


EE I EZ 


.ouy lamais : L4 Da: JLIE (« cc qu'-!le ne + is 


Lo Il eptieſme Dzal "ge. 


de nous *ccompaigner, car nous n en 


| ſcaucions auorr de me1lieur, Er bien Cocher 


pou”quoy attendons uous ? chaſlez yos 
2 cheuaulx, * ſhe. 


Le hui eſme Dialopwe. 


Pour Marchander : 


La Marchande , ou garde boutique, 


GH ling re, fa {eruante( vommee Atire. Laing ) La 
Dame, La Damniſelle Du pott-gaillard : Moni 


Du vauli-l amour, 


: 
$ 
Atire- gaing : MA Adame que yous Þ plaiſt 11? ,,, 
4 ©youldriez yous aucunes «< dit 
belles toilles? Madamoiſelle voyez {cullement 
ce que Iay,etie yous en © mon2reray des * Moontyere 


mecilleures de Londres : 66 elfes ne yous 


ſemblent bonnes vous les pourrez laifſer, EF 
yous n'y employrez que la © yeus, Nod 
La pine ſera fnofire de yous les £ monfiress «5 mommne 
La Da:-En que:le bouti oe yrons nous ? 

Aon, Du yault-l:.mour > Madame yous © 

b plarft i] entrer en cerre bouriquelcy ? 
cette fille nons y conuie par fa languc Quelle 2 
autant bien affillee er penvv0 que Ten 


| £. 

: yaulr pas ® yoſtre amour, encor queelle IF 

fort afſcz genulle, mais puis que yous _ 
Vaftc Aion 


OO _— 


The 8. Dialogue. 
affect ter, we will (& with what the will 
furniſh vs fo2 pour ſake. | 
Now my friend,have pon any faire holland 
Actiure-gain, Pegs fozxſoth Mavame, 
and the faireſt lawne that encr pon handled : 
Lady,thon ſprakeſt apzond wozd, what knoweſt 
thon, what lawne Jhane handled-it map be thaf 
1A bane had better then any that is 
tn all thy ſhop. Acire-gain, J doc nof 
{ay to thecontrary Þadame, but ſoit is 
tiotwithſtanding, that 1 hanc as god « as fafre 
as eucr was made. Lady, Well, well,pou 
doe but pour duty, but God 
knoweth how largely you will ſpeake, 
when you ſhall be foz pour ſelfe, 
{ing that pott p2aile ſo highly your maffers 
Warchanmiſe: otherwiſe Cicerocs ſaping 
in bis Offtces,is of no exthozity, 
bit pou {earne pour trade, fo; 
to liuc thereby hereafter. Yow (el! pou 
the Tii ofthis Cambzicke 2 
Atire-gain, F know pou hane ſo god 
Zuvgement in linnencloath,that J darghtot 
ſhow pon any faz nod, tnleſſe it were 
to: there nadesnorepipto 
ſucha Lady as peu are, pon may 
(ay your pleaſure, the Cambzicke will 
coſt you twenty ſhillings the Cll. 
Lady, Trulp it lacketh no poice 2 | 
Andif thinges be ſo much wozth as thoſe which || 


ſell 


S, a 


The 8. Dialogue. 
ſell them,doe make them to be: pour Cambicke 
is very god, 192 pon holde 1t at a god pzice, 
4z5ut pet 1 will not gineſo much tho. 

Atire-Ga Pow mnch will it pleaſe you togine 
then Padame 2 to the end that 
A map hane your Cuſtome. 
Lady, I will gine pon fiftene ſhillings, 
If you will take mp money make = 
o2t, fo2 J hane other buſines then fs 
tary heere. Atire-Ga. Trucly Padame 
I wonld be beryſo2ry to deny you 
{f J conld gine it at that pzice, 
but in truth Jcannot,vnles J ſhould 
Lady, J will gine you lirteene, 
and not one halfepeny moze. Piffres 
Du Pont-galliard, (git not enongh ? 
M1ft.du-po.gal. Pe thinketh Bavame 
that yon <ffer tw much, as foz me, 
J woutdnot gine fo mucy. 
Lady, Let vs goe then to the ſhopon 
the &ther fide, Atire Ga. hall we giueither 
at that p:ice Piſires ? The $-mpſter, Show * 
me themarke of it. Yes call them backe. 
Atire Gs, PDadame,if you finde any 
better, J amcontent to giueyou 
mines foz nothing. Lady, Let it bg 
25god as it will, pet pon ſhallnot hane 
of me apenny moe fo2 it, foz Jane 
offred to much already, 
Scmp. Jzadame, J amcontent to 


loſe by it. 
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Le buiftieſ1me Dialogue. 
I'affeCtionnez, nous verrons de ce qu'clle 
nous fournira, pour 'amour de vous, 

Or ca Mamie, auez vous de beile Hollande ? 


vv, 


Attre-gain : Ovy ® dea Madame 


4 

et le plus bel affur que vous ® mariites Tamais : > ld 
La Da: Tudis vn erand mor, et que [cais | 
tu quel affur V'ay magie ? II peut © eftre que © etre 
Ienayteude®meileur qu'il n'yen 3, i 
en toute ta Boutique : Alire-gaim:; [ene M1 
vous y contre-di-pas Madame,mais fi f eft-ce, : 
p ourtant que Pen ay dauſi bon et beau qui 
tut Tamais fair: La Dame : Ec bien bien vous 
ne faites que 3 voſtre Þ debuoir, mais Dieu PSs: 
ſFait comment yous parlerez a Pauancage WW ] 
quand vous ferez pour yous i meſme, i mee 
puts que vous f hatit louez la marchandiſe 
des voſtre&« Maiſftre, ! aultrement te dice = M 
de Ciceron en ſes Offices ® n'eſt yallable, ' OfreiRai, 
mais vous apprenez 3 voltre ® metitier pour 7 «1 4 
en viureciaprez, Combien vendez vous [F-XE 
® [aufne de cette toille de Cambray ? ol 
Atrre-Ga: Te ſcay qtie yous aver 6 bon Yj 
Tugement enrtoilles,que Tec ne vous en oferoye 
P monltrer pour bonnes, 6 elles 4n'cftoyens Þ nobel 
telles, Il ne faut poiritde repliques a vne 4nd; 
tejile Dame que yous * eſtes, vous pouuez © eres 
dire ce quil yous plaira : La Cambray yous 
* couſtera* yinge « lolz * Pauline: FP 
Ls Dame : Certes elle ne manque de prix, # "fy 
et files choſes yallent ſcion que Ccux Qui « [0908 

K 3 ies 


Le buittieſme Dial-gue. 


Jes vendent les font valloir * yoltre Cambray 


b eſt tres bonne, car yous lafaites vn bon prix, - "4 
mais H n'en bailleray-ic pas cant pourtane, 
Ar G : Combien vous'en © plaiſt [| bailler © plet 
donc Madame? afinquei'aye* voltre © % cot: me 
challandiſe * (couſtume,) * ſoot, 
La Dame: le vous en bailleray quipze © ſolz 
$1 yous youllezprendre mon argent, faites ls 
le court, car1ay* Ayr" __ ay de ores 
demeurer icy, Atire-G : Certes Madame * | [8 
le ſeroye fordnmd de yous 8eſcon duire, $ TT 
fiielepounoye bailler a ce prix la, 

mais en veriteIe ne ſgayroye,fi ien'y youlloye 
perdre : La Da: Ie yous en bailleray ſeize, 
er pas vne maille dauantage, Madamoilelle 
Du Pont-galliard* weſt ce pas aflez 
La Damoi,au Þ: I| me ſemble Madame nk 
que yous en offrez trop, f1* celtoit a moy' i [cat 

{|  Jen'enballleroye pas rant: : 

| | La Dame: Allons doncen la boutique de 
kVaultre icofte 2, Atire-G : Luy baillerons JEN 
ous aceprix Madame ? La Aarchan.” mon- | coke 
ftrez m'en la marque ? Ouy rappeltez les, [5 moore 
At.G : Madame, ft vous en trounez de 
meilleure Te ſuy contente de yous den ner 
la mienue pour neant. Ls Da: Quelle ſoit olga 
rant bonne qu'«Ue ® youldra, 1 n'cn aurez yous =o 
pas vn denier plus de moy, car Ten ay 
© defia trop offert : .| dil 


A 3 


La Marchande : Madame Teſuy contente d'y 


perdre 


The 8. Dialogue. 
fol: in it, of the pyice that Ic} it took! £s, 
t1, hope thaitpon will buy of vs 
whin pen ſhall hancngd :: how many 
Elle will it pleaſe yon'to hane 7 
Lav, Yatifc a dozen Ciles. 
Semptt. G9 toe Atttre-gaine. where is the Clle 2 
Lady, Bakenod meaſure. Baltcr 
Fn vauti-Famour, J p2ap pou fo 
buy \92 me ponder waltcoate that Yſe 
in that othcr Chop, foz if I cheapen 
it, they will onef p:ice me bp the halfec, 
. Q£s{02 por}, they know pou haue 
better skill init. Jolp pap foz this cloath, 
Now.are you paped and contented 2. 
Sempſt. Bes Badaimne, J moſt humbly 
 thanie you. Bel&ne me pon haue beſtowed 
pour money verp wcll,and pon baue god cheap: L 
Wil pon buy noſhirts, 
Rufecs, falling bandes,handkerchers, 
J1got-copfes, falles,ſockes, edged lace, 
 2©wt-bolſen worabk, 
£2 any other thing that we haue ? 
Al! is at por commaundment, 
L dv, Not fa2 this time 
5 thanke pov, farewell mp the friend. 
S: pit, Padame, God haue pon in his kepirig. 
Levy, jdage gor ſ& if the Coach bereadp, 
_ nar quiciip. Coact-man we muſt alight - 
1 Cy yeapie,at the gercers and Goid-{miths. 
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Le buiftieſme Dialogue. 
perdre auprix queijela*vends aux ® aultres, 
en eſperance que vous * achepterez de nous 
quand yous en aurez beſoing, combien 
vous en *plaift 11< d'aulnes ? 
La Dame: \ ne demie douzaine! 
La March : ca Atire-gaine out eſt 8 Laulne ? 
La Dame : Faittes bonne meſure, Monſfteur 
Du * vault-Vamour, Ie vous prie de 
i m'achapter cette camiſole que ie® yeoy 
en cette laultre boutique, car fi ic la 
marchande ” 1Iz me la ſurferont de la moitic, 
quand a yous 11z ſcauent que vous yous 


y entendez micux. Iolye,payez pour cette toille, 


Er bien ” efles yous payecer contente ? 
La Mareb : Ouy Madame, Ie vous remercie 
tres-*humblement, Croyez que yous auez 


bien fait P yoſtre empletre,ert auez bon marcke, 


yous <plaiſt TI point 4achepter, de chemiles, 


de fraiſcs,de* rabats,deſ mnucheoirs, de coyfics 
de* nuiRt,de renuers, de chauflons,de deatelle, 


de chauſles a botter ouuragees, | 
ou aucune ® aultre choſe que nous ayons ? 
tout *ctt a P voſtre commandement, 
La Dame: Non pas pour cette fois, 
Ie yous remercie. A Dieu Mamie: 


La March: Dieu vous aye cn ſa garde Madame: 
La Da:Page allez Yyeoirfi le Coche feſt z pref, 


eourez *? yiſtement, Cocher Il nous ÞÞ fauldra 


deſcendre a Chephide chez le Mercier ex 
<< Vortebure, T 
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The 9. Dialogue. 


The Lady Beau-ſciour : | ws Lady: 


the Mercer, 


Lady Beau-ſ(e, | Sit heere Badame, 
that pon $aiuc accuttomed 
to buy pour Ditkes?. | 
Lacy. Bes Padame. 
Mc: «cr, What willit pleaic you to ſe Padame - 
Lady, how me of the beſt U.lnet 
p2u hane. Mercer, of which would 
you Iadame? plaine veluet, | -- 
 Kaſed veluet, pinkf, w2ought veluet, 
o: tuffe-taffata e and of what colour + 
wonld pou haue 2 Lady, F would 
ſz ſomeof black,of-white,of gray,ofaſh-colour, 
of grene, of red, of pellow, of Crimſon, 
of purple,of tawny,of blew, of ccleſtiall colours 
%igreme colour, ozenge, violet, ;. |; 
Changeable colour, ruſſct colour, 
Peach colour, traw colour, : 
£©fhow manp pples is this velnef 7 
£ftwo oz of thzce { Js itnot gummed 2 
Yow \c11 pou the Elle of this ſattin « 
Mercer, Jt1s the beſt attin that 
is in this Zowne, it is full of 
_ filke,the colour is faire and freſh, 
Lady, (Where is your damaſke e_ 
 Baue yea any gobÞ pece of taffata 2 
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Le nenficſme Dialogue. 


Madame de Beau-ſciour la Dame: 


le Mercier, 
Madame de T2 St*ce ceans Madame, 2 6b abootumt 
Beaxu-ſciour, K,que aver ® accouftume 
© Fachepter vos ſoy es? | * daſycter 
La Da. Ouy Madame, 
Le Mercier, Que vous 4 plaiſt 1] *yeoir Madame? © p/5:* var 
La Da.* Monſtrez moy du meilleur veloux * moanrre. 


que Yous ayez, Le Me, Duquel youllez 

vous Madame? du veloux plain, 

du velouxrafe, du broche,du veloux aramage, 

ou du taffetas veloute ? er de quelle coullcur 

en demandez vous? La Da.lens veulx $ v4 


- © yeoir de noir, de blanc, de gris, cendre, 


de yerd, derouge,de Iaune, de cramoifi, 

de pou pre; deranne, de bleu, bleu-celefte TE | 
(pers) coulleur de migraine, orenge, violet, 

changeant, de-coulleur rouflerte, 


coulleur ce Þ peſchier, coulleur de ipaille, n ,2ſhiex 
De combiende poils ®*eft ce veloux ? i pate | 


de deux on detrois ?£n'eſtil point gomme ? ©: 
que faites vous 1 aulne de cefſatin ? 
Le Mercier, \ eſt du® meilleur fatin qui 
ſoit point dedens cette ville, il eſt plain de 
ſoye, La coulleur en * eſt belle et » freſche:; 3 freſhe 
Las Da. Ou * eſt ®voſtre damas ? = V0876 
uez yous yne bonne picce de tateras ? 
pl que 
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| Theg. Dialogue, 


Let meſ&Y chamlet, is it watred oz buwatred? | 


Gine me a god pece of millaine fuſtian ; 
of fomepzety colonr, which will not 
Napne, A willnone of that, 

At the firſt raine, if will loſe 

bis colour, it wall faine by and by. 

How lcit you that picce of white cyp2efſe? 
 wercer, Pane pou nona>de of any cloath. 
of gold oz of flners Lady.Pes J muſt hane ſome, 
What ſhaii JF pay pou (oz your 

Cloath of goid 2 doe not hotdif fo deere, 

- and I will take ſome ten pards oftt. 

mercer, Pou ſhall pap ſource pounds a yard, 
Lady. It-ts te much, pon are to dere, 

I witi cine pou fifty ſhillings fo2 if. 

wercer, I cannot (ch it at that p2ice, 

Zt colt me mo2e then pou offer me, 

Dake it fo; the pounds and ten ſhillings, 

And pou map lap that you hane not 
Ub:toweb pour monep. 
Lady. Ag foz me, J muſt not hane ſo 
many wozde, it is to miſer-ltke to 
bargaine ſone&1rc, J will not giueyou 

a pinae aboune thz& pounds, 

. Choſe whether pon will take mp 
ÞPonezpozno, Mercer. Sadame, J am 
loath to (cnd pou away, although 3 

get rathing by if, you ſhalthaue it, becauſe 
we often take pour moiiep 5 


well, will it picale pon to (& itmraſured ql = 
ady, 
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Le #tufieſme Dialogue. 
que je yeoye ce camelor,*eft il 6doye ou ſa onde 2 22” 712/m4 
baillcz moy vne bonne piece de ® fuſtaine de 
wilan, de quelque gentille coullenr quine 
caigne point, Icne veux point de cette [a, 
a la premiere plyye qu'il tera elle perdra 


ſa coulleur, el indra incontinent, 

combien venous cette piece de © creſpe? © re 
Le Mer, Ne vous faut i] point de drap 

d'or ou d'argent? La Da, Ouy il men faur, 

combien vous pay cray-Ie pour voſtre 

drap d'or? ne le me ſurfaittes pas, eti'en 


prendray quelque dix © aulnes ? © 0:16; * ons 
Le M.V ous en payerez quatre liures de*©laulne: 

La Da. C'eſt trop, vous 8 eftes trop cher, * ſeB2c2 

Je vous en bailleray Cin quante ® ſolz, 2 [295 


Le Me. le nele ſcauroye vendreatel prix, 
Il me reutent a plus que vous ne olbes. 
prenez-le pour trois liures ec demie, 

et yOuS pourrez dire que yous n'aueZ p25 
mal employe* yoſtre argent. 

La Da, Quant a-moy il ne me faur pas tant 
de parolles, * ceſt a fairea yn taquiade 
barguigner de 1 pres, Ie n'en bailleray 
pas yne! eſpingle ® oultre trois liures, 
choiſifſez, fh yous voullez prendre man 
argent ou non, Le Aer, nadameil me fair 
mal de vous ® eſconduire, encores que ie 
n'y gaigne rien, yous Iaurez a caule que 
nous prenons ſouuent det yoſtre argent, 
et bien yous ® plaiſt i] le? yeoir meſucer ? 


 — 
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The 9. Dialogue, 
Laay YT fhonld doe well to fend to 


the D:apcrs,72 Ihaueno&d of ſome fine cloath,, | 


£dflerge, of bay!s, of kerile, | 
Of white cottons,but it hal be til another time. « 


Page, goe to the [vp on theatber 
'fide of the ftreete, and bid t 
b:ing to me hcther, thas on f ſilke 2 


©ome cold and ſluer lace, 
Some lilke rtibands of the largeſt, fo2 fo make 
Koſcs and knots, 4 (ome of the narroweſt alſo, 
ome gold and filke fringe, ſome laces, 

ſome poynfs. What La-pig that 

that paſſeth by - what is ſhe that goeth befoze ? 
T be firſt, thelaſt 2 what be they 

that goc behind,after 2 doe not J know them * 
J would faine know them. Why how now ? 
U tp doe younot pay them their monep ? 
I3old, reckon . One, two,thz&,foure, fine, 
Sire.ſcancn,eight,nine,ten,cleuen,twelne, 


_s.. _ 


Tbirtene,fourtene, fiftene,ſixtenc, ſeuenfen, | 


Cightene,ninetene,twenty.twenty one,twen- | 


ty two twenty th2e&, twenty foure,twenty fine, 
DT wenty ftre, twenty ſenen, twenty eight, 
Zwenty nine, thirty, fozty, fifty, 
S:rtp,ſeventy,cighty,ninety,a hundzed, = 
five hundzed,a thouſand, ten thonſand,amillis. 
Tell, are pon ation your 
Tarchandiſe - Mercer; Wholp Pabame, 


'TUherevt I humbly thanke pon, 
Dpare nothing that we baye, 


Foz 


mm vw 


DO res gy" > OO _ 


chez Ic Drapiec, car ay faulre de drap fin, 


| Le n*ufirms Dralngue. 
Ta D ame. Te teroy bien h Tenvoyove 


— 


de ſerge,de la friſade, du carife, 
de * blanchets nit to np onrynedailere is "v[ 


Page all-7, # ia boutique ce © Paultre Fre 

d cofte dela rue, et ditres leur quiilz, — oy 

m'apportent icy trois ou quarre onces de ſoye, T* 

du paſſement d'or et d"argenr, 

des rubens de ſoye Ces pl 5 {arge5prurfaire 

des roſes er Jacs, erdes © eficoits auſſi, > bed. 
\delafrenge d'or et de {oye, des! iacers, E lafinl 

des 8 cguillettes, Que'le Dame eft, ; aball beges 

cela qui paſſe ? qui® eftcelle quiva deuant, = £5 hone 


La premiere, la derniere 2 qui (gntelle$ 
or yont derriere,aptez?nelesicogno -1c point? 
e les £ youldroy Icognoiftte, Etbicn que ne = v11dee 


leur payez vous lcur argent ? onetre 
tenez, contez : yn, deux,trois,quitre,cing, 
fix," ſept, ® hui, neuf,dix ® vnze,douze, m fer ® weer, 


treize,quatorze,quinze,ſe1ze,dix ſept, dix-bu1& * FE 
dixneuf,? vingr, vingr et vn, vingtet deux, yinge * 2%: 
ettro1s, vinge et quatre, vingr et cing, 

yingret fix, vinge er ſept, vingr et huict, 

vingret nevf: Trente,quarance.cinquante, 


{ ſoixante,ſeprante,oRtante nonant', cent, * [atſauarte, 
Cinq'* cents,mille, dix mille, mill:on. JT 
Et bien * eftes vous ſatis fair pour* voſtre " FX wotre 
Marchandiſc ? Le Mer, Du tout nadame, 
dont le vous remercic ? humblemeur, Y ml ment 
® n'eſpargnez choſe qui ſoit ceans, * e/4rue 

| Car 
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There. Dialogue, 
Fo2 yon know that all is at pour 
Commandment and ſernice. 
Lady. J b:1;ene yon, and J thanke pou 
hartilp fo2 if. Now we mult goe to the 
Gold-(mithes, fo2 J muſt bup ſome 
Rings and 15zacelets : but we mayg3ca fote 
ſa farrc, foz it is bat here hard by : 
'Ket the Caroff: come after vs. 
Farewell mp friends, and J thanke you, 
wercer, Godgitieagodanda 
long life Badamec. 


| The1o. Dialogue. 
The Lady: the Gold-ſmith : Miltris 


Du Pont-gaillard : x, Dn yault-amour, 


L ady, at hop ts this ? 

VV; p2ap pou loke to the Signe, 
'Ifit be the grene Dzagon. 

vaft.du yault, Yes Dadame, it 1s 

the ſame. Gold-ſmith, What would port 

ſe? Jadame, a faire Chaine of 
Jearles? wil it pleaſe pou to come into the inner 
Shop, oz elſegoc vp into the Chamber, 

Foz it islightſommer, Lady. Well, 

Let vs gce bp if you will : 

Let me ſe your Kings : There is a 

faire Dlamond, what is it wozth 7 


old-{m; 
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L2 dixieſme Dialopne. 


car yous ſgauez que tout *cft a>yoRtre verb yaire uy 
commandement et {eruice, 1 
La Dams, Ic vous en croy, et vous en remercie { 


bien fort, Or ca il nous convient aller chez 
© Porfc bure, car il me faut1achepter quelques © "wie 

anneaux et Taſerans: mais nous yrons apied *4/otr _ 1 
Juſques 14, car il n'y a pas loing, © c'eft rout * [et | y 
Icy auprez, quele Carrofle vienne aprez. A 
nous. A Dieu mcs amis et grand merci, 1 
Le Mer, nadame Dicu vous doint bonne "I 
vie ctlongue, , 


Le aixieſme Dialogue. 


La Dame, L'otfebure, Madamoiſelle, 
du Pont-gaillard, Mons D«V ault-lamaxr, 


La Dame. f N Velle boutique * eſt cecy ? 5 /z 
le yous prie regardez a lenſeigne 

fit ceſtle Dragon verd, 

AMMons Au vanlam, Ouy wadames coſt 

laÞ meſme. L'orfebure, Que | youldriez, * 20 

yous Eveoir wadame,vne belle chaine de i 2/0944 

perles ?yous !plaift entrerenVarriere = - 

boutique, ou bien monter haut en la chambre, *©* 

car il y faitplus cler, La Dame, Ec bien 

montons en haut & yous youlleZz, 

laifſez moy  veour vos bagues, yoila yn 

beau diamant: que ® yaultul 7 mn 295 


L orfeoure, 


The 10. Dialogue, 


Gold- ſm. The Diamond Padame, is wozrth 
Fine bundzed Crownes. Lady, Shew meg 
the biggeſt Pearles, the moſt o2ientally 
and the ronndeft yon hane. Yowſell 
- pon this 2 Gold-\m, That lame Padume 
will caſt you th2e& pounds ſterling. 
Milt. du Pont-gal, The ponnds ! -9 
| Abaneſene fapzerFoz fo2ty ſhillings, 
Confin Du yault-lamour, dzaw neere, 
Fo2 J know that pon are as (kilfnll . 
in p2ectous SHtones,as anp Gentleman 
in England: what ſay youof it, 
As it wo:th that pzice? -- 
Ma{t,cuvau!t, J (aw one yeſterday, fayzer 
and bigger then this, foz fifty 
ſillings. how many ſuch haue pou 2 | 
Gold-{m. Jhane enowe to make a Tarkensef, 
Lady. Jf pou will be reaſonable 
- IX will bup them all. But J 
meruatle what verines have y pzecious ones, 
\that thep beſo in requeſt - pon that (ell them 
ſhonld know 1t.and tetl bnto vs, 
Fo? fo mdnree_ vs to buy them, 
Gold-im, Thepzecious Dtones Padame, 
Date many great p20perties, 
25ut that which 1s moſk p2ofitable bnto vs, 
St1s the fo2ce they hane to tranſ{pozt 
the money from your perſs into ours, 
Neuertheleſce, J will tell you: the vertne of 
(ome of the moſt pzecions, 
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Le dbxieſme Dialogue. 
L orfebure : Le Diamant Madame * yaulr 
Cinq?cents*efcus, La Da: 4 monſirez. moy 
les plus groflesperles, les plug orientalles, 
etles plus roades que yous ayez, quefaittes 
yous celle cy #L orfe: cellela Madame 
yous'* couftera trois liures ſterling, 
La Dam1i,ds Pont-gillard : Trois liures ! 
I'en ay veu de plug belles a quarante folz, 
Mon Coufin Du vaulc Vamour approchez 
vous,car le ſgay-que yous 8 tes guh expert 
en pierreries qu'aucunÞ genilhomme 
d' Angleterre, qufen dittes:yous ? 
a yaultelle bien ceprix la? | 
Aonfienr de V.L :Ven' vey Khyer vne plus 
belle et plus grofle que celle ey pour Cinquante 
f ſolz,Combien en auez vous de ſemblables? 
L'orfe : Ten ay afſez pour faire yn Carquan. 
La Dame : $1 vous en youllez faire raiſon, 
Jeles lachepteray toutes, Mais ic 
1 m'eſmerveille quelles yertus ontles pierreries, 
qu*elles ſont tant requiſes, vous qui les yendez 
Ledeburiez ſcauoiretle nous dire, 
pour nous induire a les ® achepter, 
L'orfe : Les Pierres precieuſes Madame 
ont plufieurs grandes proprietez, 
mais celle qui nous ® eſtplus profitable, 
P c eſt laforce quelles ont de tranſmettre 
Vargent, de4yoftre bource dens la* noſtre, 
! neantmoings Ie yous en diray la yertu de 
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The 10. Dialogue. 


&cco2ding ag the Lapidartc defcribeth then, .. | 
andſomecthir anntient nafuralift Snthogs, . 


gs Ifidoze, Dioſco:wdes, and Albertis « - 
Magnus :.And firſt of theiDiamond, 


. Thich is eſt&tned the:chiefeſt of Stones, - | 
and c2led the Cone of Lone, ſo2aſmvyrh as it 


hath vertne th reconcileand renue (pea 
ratyer encrenſc)lone tin th: 221 that are 


waried, being in difco2d, bp a hiddenberfae. --/ 


that nature (02 to (x eake moze p2opertly 
3d) hath ginent fo-dzaiy good .. 

affection towards thoſe that carie if i 

25 ut 3 woutbnener with aprifillanwmions 
man to:caric its fo; itwanifefieth 


the timidity of the heart. Jt hathpower alla ad 


Loreſiftenchantments. The vertusof the. 
Emrede, hath ikewiſe fe2ce as'the 
Diamand againtenchantinents : 


It quencheth laſciuionſnes,cneres(ethriches - a! 


and beautifieth the (pech. Tie Jgatye Cirreth 
bp ones; gineth the interpzcrationof 
D:camcs.c inaketh the perſon-t6 be agr&able, 
Lye ®oaphir is a ropali Dione, fitter 

to adozri5 the Kingly fingers 

then av other : It was called of the 
ancient beathen, the Apolline £tane, 

Za regard that when they would hagea = 
ſpevp anſwer from Apollo, they did carie if 


V5 their ſacrifice: Jt chaſeth awap niclancholy, 


and is very pzofitable foz the ſiaht ; 
be fides 
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Le dixieſme Dialogue. 
ſclon que le lapidaireles ® adeſcripr, 
et Þ aulcres anciens AuRteurs naturaliſtes, 


% 


comme, [fidore, Disſcorides, et Albertus 
AMagnys : Erpremierement du Diaman : 
qui eſt eſtime le principall des pierres, 
et appelle pierre D'amour,4 d'aulrant queelle 
a force de reconcillier, et renouucller (ou 
©pluſtof} augmenter) amour es perſonnes 
marices feſtants en d\cord, par yne vertu 
occulce que nature (ou a parler plus proprement, 
Dieu,) luy a donneec d'attraire | 8 bien- 
veillance yers ® ceulx quilaportenty 
mais ie ne ſouhaiteroye Iamais yn i homme 
Romney de la porter, carelle manifeſte 
atimidite du ® coeur, elle a puifſance auſſi 

de refifter aux ) enchantements, La yertu de 
" leſmeraulde 2 voe ® meſme torce que le 
Diamant contre les | enchantements, 
elleamortit la luxure, ® accroiftles richeſles, 
et beautific le patter, ? L*Agathe 4 eſmeur 
les *tempeftes,donne linterpretation des ſopges 
et fait la perſonne ! eftre agreable. 
Le Saphir ©eſt yne pierre Royalle, plus 
conuenable a decorer les fdoigts * Royaulx 
qu*aucune® aultre, elle 7 eſtoir appellee des 
anciens * Ethniques, Pierre Apoline, 
d'autant que quand ?* Iz voulloyent auoir plus 
ſoudaine reſponce d'Apollo, *2 11z laportoyent 
aucc leur ſacrifice, elle chaſle la ÞÞ melancholie, 
et ©© c 4d moult comfortable pour la ©* veve 
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Turky, 
Todeſtonec. 


Celligonte. 


Calcigonte 


The 11, Dialoguc. 
befides many other vertues 
deſeribed in an ancient boke,named 
The p20pziety of thinges. The AmathiCt 
is god againſt d2unkennes, taketh away 
euill thonghts,andgineth god vuderſtanding. 
Lady Beau-ſciour, J meruaile 
much that it is not in greater requeſt, eſpecially 
6f our Carouſers of healthes 2 Zruely you 
ſpeake of then Ckilfully, 
F will bup one of them,foz one of mp 
acquaintance that bath great ned of if. 
$51t pon have not deſcribed all the | 
Stones : what ſap you of the Topaze e 
Gold-ſm, The Topaze (as ſaith ©t. Ambroſe) 
Augmi#teth & diminilheth his vertye,as $ mone 
increaſeth and decreaſeth: It is god fo2 the 
Lunatickes,therefoze it may be well called 
ZLunarp: mozeouer,it appeaſeth wzath « ſ020w- 
fulnes,4 preſerueth fraſodain death. The turky 
aladdeth þ ſight,# giueth ſolace. The Todeſtone 
depzeſſeth poyſon,and is god againlt the biting 
of ſerpents. The Cellidonie,(blacke oz ruſſet)- 
commeth from the entralles of Swallowes 2 
It maketh him that carryeth it,to be gracious, 
plcaſant, and well ſpoken, 
Lady, J mernaile that my Daughters Frenchs 
Paſter hath none, ſ&ing they are bzought 
fo:th by them whoſename he beareth. As that 
all? pon hanc not named the Calcidonte, 


Gold-ſm, Pou ſay true Padame 3 the ſame hath 


power 
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Le dixreſme Dialogue. 
« oultre-plus clle apluficurs Þ aulkcre vertus 


c deſcripres dens vn ancien liure nomme : my 

le propriecaire de choſes, L'Amathifſte | © dekrecte 

deft bonne contre LebrietE, © oſte les - 4; 

mauuaiſes penfees et donne bon entendement ; * vtec i 

La Dame de Beau-ſeiogr : Te m esbabi : Prebag 6 y 

forc queelle 8 n'c{t plus requiſe,ſpeciallement os 'F 

de nos auallcurs deſante : yray<ment yous 14 

enparlez comme bien aſcauante, $ 2ny if 

Yen * yeulx i acheprer vne, pour vn de ma « Libs '# 

* cognoiflance qui en a bien beſcing, & hooneſſaurſt | 
: 


; mais yous nauez pas ideſcripr toutes les pierres, ! 4ckree ay 
que dittes vous dela Topaſe ? : $ 
L'orfe : La Topaſe,comme dit ® Sain&t Ambroiſe Sint | 
augmente et diminue ſavertu comme la lune | 
n croiſt et Cecroift,elie 4 eſt bonne pour les * 6708: 
lunatiques,partant on la peut bien nommer _ 
lunaire, ® oultre cela,clle appaiſe 'ire et triſteAle © vote 
et preſerue de mort ſubite, La Turquoiſe 
P refiouyr la Yyeue et donne lieſſe, La Crapaudine ? 1£io92e 
repouſlele venin, et * eft bonne contre la & 992: 
morſure des * ſerpents, La Celidoine, BS 
(noire ou roufſe) vient du veutre des Erondelles, / 
elle fait celuy quila porte, i deftre gracieur, 


k : | J Acire 
plaiſant, et beau parleurs | 

La Da: Te*mefmerveille que lev Maijftre © memeruilie (N 
Frangois de mes Filles n'en 2,pu's qu'clles font |» nerve 


produires par celles dontil porte le nom. *Elt ce 
Ja cout ? vous n'auez pas nomme la Calcidoine : 
EL or fe : Vous dittes yray Madame,cellela2 


| ; puiflance 
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The 16. Dialogue. 
polver againlt the Denils. 
Lady, Ag foz me, J will foztific mp ſelfe 
with no other ® tone, then with the true 
Cozner Stone, the linely rocke, our @autour 
Jeſus £bzift, onely conquerer of denils. 
Gold-ſm. There bs many other pzecious 
ſfones, whoſe vertues are largelp 
declared by many Lapidarics, 
Naturaliſts and others: abone all, 
Albertus Hagrius intreateth of it amply. 
Lady. Well, well, God be paiſed, foz that 
He infuſethvertnes, as well in ſtones, 
as in hearbs, plants, waters, andother 
Þis creatures, and all foz our bſe, 
which notwithftanding are ſo ingratefull, 
that we peldhimnof the thankes 
that our duty requireth. Let vs goe, 
@bep tarry fo2 vs to Dinners 
M@aſter dn vault-lamour, I bele&ch 
pou buy fo2 me, as many of 
the faireſt Pearles as are here, fif 
fomake a Carkenef, fo2 to make me one, 
VYere,there is a hundzedpounds in gold, if it-by 
 notenongh, let the Golv-(mith ſcndhis man 
fo our houſe fo2 the reſt, | 
Page. go fo mp Yoſlter, 
doe you know where he dwelleth - he dwelleth 
withont Ludgate at the ſigne of the 
Plongh, and bid him bzing me tomozrowe 
moznimng, fine oz fire payzes of ſilke lane" 
0 
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Le dixteſm? Dialoome. 
puiſſance contre les Diables. | 
La. Da, Quant a inoy it ne me muniray 
ad aultre pierre, que dela yraye pierre 
Angulaire, [a roche viue, ® noftre © ſaulyeur 
* leſus-Chrif, ſeu! © domptcur des D:ables, 
L'orfebare, 11 y a pluficurs * zulcres picrres 


precieuſes, les vertus 8 d'eſquelles ſoar bien 


demonſtrees par plufteurs lapidaires, 
naturallifes et auleres, ſurrout 


Albertus Magnus qui en deſcript amplement, 


La Dame, Et bien, Dicuſoitlouec de ce 
qu'il infuſe yertus, cant aux pierres, 

qu'es Eherbes, plantes, eaux, et * aultres 
ſes creatures, et tout pour Þ noſtreyſage, 
qui! neantmoings ſommes [1 ® ingrats, 
quenous neluy cnrendons les loucnges 
que noltce® debuoir requiert, Allons novs en, 
lon nous attend a ?diſner, 

Monſieur Du ? vault-l amour, le yous 
ſupplic 4acheptez moy autanr des 

plus belles perles quiſoyent ceans, propres 
4 faire va Carquan, pour. m*en faire vn, 


\ Tenez, voylacent lures.cn or, ti cen neſt 


afſez, que f'orfebureenvoye ſon © homme, 
chez nous pour le ſuiplus, | 

Page allez yous enchez mon chaufferier, 
ſcauez vous ou 1Iſe tient? Il demeure ay, 
dchors dclaportede Lude, a Fenſeigne de la 
cbarrue, et dittes fuy qu'il m'apporte demain 
au main, Cinq ou fix paires de baz de ſoye, 
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The 11. Dialogue. 
of the very beſt, of ſundzy colours, 
and as many of the beſt wo- ted boſert 
that be hath. Farewcli my friends, 
Now Coach-man, let vs goe in Gods name, 


Then. Dialogue. 


For Table talke, 
The Lad) ': the Butler (called Diligent |. 


Soine Yihe Lady Beau-ſciour: M*., 4u Pont- 


oaillard; the 2.Gentlemen, Du vault- PYamour 
and du petit-ſens :) the Ladyes Daughters, 


Lady, hw exndpnEs 19 m_ you 
conered the Table fo2 dinner 2 
a "7 4;- Butler, Madame, J haueconered it. 
Io 9Cnt Care. in the great Chamber. 
Lady, Now ſirs, Ladyes,Gentle- 
women, willit pleaſe you to goe bp? 
A will be bolde to bid pon moſk 
welcome. in my Lozd Ri-Millaines 
abſence, who is now at Court. 
QBadame,and pou Piſtres, are ponnof 
weary to hane trotted fo much with me 2 
La, Beau, Weary, fo2 what 
ſhonid we be (o 2 wehane almoſt gone 
nothing,beat alittle abont the Exchange. 
].2dy, Dwligent-ſoing, why have pounot 
| - couered 
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Lvonzieſme Dialogue. 
de coures les meilleures, de plufieurs coulleurs; 
er autant des plus fins baz deftame, 
qu'il ait, Adieu mes Armis : 
ca Cocher allons au * nom de Dieu, h d 100) 


Lonzieſme Dialogue. 

Poxr la communication de Table. 
LaDame, Le Sommelier (appelle di- 
ligent ſaing ) La Dame de Beau-ſerour, La Da- 


morſelle du Pont-gaillard, Les Sieurs du vanlt- 
Þ amonr, et du Petit-ſens, Les filles de La Dame, 


La Dame. Nligent-ſoing ou auez vous 

_ # couuerr la Table pourle® diſner ? * denver 
Le Somwelier, lay mis la nappe Madame 

en la grand Chambre, 

La Dame, ca Meſſcurs, mes Dames, 

mes Damoilſelles, vous ©pſaiſt Il monter ? © ple; 
Te me fay forte de yous dire les tres bien 

v«nves enPabſence de Monheur de 

Ri-Mellaine, qui %eſta corre © heureen Cour: © + 
Madame: et vous Madamoiſelle t r'eſtes e euys 
yous pas lafles d'ano1r rant trotine anecmoy ? * neſe 
Mad de Beats ſeionr. T.aſles! er de quoy 

Ic ſeri6s nous?nous naumns quaſi point cheminE 

finon yn peu av tour de Bc{change, $ leſ1219098 
La Da, Dilbgent-{oipg que n'auez yous 


mis 


— 


(The rt. Dialogue, 
concred \» the fable-cloth napkins of damaſke 
Wort hane not plate-trenchers enough, 
Sct at eucry-plate a knife, 
a ſponc, anda ſiloer fo2ke: 
Lake away the faltſcllers cover, 
Are the ſiiner platcs vpon the Cnp-bo 2 
Goc fekch another 1Zaſon and Civer, 
fo: theſe two be ta Fewe fo2 bs all 
to wath : ſo that enery baſont hath his fowell : 
Take awap the kninrs calc ! 
ſet the gotden Cupin the midff of the cup-bw30, 
All the tlucr guilt Caps arenot there, 
Is there wine im thoſe Maer pots ? 
Jon hane fo2goticn the flluer Chafing-diſh. 
i p2ap pe (& that the dzink ing glaſſes be cicane, 
J- ut cleane and freſh water in the tubs, 
that of copper,and the other of wad, the ons 
to kepe the D2inke freſh, 
and the other to refrcfy the Glaſſes 
and Cups, to the end we may d2inke freſh, 
fc: 1t 1s verp hofe. Is the Pepper-bore 
von the Table: ſ& that the little Gluer bottle 
be full of Uincacr of Roſes, 
Gots, ict vs waty bands, but let bs haneonr 
© yſers firtt, foz we ſhould be fozced to wall go 
cane : ſet the round table in the mvit of the - 
chamber : goe fetch ſome bzowne b2ead,whito 
bzcab,ſome ftale bzead, ſome new vzead, 
©8wrers and Uinegar,with Onions 4 P83pers 
MBadaine, wul it pigale you to gate any 

©Dyllers 7 


>, ay as q 


L'onzteſme Dialogue. 
| mis lanappeetles ſerujetres ce Darnas ? 
yous nauez pas afſez, d'aſſtetres d'argent, 


mettez 2 chacune afſherte vn ® couſteau * booted 
yne cuiller, et yne fourcherte d'argent, 

b oftez. ie couverclede )a (aliere, 19 Þ 5115 4 
la vaiſſelle d'argent, © ct elle ſur le buffer? 


allez querir vn 4 avultre bafſiner * eſguiere 1 #fre * oghirs 
car ſes devx la ſont trop peu pour nous tous 
Jauer, yoyez que chaque baſſin ait ſatonkilleg 


b offer, f Peſtuy des 8 couſteaur : F/erwog 
mettez la couppe d'or au mitan du buffer, E (votes 
toutes les couppes dargent dore n'y ſont pas 

y ail du vin dens ſes > pots dargent ? dos || 
Vous auez oublie i Feſchauferte dargent, 1 Leſnoferts 


Te vous prie que les F yoirres ſoyent bien rincez.* voves 
mettez delVeaue netteet!freſche dens les cuucs, * reſbe 


celle de Cuiure et ® Vaulere de bois, 'une  /o27'9 

pour y tenir la boiſſon | freſche, 

ct ® Pauſtre pour " r'sfreſchir les * yoirres n rafeſneer © 
et couppes, afin que nous ® beuuions fraiz, ® GKvectua 
Car il fait fort P chauld, Lepoiurier © eſt fp 


11 fur la table? yoyez que la phiolle.d argenr 

ſoir pleine de vinaigre roZar. 

calauons les mains,mais premier ayons nos | 

q huiſtres, car i! nous* fauldroit relauer aprez, IT Ic7 


mettcZ cette table ronde au millicu de la  /0dros 

chambre, allez querir du pain bis, du pain 

blanc, dupain traiz, du paia raſhz, des 

ſaucieres er du vinaigre auec des ognons etdu 

pojure, Madaruc, yous * plailt Ilmenger | Fo 
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The 21. Dialogue. 


Dyfters ? pou ſhall hane ſome opened. 
La.beau. Ernly Padame, XI nener 
eatc any. Lady. J willnone then, 
Take them awap, fo2 inded it is tohot 
toeate of them, we are pet in the 

Dog dapes, when if isnanght 
- tocate meates oner hote, and the 
Phyſttians hold, that therc is nothing. 
hotter then ſhell- Fiſh : 

But aſke firſt of thoſe Gentlemen 
and Gentlewomen, if they will eats anp, 
Gentlemen,and women. No Padamenat 

- foz this time. Lady. Giae vs 

then to waſh. Piſtris Da Pont. gaillard, 
bzing your coulin Du vanlt-lamour with port; 
 andcome, waſh with my Lady and me, 
Uemay waſh well foure in a Baſon, 

wiftris du Pont-gaillard. Pardon me Badame; 
Ule will wath after pon. 

Lady, Goe to,goe tw,be not ſomannerly, 
D:aw nere both of pon without any ceremony, 
As fo2 mp coufin Da Petit-ſens, J will 
gine him leave to waſh with the map: eng, 

fo: he 1s not pet married. Page, whp how now 
Cockſcomb ? where be pourepes ? 
Fling the towell. Goe to, let vs ſit downe; 
Þy Lady Beau-ſeionr, will it pleafe port 

to take pour place in this Chaire 2 
And pou Piltris, ſit pon there : 
Gine a ſtole anda culyion to aſter 
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L onzicſme Dialogue. 
des huiſtres? oo yous en ouurira, / 
A1a de B.S, Certes Madame Ie n'en menge 


Jamais. La Da, le n'en ® veulx donc point, $ 26u 

b oftez les, car auſh bien Il fait trop © chauld Þ ore 
pour en menger, nous ſormes encor aux <7 . 
Jours Caniculaires qui fait4 maulyais . _ 
menger de viandes trop.*.chauldes, et les * ſhodes 
Medecins ctennent qu'il n'y a rien plus 

chauld que les poiflons f dcſcaille: F dekaliue 


mais demandez au paurauant, a ſes Mefſieurs 

et damoiſelles s'i1z en veullent menger: 

Les Gentilhommes, et Damoiſ. Non pas pour 

cette 8 heure; Madame, La Da. Baillez;,nous © cure 
donc a lauer, Madamoiſelle Du Pont-gaillard | 
amenez ® yoſtre Coufin du i uault-Iamour, ® Lore i 0 
et yenez lauerauec Madame er moy, EIS 
nous lauerens bien quatre en vn bafſin. 

Aſad.du P.G.Pardonnez moy Madame 

nous Jaucrons aprez yous,. 

La Da, Ecla la, ne faites point tant dela ſage, 

aprochez yous tous deux ſans ceremonie, 

Quand a mon Couſin du Petit-ſens Ic luy 

donray conge de ]auer auecles Filles, 

car aufſ1 bien 11 n'eſt pas marie. Page,etbien la, * 2! lallixe. 


i Caillette ou avez vous les ®yeulx ?  £e-E10a 
Jettez la ® touaille, Or ca ſeons nous, ® :ooa lie 
Madame de Beau-ſciour, yous * plait * pies 
Ilprendre P voſtre placeen cette chaire ? P Love 


Ec vous madamoilelle ſeez yous lz, 
9 baillez ya ſcabcauct yn coifſin a wonkiur 


1 babe 
dy 


The rr. Dialogue, 
Do vault-Vamour, nere his Couſin: 


 . Andpaaconfſn Du petit-ſens, know por not 


wher toplace pour ſelf:now let one pzaiſe God, 
Rene pon muſt be onr 
Chaplaine, in the abſence of Bafter 
"6 nag ſap Gzace. 

Rene, 
O Lord which giu'ft thy creatures for our food, 
hearbs, beaſts, birds,fſh, & other gifts of thine, 
Bleſle theſe thy pifts,hat they may doe ys nook 
And we may live, to praiſe thy name divine, | 
And when thetimeis come this life to end: | 
Vouchſafe our ſoulests heauen| inay aſcend, * 


Lhe. What will if pleaſe yon fo eate YBadame? 
©up bp alittle of this 1B2oth,pouſhall 
(nde it of a reaſonable taſte, take the 
white of this bopled Capon: will 
pou hane ſome ofthis Yen boyled with Lakes, 
- 02elſe of that with Rice  - 
La,Bcau. J pap pon gine me 
-ſome ſalt, what manner of Murneps be theſe ? 
Lady. Zbey are of our owne growth, 
 Eut the ſ&de thereof was ſent me from 
|  Canein No2mandie, wheregroweth the bell | 
| Zurneps in France, they be not ag 
eur Engliſh Turneps, which bebig 
and round, bat theſe are ſmaller 
 andlonger, andof much better taffe, 
Take ſome, Lady Beau. Uerily they are 
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L nzieſme Dialegue. 
du vault-Pamour, zuprez.de ſa Couline, 
Er vous mon Couſin duPerit-lens ne ſgayer. 
yous ou vous renger? Orea qu'on prie Dieu hau, 


Rene 1] faut que vous nous ſerviez de : | 
Chaplainen Vabſence de Monfteur 


a L'aumolcier, dittes graces: Meme bs 
; Rene. d erh<; © bites 
Seigneur qui as cree< pour Puſage des tiens, « o:;6 - 


bherbes, bcſtes,0yſcaun,poiſl6s,etlaultres biens ©7407 

beni tes<preſers dons, faigennos*corpserepaiſtre Gal rejetre 
, | . »@* 7 

pour viure a b 4honnoret,puis change ce vilieſire , ,,.. 

en vn ieftce Immortel au'® temps parcoy prefiz | & ;,.1 ,ar-25 

nous faifanga lamais theureux en® Chriftcon®filz » 4c, n jp 


La Da.Que vous plaiſt il menger Madame ? 


humez vo peudece © boyillonyous le, - , ®boollion 
rrouucrez d'afſes bon P goult; prenerz le Þ 2007 
blanc de ce chapon 4boui}i:; youllez 3 poollice - 
yous Je cette poulle® boullie aux porcaus Tboxuie 


ou bien de celle au ris? ., ; 

La Dame de BS. Ic yousprie donney-moy 

yn peu de ſel, queile maniere de naveaus lone 
cela? La Dame. liz ſont deſnofire®creu "notre 


m2is la ſcrence m'ena elle conoyee de : m_m 
« Caanca Normandie, ou” croift les mcilleurs , = ” oro 
n8uezux de France, I!z ne fant pas comme ? 

les * noſtres d' Angleterre qui font gros v notre 

et ?* ronds, mais ceux cy ſont plus menus 82 » 20715 
etÞÞ Jongs, erde bien meilicur ? gouſt, dÞ [0092s 

6 raſtez en, 14 de Bean, En veriteilz font l << cgerg 

Ort 
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The It. Dialogue. 

berp god: bnt I pzay you ſiſter 

cat me alittle of that powder Beefe, 

the ſight of it maketh one long to eate of if. it is 

no wonder if the 1S&fe of England is ſo much 

efteemed, fo2 I beleene that we hane 

better then any other Coun'ry that is. 

waſt,Du Petit-ſens. J, butPadame, 

Por mulk take it with his appurtenances, 

Which is Puffard, otherwiſe pon doe 

diſerace it : foz enen asa rich 

ſtone, hath not ſo mach grace as when it is 

fet cold {fo thepowd2zedBerfe fs 
(as it were) naked, withont 1a 
Lady Beau, Truly it is wellreaſonedo "ave; 

Tron 1s the If I were a Pultard-maker, FX would 

beſt Muſtard  thankfull vitto pot with whole rundletof 

ef France... | ufttard, and vnhninchoe of that which 

pou ſhouldl ike beff, either of that of-. 

Tewkefdnry, oz of thatofDpion, fox -- 

your wiſe reaſon, becauſe that if-your 

reaſon be &ffd3ce, eueft as the YN 

fone is pnt ifithe gold, ſo the peece 

of Befe ſhould be put in Puſtard, of 

all fides (faning a little of. the top) 

which would make Puffard much deerer, 

whereby the Puſtarv-makers ſhould therebp 

ae become richer : and fo2 that canſe A d2ink to you 

5 igerh Dater dn meune-ſcayoir 2 pardon me, 

w!! know. J thought to ſay, Du petit-ſens: but Jhope 

Idg<. that pou will not be offendedat it, 


fo; 


Le vnzieſme Dialogue 
fort bons, Mais Ie yous prie ma * ſoeur 
trenchez moy yn peu de ce Þ boeufſalle, 
11 - eſt fort appetifſant. Ce 4 n'eſt de 
meruille file > boeuf d'Angleterre © eſt tant 
eftime, car ie croy que nous en auons de 
meilleur qu'en aucun aulrre pays qui ſoit, 
M.du Petit-ſens, Ouy, mais Madame 
Il le yous faut prendre auec ſes dependances 
qui © eft la © mouftarde, f aultrement rous le 
diſgraciez, car tout ainſi comme vne riche 
pierre na tant de grace que quandelle 3 eft 
enchaſſceen or, ainſi leÞ boeuf alle © eſt 
(par maniere, de dire) nud ſans © mouftarde, 
A1.de BS. Vrayement © Ceft bienrencontre 
a vous, fiiicftoye® mouſtardiere ie yous 
beneficieroye d'un plain bariller de 
© mouſtarde, et yous choifiriez de celle qui 
yous yiendroit mieux a'gre, ou de celle de 
Tewkesburie, ou de celle de Diion pour 
l voſtre Scientifique raiſon a cauſe que fi la 
raiſon © eſt yallable, tour ainfi comme la 
pierre 8 eſt enchaſſee dens Vor, auſh taudroit 


11 quela piece de® boeuf ® feuſt enfoncee de 


tous ® coſtez (ſauf yp peu le defſus) dens la 
© mouſtarde, quila feroit fort encherir, 


dont les ® mouſtardiers en deuiendroyent plus 


riches, et partant.ien boya cous 


Monfreurdu menu ſcauoir, Pardonnez moy, 


Je cuidoye dire Du Petit-ſens, mais ''eſpete 


que yous nc Yous cn formaliſerez point, 
M 
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The 11. Dialogue, '_ 
fo; one is as gad as th'other. Lady,Coe foo ,yort 
are ſo buſte it! $22tling,that pou can cate nothing 
at all,take away this bar ldmeat :let ſome 
Tottes be made fo; the marrov) : what 
ſap pon of this rote Eaofr 2 At is Cnglilh meate 
to, Til pori cate of this Ucale 2 
Q) of this leggr of Button with a 
Gallandiae ſauce? but J bele«ne that pon aro 
ſo fine, that you cannot eatcſnch 
grofſe meates : giue me Ad2aught 
af White witt?. Pp Ladp Beau-ſeiour, 
and pon Hittris Du Pont-gaillard, J ſalnfe 
pour god graces. Baſter Du veult-Pamour, 
J dzanke fo vou with allmp keart : 
gn pon Coultn Du Pecit-{cos, you are 
putin the Crip tw. 
The Company. ZUe moſt humbly 
thanke pou gd Padame, 
Lady. What wine will it pleaſe pon fo dzinke? 
Claret wine,Graue wine, Ozleans wine, 
Spaniſh wine,Greebe wine 7 but thoſe two 
are to ſtrong to d2inke this hot weather. 
F p:ap pou taſte of the wins of the ſople 
of Bloys, and pou ſhall ftude it verp delicate, 
Mift.du Po : gail: F pzap pon giue 
nie {ome of it and bytng ſome water 
Pow2emoze. Lady, Truly Piſtris, pon 
d:inke pour winc like aged Chailtian,you 
2Saptize wellpour wine,how can 
pou tadge 2f the goodnes of it ? 


Miſt,du- 


/ 
F 
- 


Le vnz2eſme Didlogae. 
*arl'un * vault > Paultre, La Da Et lala,yous 


a ;/ 
your amuſez tant acauſer que ne mengez þ lire 
nuliement, © oſtez ce 4 bouilli : qu'on face © 6t2% 
des © roſties pour la motlle, que dittes vous * booilzep 
decefboeufsrofli ?h aft vianded' Angleterre | beuf 
auſſ1,youllez yous menger de ce yveau? | 6 rote 
ou ' pluſtoſt de ce gigor de mouton ala > 26 
gallantine ? Mais ie croy que yous £eſtes i p'iit8 
h delicates que ve pouuez menger Ge = et 
viandes fi grofficres : donnez moy vn coup 

de vin blanc, Madame de Beau-ſ{ciour, 

et Madamoifclle D# Port-gaitard,ie ſallue 

vos bonnes graces, Manfieur Ds vault-l amor, 

le boy a vous de bien bon ! cocur, Lþ or 
Er mon Couſin D# Perit- ſens, 5ous © eſtes | 
compris dens la couppe aufli, | 

La Compaiqnie, Nous vous remercions 

eres-" humblement Madame. m 7 593þcrat 


La Da: Quel vin vous ® plaift Il boire ? " ples 
du vin clarer, du vinde graue,du vin D'orleans, 

du vin d'Eſpagne,du yin grec ? mis ſes deux | 
la ſont trop ® forts pour hoire ce ?\remps 4 chauld, © for,? t£.v4 


: - . | . q 3 C 74 3 
Je vous prie * gouſtez du vin du terroir de I j0y« gyot 


Blois,et yous le trouuerez fort delicar, 

La Dam.au Pont-G. Te vous price donnez 

men vn peu, ct apporrez de 'caue, hee 
yerſez dauantags, L4 Da. Certes Madamoiſelle © buueR, 


. » T ? . 
yous f beuuez en bonne * chreftienne, yous Frepdieny 


' . * batec JF 
» baptizez bin * voſtre vin comment pourrez F7® 
vous Juger dc fa bore? 


M 2 , L a 
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The rr. Dialogue. 
Mifſt.6u Pone-gaillard, (tris 
Fleartmonde ard Chariote, will port grieve me 
leae ts d2inke fo por, Eko all at the lower end - 
Maf.du Pecit-ſcas. Biftris, the lower 
£129 is ready £6 Tec you reaſon. 
Miſt. Poat-giillard. Rightreaſon 
cannot but be well taken fir. 
VPifkris Flearineonde, giue we 
f oare ſn4all Beere, fo; the double Were is 
ts Frow. La.Beau. Difiris 
Ficurinouds, 5ztnke ſame wie, 
That will nt wmaree pour Baciage. 
Lay. She Qenuld d2mnke water rather, 
Foz that will make her the fairer: truly tho 


catameof ſrancets praiſe-wozthy,wheremaids | 


react (a bery ilvome) d2inke any wwne. 
Pea ailo the marted women doe d2inke none 

- without water, vniefle thep ve ſometwhat aged. 
MaR.du Vautc-!'s. Bet fo tt is Davaine, 
that I haue (@n Frenchwomenin thisconntry, 

dank wine wellenough wont water, woutany 
great infreaty fo? it. Lady. Bou know 
that it 19 moze calle to imitate the vices, therr 
the god marmers of a Tonmtry, and ſpecially | 
if there be anydclectation in it ; Alexander 


the great'a Pzinceofhis nature moſt temperat” 


_ faifered himfſelfe well to be carted awap fo the 
{eras fenſualities,s to make him(cif wozlhipt 
49 a God, was whoip contrary to the maners 


cithe 93 ecebouians.2s the Freaichwomenhave 
leartied 


I RIPE hw <0 | 
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Le unzzeſme Dias 1LAC, 
La Dames Du F.G, Mes madamoricles 
Flevrymonde et Charioune, yous me Gon cz. LF 


conge de bore a vous, er atom Je bout d'embas, 
At. du Peris- ſens, Madamoiicile le bout 


d*embas *cfi Þpreft a vous faire T23fon, 3 cb pick 
La Demoi.an Pont G, © dronfite raiſon ur © avant 
pevt * eftre que bien priſe xonfieur. « 7rye 
La Damoiſelle Flewramnonde, Donner m | 

ge la perite Biere, car ia double Biere 

*eftrropfone, La Da.de B,S, wadamoilelle 
Fleurimonde, © benuez vB peu de vin, © bu: 
cel ne * gaftera pas 3 voſtre mariage. © gateya 


Ls Daze. Ellc *dcbuzoit boire de Feave * plufior, 4121 
Car ccla Fen feron plus belle, cerres ia. 


Fagon de France eft louable, ov les faltes NT] 
ne bozvent ramais (ov rarement}) de vin, 

* mnefme Jes fernmes manices n'en botuent & m0cm2 
point fans cave, fi clles nc ſont agecs, 

Al" .dn Faunh-Þameny. Si*eft ce nagare $0 


que Fay ® yveu des fragoiſes ence pays icy 

boire bien du vin ſans cauc, et ne Sen font 

point trop pricr, Ze Dame. Vous ſcaucz 

qu} ® eft plus facille d'imiter Jes yices que. 

les bonnes *mocurs d'un pays,et principallement © 3 
quandil y vade la deleQtation : Alexandre 

le grand, Prince deſa nature tres attrempe 

et modere ſc Jaifla bien aller anx yoluprez 

Perfiennes, cr de ce faire a dorer comme Dicu, 


ce qui ® eftoit du tout contraire aux modes * (76 
wacedomenes, auf les Frangoiſes ont 
M23 * aPpprins 


\ 


The 11. Dialogue. 
{earned of vs to dzinke wine without water. 
J5ut pon Valter Du vauit- Vamour, 
A haue n9t pet ſcene you d2inke? 
©10w vs h9'1 pou will dzinke itz 
mat.du vault-!' 2, Ulerilp Bavame Jam 
altogether contrarp tg theFrench gentlewomen, 
Fo02 either 4A dzink it pure,c2 if J male any mir- 
fare, J do be-wine þ water,@not water þ wine, 
J*02\t is better to mendathing, 
ten to male agoob thing wozſe. 
»alt.dupetit-fa, Zhere 1s vet ant 
ether reaſon fir ; Jtis, that the 

wo2thtelt thing ought alwapes to be bppex- 

mo07,ond hel infertonr bnydecr, 
Lady Bcau» after Du peric-(ens, 
J beleeue that you kauceaten Piegions, 
—_ ſorake fomewhat grefe maſt, du perit-fens, 
HPavame, it 1s the ſyeabker that muſt exporndhig 
f "och,5 Z# meane vot wrell,J tnow not ifyon doe 
Otyer wiſe, La, \Satnow vou taltkeof Pidgeons, 
b1i1g the ſecomdinefſe, take awap theſc Pres, 
fo; pan catonons of them, 
bit [eau that of frtichokes, foz. we 
will eate of if anon, will pon hanc of thig 
Tnrkeyp baked 202 of this Peacocke 2 
£þhc Cooke hath well hewwed, that the ſppceg 
ar? go6d cheape, fo2 Þc hath put tort 
enough of Pepper,of Ginger.of Clunes, 
of Maccs,of Nu'inegs, of Diamon, 
of Þafrcon, any of @nger 


we. Allie... AM a6 Bod _— __ — ” 


Le dixieſme Dialogme.  _- 
9pprins de nous 2 boire du vin ſans eaule: 
: ® 70 | 
mats vous MonhGeur Ds * v '#lt- Pamorur, Wet | 
Tene vous ay point encor ® yeu boire, c mavntrd 


© monttrez nou3 comment vous le® beyuez ? d It 
Le$*© dF L.Certes Madame le {lvy du 
tout contraire aux Damoniſelles francoiles, 


/ 
car ou te Je boy fimple,ou h Ven fay © meſlange, | \ 
I enuine Feaue, et non pas f mowillerle vin, © me ane | | 

, . , f aion k15 ac | 
caril * vault micux amcliorer vac choſc * rvolicr | 


que d'en empirer vne bonne, 
Le S", Du Petit-ſens :1| y a encores vne 


8 aultreraiſon Monſieur, Þ c'eſt que laplus, | : tas | 
digne choſe : doibt * eftre! roufGours deflus | bf 

ct la mojngdre ® defſoubs, k cory 

Le Dame dc Beauſeionr ; wopſicur Dn Petit= 1/wi © 
ſens, ie croy que yous aucz menge des pigeons, * dc{/ous 
vous parl«z. vn peu gros, yy | 


Le 5*.du P.S, Madame l'entente® eſt au diſeur + 

le ne penſe point a mal, Te ne ſcay pas fi vous 

{e faites, La Da: Mais a propos depigeons 

apportez. le ſecond ® merz,? oftez {es 4paſtez, 

aufſ1 bien vous n'en menge 2 point, 

mais laifſez ceJJuy * d'artichaulx car nous 

en mangerons \ rantoeſt, yous*plaiſt i] de ce 

Coc d'inde en” paſte, de ce* Paon ? 

Le cuifinier a bien ? monſtre queles eſpices 

ſont a bon contre, a bon marche carily a mis 

aſſez Ce poiure, de gingemure,de cloux 

de girofle,de fleur de muicade, de muguette, 

noix de muſcade,de cannelle,deſafran, de ſucre,. 
M 4 erenchez 


a 
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The 11. Dialogue. 


Cut ſome of that wilde Boze-pig, it is better 
then our tame Pigs. Sir cut me 

a lice of that dzied Neates-tongue. 

Mift.du Pont- ga. From whence had pou 

this wilde Pig Padame ? foz there is no 

wilde 15o2es in England. Lady. There is a 
Gentleman-in France, which bath taken a 
wilde Sow aliue and all her litter, in his toiles, 


- andhath ſent 2.of the tomy L.of Rp-mellaine , 


JF hane pzeſented one to agod friend 
of inine, and reſerued the other fo2 our ſelues. 
Maſter dn Uault-lamour, J will make you 
deſerue pour dinner: As pou 

hane taken paine this mozning fo be our 
Gentleman Uſher,ſo pou muſt be our Caruer, 
Cut me ſome Lambe, ſomeBid, 

Cut thoſe grene Gele, that Cignet, 

this Ducke, theſe Pidgions : giuevs 

ſome of thoſepartriges,ofp Feſant,of y quailes 
Tocuerp one a Larke: ſet theſe Chickens 
lower,and theſe Rabet-ſuckers, this Leueret 
ſhould be tender, foz it was well hanted, 
and it is but poung : gine the Wedcockes 
to the Bapdes, and gue vs the Dnites, 
Theſe wod Pidgions arenot welllarded, 
MPadame eateof that Raple, it is very fat, 
Piltris, ſhall Jgine pou of thele 
Teales - it is (o long ſince 
did eate any ponng @tozkes noz Bittoz x 
What ſap youof this Yerne? 


You 


L'onzteſme Dialogue. 
erenchez de ce Marquaſſin, 11 * ett meilleur 
que nos cochons priuez, monſieur taillez 
yne leche de cette langue de bocuf fumee, 
La Damoiſ. Du Pont-G. D' ou auez yous 
b-cu ce Marquaſſin wadame, cariln'y a poine 
de ſanglicrs en Agleterre? LaDa.llyavn 
© gentilhomme en France quiaprins vne 
lefle en vie, et tous ſes dpecits, dens ſes toilles, 


et ena enuoye deux a Monſieur de Ri-nellaine, 


T'en ay fait preſent d'un a vne de mes bonnes 


amies,ct*Paultre T'ay reſerue pour nousfmeſmes, 


monſicur Du 8 Vault-I'amour Ie vous feray 

b oaigner i voſtre * diſner, comme yous auez 

price la peine cette matinee de nous 
accompaigner, aufſi ſoyez ® noſtre ® eſcuier 

trenchant : Coypez moy yn peu dagneau, 

de cheurcay ® deſpecez ſes oyſons, ceP cignet 

ce Canard, ſes pigeonnenux, donnez nous 

de ſes perdriaux, du faiſant, des cailles, 

a chachun vne allouetre, mettez ſes 4 poullets 

plus bas, er ſes lapins, lapereaux, celeuraut, 

r doibt\ eftre tendre, car il ſut bien chaſle, 

et* n'eſt que Teune, baillez les becaſſes 

aux filles, er donnez nous les beccafſines, 

ſes ramiers ne ſont pas bien lardez, madame, 

mengez de ce ® raifle II* eſt bien gras. 

madamoliſelle yous donneray-Ic de ſes 

ſercerelles ? Il y along ! temps que Ie n'ay 

point menge de Cicogneaurx, ni de butor : 

que dittes yous de ce Herronneau ? 
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The 11. Dialogue, 


Pon n#de not feare that if taſteth of the Dea, 
fo2 they are bzought vs aline,and we fade then 
in the honle : take away theſc greene Peale, x5. 
they becolde, but weleane the beſt meate. 
Graeme a lenge of that Capoinet 
to make a Carbonado. - 

Page, bid the Cokeb2ople 

that well, and'put to it alittle wine, 

ſait, and pepper. We name in 

Cigliſh this quarter, thelegge of a Tapon, 
but if yon (hould aſke a French-man the 

legge ofa Capon, he would giue you 

limylp the legge and not the 

Thich where the meate is : therefozc if ſ&meth 
bauto me, that they ſpeake in that,” moze p2operlyf 
then we. ®&how fat that Caponet was! 
EZakea wing of it, cine h&re ſome Dyzanges, 
@hall Jgine pon an Dline - take awap thefe 
Copcrs : Det thoſe Cucumbers lower,and that 
£allct of crompe Lettice : here mapdens, cafe 
of thoſe @allets of @pinage,of @ndine, 

of 130zage flowers, of YBngloſe, 

of Sage,of Roſemary. of Utolet buys 3 | 
TWrhaueeatcn pet no Ueniſon, 
qt is beryfst. Dome bepond 
the (ea, did meruaile much how the 
Englifhmen conld ea'e their Capons without 
D:anges : but we ſhi uldmeruaile mach moze 
bow they can eate 

their Ozanges without Capons ? 
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L'onzteſme Dialogue. 
ne craignez qu'il fence fa {auuagine, 
car on nous les apporteen vie, etles *appaſtons 2 4patoon 
ceans Þ oftez ſes pois © verds,car Ilz (ont * froids, > ofe © Vera 
mais nous lar{fons la meillevre vinde, _ 
donnez moy yne Cuiſle de ce © heftoudeau * netoo-legu 
pour en faire vne carbonnade, 
Page, allez dire au Cuifinier qu'il me grille 
bien cela, et qu'il y mette vn peu de vin, 
du ſel, et du poture? nous nommons en 
Anglois ce quartier Icy la Iambe du chapon, 
mais 1 vous demandiez a yn Francois la 
lambe dun chapon, [| vous donneroit 
fimplement la Iambe, etnon la 
cuiſle oula viande  eft, partant Il me ſemble *4e eroj 
qu'ilz parlent en cela plus proprement 
que nous: voyez que ce © heſtoudeau 8 eſtoirt gras 
prenez en yne® aiſle, bailez Icy des orenges, ® lei gr2: 
yous donray-ie vne oliue, i oftez ſes capres, [i ho 
mettez ſes concombres plus bas, ercerte 
ſal!ade de Jettues pormecs,tenez filles, menger. 
de ſes ſallagdes * d'efpinars, et d'endiue, v d&peenare 
de Fleurs de bourreche, de bugloſe, tſoze 
de! ſaulge, de ® roſmarin, de violettes doubles, m ,,mwria 
nous n'auons pointencor mengec de venaizon, © 
elle eſt fort graſle : quelques vns de dela 


la mer ® $'eſmeruilloyent fort, comment les a ſcmerub/Liop 


Anglois pouuovent menger leurs chapons 


ſans orenges, mais lon ſc ® deburoit bien plus ® dewroi 


p elmeruciller comment ilz peuuent menger P emcruclicy 


leurs oicnges ſans chapons, 
Aymes 


The x1. Dralogae, 
Doe porz lone filb 2 ſet foe freſh vineger 
in the fancers: There is ſane fraſb Salmon, 
Sttragion, Let thrs Lodfter be b3okves ; 
Eniit pou hare fome Creuis £ | 
Zake fome Shzunps,this Sole is bery great 
and thick: did pou eager fce a fapzer 
Garnet: gine me ſome T nrbet, thers be farre 
Suetts, thep ſmcit very weil, © what 2 129387 
Whiting” J beteeae powenrs not 3 
freſh Fiſh: ſo2 that cf the 
kcais better Caric away ther 
this Ppke, that Carpe, this Bzrannes 
TIhis Lench, andthe CTeie alfo, fo; it is 
!o udp: dat what-thereisns body thateateth 
any thing : bane pon no ſtomackes * 
A bef&ch you all, if porz will doe me & 
ieafure, ts make god chere and to ke merry, 
Foz truly vor are welcome, 2s kn your 
awne doules. Lady Bcau,Sc, Baſter 
Du Petit-lens, why voe pon not teſ} wp Lady, 
that eating and dziking hatd taken away al 
23 ſtomackes: Jn trath, jJ bane 
not (ene of a lona time (at once): fo mn) 
Bonltrynoz Folivte, no; fogod Fill, 
Porzhane godCaters. i2dy. Come 
v1, iek me giue you fame of this Quince Pye, 
of this Dart of Blmonds, 
Of that of Cherry,of Geleberries,of P:unes, 
wiR.cu Pont-ga, Certainlp Padanx, 1 know 
nst how we ſhould cate any m332, 

vnlef88 


E viezaefoee Dixloget. 


Amer rows leporfion ? qu*onmerte da verinigre 


freis dens des ſayucers ;vorlla da ſaumon frais, 
de * i elturgeon, qu'an calle cette Þ eſcrevice 
de mer, ©n youllex vous deaue © doulce? 

nde 


cenez des cheurerres, cette ſole eft fore 

er cipeile,® veiftes vous lamais vn plus 
rouge? donnez moy duturbor, yoila de bews 
* efplens, 112 ſeotent eres-bon, O le beau 
#melian! lecroy queyous ne yous ſoucicr 
p3s beaucoup du poifien d'eau © doulce 

car celluy de mer ® et meitleur, ermporctez 
donc cebrocher, cette carpe, cette ibreſme, 
cerce tenche, et Panguille aufh, cor elle® et 
trop limonncuſe. wais quoy ? perſomic ne 

MeNgL rien N2uer. Tous point d'eppetit 7 

le vous ſupphe tous iyous meyoullez faire 
plaifir de faire bonne chere, ervous £refieuyr, 


nay ® yeude long ® rempe, a is foigtant de 

vyolaille ny gibier, ny de fi bon poiffon : 

yous ayer de fort bons pourtoyeurs, 

Le. De.ca que Te yous donne de ce P paſts 

dec 4 coings, de cette rarte d'amandes, * 

de ceile de Ceriſes, de groifefies, de prunes. 

Le Damos, Du FPG, Certes madame Ilene icay 

COMMERT ROVS ſcaurions menger dauantage, 
$4%% Si nous 


_ | _—__ __ OE” EI OO _ VS 2: ii. wes 


& reapors- 
Car cerres vous es autant bienvenus qu'en vos | te; 
propres maiſons, La Da de B,S, monſicur 

gu Petir-{ens que oe dittes Yous 2 wadame 
que le menger ct le boire nous an ® ofte tour 
apperic etſoif : Enyerite Ie 


= gfp 


*. a 
® tx 
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The 11. Dialogue. 


buleſſe we ſhonld bozrow other bellies» 

Lacy, Lake away then all this, 
And b2ing vs the Fruit: 1 - 
Woc pon loue Cberſe 2 there is Yotland Cheefe, 
©ome Angelot, Anvergne Cheeſc, Parmeſan, 
Will pon hane ſome gratedch&ſe with @age 

and Sunar - if you finde the ſame to 
ſtrong, take ſome of that Banbury cieſe, 
Fa2itis milder in taſte (tothe mouth) 

Lake of that which pou like beſt, 

fo2 manp doe lone ffrongcheſe 

and tart, and ſpecially the god | 
Tiplers, foz they taſte wine the better. 

Wi it plcafe pon to eate ſome Creame, 
Strawberries, 02 Raſpes 2 benot theſe 

vigae Peaches? what ſap pou of theſe Apzicoks? 
Lbep be from our owne Garden: doe pou loue 
any Plummes, P:eares, Apples £ 

Gate ſome of thoſe areene wal-nuts? crack ſome 
ofthe ſmallnuts,why haue weno Cheſt-nuts 7- 
Wat what 2 me thinketh that we 
are tpzcd in ſo faire a wap : 
Zhen takeaway, and aiue vs 
to waſh. Js there any Roſe-water 

02 (weet water within the © wer 7 

Lene, giue God thankes firſt, 

4 Rene, 
O Lord our God, we yeeld thee praiſe, 
For this thy gracious tore : 
Praying that we may hauethe grace 


co Keepe 


Lonzteſme Dialogue. 


Si nous n'emprunrions * d'aultres venttes., n 6 
La Dame, Qu'on® ofte donc tour cecy, ole 
et apportez I'i[Pue, le <frui, le deflerc, © [ret 


| avmez vous le fromage? en voilade Holande, 
de.L'angelor, d' Auucrgne, du Parmeſan, 
 envoullez vous de grate auec du ſucre ct 


de la ſaulge ?fi cerruy la vous ſemble crop * ſoze 
fort,prenez dece fromage de Banburie, 
car i]© eſt plus plaiſant a la bouche, od 


prenez. de celluy qui vous ſera plus agreable, 
carpluſicurs ayment le fromage fort, 
et mordicant, et principallement les bons 
biberons, car ilz en ſauourent mieux le vin, 
vous * plait Il mengerdelas creſme, tyler 
des fraifes, des framboiſes ? yoilla pas de - Te 

h ? ; iabri »  peſher 
grofles k peſches?quedictes vous de ſes'abricots? *” - | 
I'z font de* notre Tardin,aymez yous les k notre 
prunes,les pores, [cs pomimes ? I 
mengez des cerneaurx, caflez des noililles, | 
que nvauens nous des! chaftaignes ? L ſnacanies 
mas comment? I| me ſemble que nous 
{ommez ® recreuz enh beau chemin, \ myers 
donc qu'on Þ oftc la tabie, erqu'on nous 
baille a lauer, ya il de Peaueroſe, de Feaue a epeetres 
| << lenreur dens les ® eſguieres?Renereder graces 

| a Dieu premierciment, 
Rene. 
Pour tous les biens que tu nous donnes 
ce rendons louenges, Sejgneur: 
tc ſupliantqu'cn ion? honneur, * pmvte:'y 
EE 


Flow eh -euthp. -- Jn , 


The 11. Dialogue, 


| to keepe thy lawey andlore. 
And when this life ſhall flit away z 
Graunt vs to liue with thee for aye, 


Lady. Puch god map it doe pon enery body, 
Butliet bsnot rife yet: it is god 
to ſit a while after dintter, ag ſaith 
the Engliſh Pzonerbe. 


After Dinner fit a while : 
After Supper walke a mile. 


Oupt-2:7% 15 Rene. Pavame, there is baneath, Paſlter 
compounded Onyte-aign, and Paſter Chere-lie, which 
6: =ngl:, arc come toſe port. Lady, They bemoſt 
mm _ welcome, p2ay thetocome vp : you are welcoms 
farpe wie. Gentlemen, is it after dinner ? 
churclie figni- Walk. de Chereslie, Yow, after 
&eth merric Dunner HBadame ! Jt will be anone 
cheere. ſupper tume. Lady. Pon ieft, | 
But in god carneft what is it a clocke 2 
we doc but riſe from table. 
Eon 1am waſt.de Cherlie. Jt is paſt two 
F2niheth  aclocke, we haue dpned at mp Lady 
$oc — Bon-maintiens houſe, which doth expect 
a ng your company at ſupper, Lady. 4 willnot 
ment. bzeake with her God willing, 

we thought "F the moſt part of this after 


Lc Vnzieſ? me Dialogue. 


Te (cruions, ainſi que Vordonnes, 
Er aprez la fin de nos Tours 
auec tOy yiuions pour ®* touſiours, 


® 20915075 
La Da. Bon prou vous face,toute |a compaignie, 
mais nenous leuons pas encores : Il fait bon 
s aſſeoir vn peu aprez Þ diſner,comme dit > dine | - 
le proverbe Anglois, lequel reſemble a peu | 
Prez 2 Cettuy CY» 

Aprez > diiner aſſcons nous 
aprez ſouper promenez vous, 
Rene: Madame Il y 2 en bas Monheur 
de © Ouyt-aigu, et Monſteur de chere-lic qui * W/6-0% 
vous ſont venus veorr, La Da, 11z ſont les cres & 
bien venus, pricz les de monter, Bien venus 
Mefſficurs, © eſt ce zprez Þ diner ? 
Le fienr de (ere-lie : Comment, aprez "|| 
d d:\nec Mavame! 11 * efl ©rantoſt * cemps p mT 
de ſouper, La Da: Vous vous raillez, T" F 
mais ' bon eicient quelles heure®t eft 1}? * hard 
nous ne faiſons que nous leuer de table. > x þ 
Le $*, de Chere-lie: 11 * eſt plus de deux 
| heures,nous 3uons £ difne chez Madame i enrol 
de don maintien qui gafſeure Ce! yoltre nl 
compaignie au ſouper, La De: lene luy Sion 
" fauldray pas Dicu aidant,nous pent:ons mn fads 
faire La plus-part de cette aprez * gilnce * A{eenr 
MN \edentaire 


The 12. Dialogue. 
noone but ponr comming will make vs 
change puryole, and we Wit take a 
walke v'iBer the Dazen wood feanes, 
021m the D:chard vnder the Uine vower 2 
And if wil be weary of walking, we wilt 
reſt vs vndec the Arbgnrs, doe pou 
like it (o ; The Company. As it (hall 
pleaſ you Papame. Lady. YSut you my $Pa- 
{ters that came lair, will pon not 
tafte ſoine wine befo2c 2 
Malt Ouyt-2i0u : Jt won!d be ſnperfiucus 
Madaine. Lady. Bage,goe beſoze, tell 
the Gardiner that he open the doozes of the 
Gardei and ©zchard. 


Then.Dialogue. 
Of the walle. 


The Ladyes : Gentle-women : and 
Gentlemen, 


Lady. V 30 pou { a fayys 
Beadow 2 1s itnofagreat 

conifozt to the epe toſ# ſo great 
barietp of lowers 2 and then caſt your epe vpon 
that little bil, looke how the little Lambes 
doe skip on the grafle 2(& what a fap2e 
Riucr with ſo many boates,which with m_u 

arcs 


Le douzteſm? Dlalvgye, ; 
ſedentaire, mais ® voſtre vente nous fera || 
changer determination, et prendrons vne | fore 
promenade ® foubs le©feuiliagede la 4cheſpaye, 
ou 21 yerger ® ſoubz les rreilles de vione, la 
* etfile promener nous ennuye nous nous 
: repoſerous b ſoubs les connelles,cn C elites y 9 
” vyous? contents *La Con parent; Comme $\euiuntaunt » 
y 0u5 plaira Madame, Lt Da, Mais weflicurs 
les derniers venus,vous 8 plaiſt I] potur 


hk goufter du vin au parauant ? : , 8p] 
| Le S*de Oujt-aron, Celeron choſe ſuperflue AT 
Madame : La Da, Page allez. denant,dire_ 
au Jardinjer qu'il ouure les portes dn fardin 
_ er du yerger, | 
Le donieſme Dialogue, 
Dus eft au Promener., 
Les Dames, Damoiſelles, et Gentilz- 
bommes, 
LaDame,X 7 Oullez yous yeoir vne belle 
| prairie? *n'eſt ceyn grand ve || 
K reſcomfort ala veut de veoir fi grand” = recoonfert 
variete de Fleurs? ctpuis Tertez Poeil ſur ce \e 
Icoftau,regardez comme les ® agnelers fy 17 
. » 4/>(T% 
rebondifſent ſur ® Fherbe : voyez quelle belle ,;,;. 
riuiere,auec tant de ® baftezux qui par leurs ® bates 
N 2 rames 


The »raiſes 
of London; 


\ 


EC —, 


The 12. Dialogue. 
Oares doc five & paſſe the Comſer in \wiftnes, 
© tzow they cat the water with rowing! 
ſx what infinite number of @wang 
doe dectic the backe of this Kiner e 
© Thamcs! Thames ! Thou art a pzonident 
bnsband, which b2ings {| innuwerable riches, 
to thy famous ſpouſe t ondon, which among all 
tbe Cittics of Curopc,is honourable, who 
as atrne Occonome and huſwife 
doth diſtribute berg@ads fo th'ather parfs 
of the Realme, as a natur{ il Mother 
fo her beloued Childzen Let bs lcaue the fide of 
the wood 4let vs enter into this Grone to hears 
the Nightingale. Z he @unne tid not 
ſhine beare thts dap, foz the Graſſe 18 
pet wet with dew. It 1s maruclleus 
covlc at the fide of this bzooke, ſl how 
clearc the water is ! Baſter Du vault-l'mour, 
4 do: not conaſell pou to ſee pour ſelfe in it 
F oz feare that it happen vnto pou, 
as to Ecchors \ vet-heart, who bewaileth him 
pctencry day in this wood. Whatſwet 
novſe this wafer maketh among the 
ptble tones .tt doth enchaunt me aimaſt to flepe 4 
Zhis water ruuneth from the ſpzing of a verp 
p'co(ant founta:nenct far from hence,let vs goe 
waſh vs in i' mavdens:nather ſome water crefſes 
it bitsth vpon ihe tongue like pepper. 
Jsnt tots a fapze fountaine 


compaſſed with (mall and great Tres? 
Phebus 


F 
” 
» 
- 
Ly 
; 
: 


Le aonzteſme DJalopue. 
i,mesſe pliſſent etpaſſert le Courher en * vilteſſ- » + rt ſe 


6 comme I1z fendent V'eane a*'Þ conps 
d'awrons | voyer quel nombre Infnide 
© Cignes decorentie doz decetterivere! 
© Thamiſe, Thamife ! ry es yo provident 
mary qu1 aportes jnombrablesrichefſ:s 


a' ra famuſe4deſpouſe | ondres,qui entre toutes 


les Cirez. d'Europe © eſt f hoanor ble, 


Laquelle,comme vraye econome et 8 meſnagere 


di[tribue (es biens aux ® aultres parties 
| |} duiRoyaulmecomme vac mere naturelle 


a ſesk enfants bien aymez. L aiflons L'oree 


[| '! 
et entrons dens ce! boſquer, pour oyr 


Le Roſſignol, Le Soleil na pas 


. Luy icy ® d'au- Jourd'huy, car * Pherbe © eſt 
encore®mouilee de rouſee, I! fait merveillieuſeme: 


fraiz, au bord de ce ruifſeau, yoyez que eau 
y © eſt clere : Mor. fieur du ? yault-Pamour, 

Ie vous 4 deſconfeille de yous y mirery 

de peur qu'il ne yous en prenne, 

comm: al'amy d'Echo,l:quelle Yen plaint 


___—_” - 6 "A —_ A"... = a < 


CY 


{| 7 paſouillement fait cette eaue parmi les 


| cette eaue coulle de }i ſource d'une fort 
plaiſante fontaine, non lJoiog {icy,allons 
nous y en Lauer. Filtes cueillez du Cr: flon 


- 


encer tous les lours dens ce bois, quel dourx 


C caillous, elle m'enchante *preſque a dormir, 


1 © eſt auſh mordicant ſur la langue que poture 


u N*cſt ce pas Icy vne belle fontatoe ? 
5 enuironace d arbres et arbriſſcaux : 


N 3 


Phepmy 


9 (69 


* #2700071) 
| 12:13008 
T prcxe 


d ne 


felncs{ © patciiliy men! ) 


t mb; bis (and no gen<rous man 
| T pt "$0M vic them, WED call 


bare tam the fall bins doochatfer their 


The 15 . Dialogue. 


Phebus dothnot ſalate it but of the ſive that be 


riſcth, where he caſteth linely big beames fo gine 


KGron th tothe bea bes which doe acconpany its 
Maſt. Ouyt-2igu: Erucly Madame, J 


b:1e0n0 thatit ts the very ſame place where Diana 


kv+s wont ro bath her ſelſe. Gentlewomen if it 
be your pleaſure to refreſh pour ſeiues theres 


5 3 


we wil paldyen the place. And as fo2 you 


{alter Du petit-ſons,poenot (o much as | 
£27 2. QLAUNce wo ud, lealt if | ||| 


fill panas to ay DOLL Sictean, 
Ataft.Cacrelie : Yo gineth pou very 


F.3d counſcii,fo) we? w91d {Yun pou as much 
as Acteons $9und did purine 


toveir water; becanic that the company 


of thoſe ho2ned mien, though that of them- 


arc tractable enongh,it 1sno great reguele, 
fog that its (aid FAC EHEED ONE, ſeucth $is 


1i1 tl ILh 4 c * ) Miifrefle Charlotte s 


frncte tmnce! Wonld to Gob 4 had 
o'eaftiem! {onda ſct himin the faygeft 
Cage that coandeaee, | 

vt Ouyr-212U ; Mhat Britres, 

mold pou be ſo crurtt as to dep2ine Hint 
of 52 liberty 2D neare liberty , God arantme 
a{wayes the kev of the fieldts! 5 would 


; 

1 

: 

| 
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| 
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Le donzzeſme Dialrgue. 
Phebarnelafallue que du * cofid Qu ''l fe 
leue ou 1] Iette viverment {es rayons pour donner 
vigocur aux Þ herbes qui laccompagnent, 
Le S".de CO AILES . Cerres Madame Ie | 
croy que © c eft le propre lieu ou Diane 
{oulloit ſe baigner, Mes Damoiſe'les $'il 
yous iplaift vous y * rafreſhic nous vous 
cederons le lieu Et quand a'vous Monſicur 
du Petit-ſens ny faittes pas ſeullement 
vne guignade,de peur quilnevous en 


prenne comme au poure Actcon, [ 


Le S*.de ( herelre: Il vous donne tres 

ben conſei!,car nous vous fuyrions autant 
que les chirne d'Ateon pourſuiuoyeat 
Levr * Maiftre,d'autant que la Compagnie 


2 ote 


> my (1g 


$." ſetr1 


de ſes Shommes cornus,quoy que d'cux 6 Om 
h meſmes ( © ies bons's hommes ! ) n 0/7706 
ſont afles eraitables, *neft fort deſirable, i 26 


parce gu'on dit que chacun cerche fon 
{emblaþle,crnul s homme generenx nelcur 7 
veut nullement refſember er tprincipallement 
dela*teſte, Ladamnoſeile Chalotte : 
oyez comme les oyſillons ) diſgoiſent leurs 
m dou!z ” chants, 9 pleuſt a Dicu que T'en 
tinſevn! Tele mettroyeen la plus belle 
cape que le pourroye recounrer. 
Le $*.de Oxujt Ayou ; Comment Madamoilelle 
ſcriez vous bien ft cruelle que delepriuer 
de ſaliberte? © chere Liberte | Djeu me doint 
P touſiours la clef des 4 champs, lem'y 

N 4 plairoye 


P {n0:08y 
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The 12. Dialogue. 


like if better, then t2 be in bonvage in the 
fap2eſt wainſcotted oz tapiſtred Chamber 
and with the beſt chere that one 

conld make me in it:fcz as there wag neuer 
foul? lone,fo there tsno faire p:iſon, 

the which pour bird would ſhew you berp 
ſone by the onelp in{t:inct of nature, if port 
ſhould grant him free iſſue. But pet what bird 
would pou wiſh moſt 7 the Nightingale, 

the Lennet,y Finch the @b2ufh, the Black-bird 
the Larke,the Wurtle-done, the @ watlow ? 
the Dparrow, 02 any other 2 

Mift.Char. F lone nat the Dparroly, 

fo2 it hatyno pleaſant twie, Maſt, Ouyt-aigu : 
Pet ſo it 1s,that if is cailed the bird of Tenvs. 
wyich doth impart bato pou much of her influ- 
ence, and you can no moe be withont lone 
then the fire without beate. Char, J lone that, 
Which verfne ozdaineth toloue. 


O4-aigu: God fo2bid J ſhould thinke othcrwile. | | 


Fleurimond : As faz me {1one the 

Toril: becauſe ofher comugallloypall chaſtity. 
Du vyault-l 2. } know a Gentiewoman, which 
abone all birds loneth a Swallow, 

and hath no contentment but when ſhe 
entopeth either the ſight oz the voyceof if, 
M.du Po-ga.Petſoitis, that itis 

en vnconſtant and wandzing bird,and that hath 
ns picaſant voyce. Ouy,-aigu. But the 


coming of it is pleaſing,foz if doth denounce the 


ſpaing- 


PR 
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Le douzzeſme Dialogue.” 
plairoye ?plucoſt, Þ qu'eſtre .... ſeruage en 1a z plates 
plus beile chambre lambriefee, ou tapiſſee, d /ctre 
et auecle meilleurcraitement qu'on m'y 
ſcauroit taire, car (comme il n'y < eut Tamais © i, 


de Laides amovrs) auſh n'y a' i] de belles priſons, 4 vitre 
ceque 4yolire oyſeau vous © demonſreroit bien * {990tre- 
froſt, par le ſeul inclin denature, fi yous lain 
luy donniez la ſoctic libre, Mais encor quel 

oyl{eau ſoubaitteriez vous plus ? Le Roſſignol, 

Le Linot. ia Charderonnetre, la mauuis,lc merle, 

I allovecte, la tourterelle, PErondelle, 

le paſlereau, ou aucuns8 aultre ? $ ore 
La Damoi.Ch, le n'ayme point le paſſereau, 

car Il napointd agreable chant, LeSr,de O, 

Siheſt ce qu'on Pappelle Poyſeau de venus, d 
laquelle vous depart beaucoup de ſon influence, 

et vous ne pouuez non plus i eftre ſans Amour i ere 
que lefeu fans challeur, Charlorte, Payme ce 

que la vertu ordonne d'ayimer, 

Ount Argue, A Dicuneplaiſe que Ven prnſaſſe 

& 2ultrement ! Fle#ri, Quand a moy Il ayme « 0! omar 
Ja tourterelle, a cauſe de ſon! himenne loyalle * ;zwne 
chaſtete. Ds V.L, Ven cognoy vne qui 

ſur rous les oyſcaux ayme L'Erondelle, 

etne recoit contentement que quand elle 


enlouyt Ja” veue oule chant. Mm Vu 

La Damoi du Po.G., 1eſt ceque ® cleft *\7 

vn oyſeau inconſtant etpaſſager, et quin'a 

point plaiſante voix, Le Sr.4e O, Mais la [2 

yenue cn ® eſt agreable, car elle denotele 7; 
renouueau, 
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The 12. Dialogue. 
\p>ing-time. tg a very god Architecfo2, 
m_ hath great care of h*erlittle ones. 
Lay, Nowſeing that ſhe whom yon ſap =» 
loncth her ſo well. J pzap God the may hane bis 
company to her content : but in the meane while 
lctvs retie bs fo2 if 18 verp bote, 
tit bs gore tothe ©1chard, s then we will reſt vg 
1 the narden: we mult palſe ouer this bzidge, 
M Du Po-ga, Traiphere 1s 
a faire bzivge, well paued, the fldes 
arc of faire rec ſtones. 
Maſt.Chere-!tc : Petit (s not ſo gailant 
as yours Biltris ! 
Miſt.Du Pont-gaillard. Tow 
know pon it ©1r - port d1dnener 
paſſe ouer if, Lady, How are we 
t11 the D2chard, let cnerp one take 
Fruites acco2ding fo his owne diſcrefion, 
Maft.Chere-lie.© the fatreramp.ng Une! 
1ning, mounting, hanging Wine, 
Govninethsgod encereaſe, ders darling 


of Bacchus, top of the \Sachanall companies, 


to the cnd that by thy operation bis baſlals may 


peld vnto him his winely and bapo?y ſacrifices. | 


Lacy. Je gne had Paillcmatls, 

i? Wer '2Fod to p: 'ap tn this Allep, «& 
fo2 if is ofarcaſonaviena? length, 
Craight and even, Lai.Beau-ſeiour, What a 
fairc Pond there ts ! how this little (mall winde 
makes p22fily the water to mone : one wave 


_— I wr a. — —_— 
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Le douzteſme Dialogue. 
renouuean, er *cft tres bonne architefte, 
| Pu rrepins ellea grand foing de ſes © perits, 
| 0 / "290, Or puis que celle que yous dites 
p & fi bren, Is pr e Dieu quelle en acla 
1 | | co-7:pagnie 1 ſou! hait, Mis ce pendant | 
FL ONS NOU ;. Car 11 fa ic tort © chauld, * ſe 
At a'lons au ver ver,ct pus NOUS YrONnsS NOW repoſer 
au larcin : ii nous faut paſſer {ur ce Pont, | {ii} 
£41 Dmoi. au Pont Gaillard, Certes voicy þ 
yn be:zu Pont, bien D: aue, les © parapetz en © a1, fg 
| | ſontdebclles prerres de taille, | 
Le $*, 4- Cherelre. S1 q nh Y P45 {1 2atllacd « Mat 
que Je 2 voſtre Madamoitclle, * TW:re 
La Damct. da Pont Gaillard, Comment le 
ſcauez vous Monſieur vous n'auez Tamats 
paſſcpardefius ? La Dame, v'cette heure 
forms nous au verger, Que chacun y prenne 
des © fruits felon (a diſcretion. * 7 iecs 
L e S*, de Cheye-lie, O'la belle yigine! | [ 
r:ampante, gliflante , montante,pendance, que | 1 | 
Dicarte doint bon * accroift, chere mignonne i 2(+9; | 
de Bachus, licfle des troupes bachantes, 
afin que par cop operation {es & ſupoſts luy | E/ups 
puiſlent rendrr ſes facrifices | yineraulx er $ 2/990 65, 
euaporeux, La Dame.Qui auroit des Paillemails 
Il teroit Þon Ioucr dens cette allce icy, 
carclle * «(t Oallez bonne longueur, 


n droicte et vnye, La Da.B.s . Que voila 1 (4+ 0528 
Tia bel": cftang 1 comme * petit yentelet 1 4:44 


fait gentiment ondoyer Yaue, yne Yaguele 


p'ie 
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The 12. Dialogue. 


folteth her ſelfe in another, 4 the ofher onerfnr- 

neth another bpon the ſho2”, the which gocth to 

rejopne her (clcs to her fellowecs, 2g not daring is 

ont-goe herlimits. That fiſhes be init 2 

The Lady, Zrniv DB adame we pot wn 

it great fto2e of ih, as of Tunches 

©B2emes, Roches, Carpes bit J belcene thaf 

the Pirat-Pyckes hane made gwÞ pziſe 

of the moſt part : the Boat ts at t5'vther end, but 

if it picaſe pon to ſet theſe Genilemen 

#t wo2ke, we will try to take 

ſom: fiſh with the Net, 

The Lady B S. F had rather fiſh 

with the line. M.du Vaulc 1 amour, Berg 

Mavame, here is one already, that hath 

agodboke, Xgoe to ſ&ke ſume 

baife, I beſeech pon let me baite it fo2 yon 3 

now caſt pour line in the water, J trait 

that the fiſhes willnot be better able 

to kepe themſclnes,then ſo many b2ane hearts, 

whom the (ſugred-\weet and fozcivle bate of pour 

COdDgraceand rare vertu:s,d0 dzaw tohimſelfe; 

£© happy hand ! dzaw Padame, pou haue 

canght. but loftly fo2 feare the 

line doe b2eake, fo2 it is bigage. 

M.de Ouyr-aigu, Certainly this fiſh 

is better weozth, ten thouſand times, 

thcn one a hund2ed times bigger, bought 

in the Parkef. © fiſh! thou haſt had a 

bappp deſteny tobe taken by ſa-wozthy a m_ : 
thon 
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Le douzteſme Dialogue. * | 
pliedens *Vaujcre ecl'aultreen renuerſe vne aultre ® lore 
ſur le rivave laquelle s' en retourne joindre x 
{es compagnes comme n'oſant Þ oultrepaſſeer » 002repal'e 
ſes Imites : Quelz poiſſons y a' il dedens ? 

EL: Dame, Certes Madame nous y auons 

m1s tout plein de porffon, comme de Tenches, 

c krefmes, Roches,Carpes, mais Te croy que © brins 
les Pirates, de © Brochets on: fait bonne prinſe 
de 1>fluſ-part: la nacelle ©cft au bout de dela 
mars $'l yous tplaiſt mettre ſex Mcfſheurs 

en beſongne nous efſayerons a* prendre Z 
du poiflon auec 1a Erets, Be: 
Ls Dade B.S. Viy meroye micux * peſcher = pefhey 
2tcc labgne, Le S.du Vau-lamowr, T ener 
M adame, en voicti yne toute *preſte, quia « trite 
vn bon hamegon, le men yay cercher de 

k \*apaR, Ic vous {upplic que ie yous lTapaſte :s KÞ© laper 


or letrez. ® voltre ligne en Veaue, Ie croy. | lapaze 
| que les porſſons ne ſepourront pas micux TT" 
| garde, que tant de branes ® coeurs, © kewts 
| Que lefuc'e et forcible 9apaſt de ® yoſtre * 44 
| bone prace et rare> vertus $ attire : 
Oo? henreuſe main! tirez Madame, yous auex P E107 E 7 


prins, mats tout bellement de peur que 
la ligne ne ſe rompe, car [11cſt gros, Te 
Le $S*.de Ony'.aygn, Certcs ce poiſſon 


plus oros i achepre au marche, 6 poiſlon ! C aſhete 
tu ay cuvne? heurevſe defilinee d auoir : efte iuyvct 
prins par vac fi digne® pelchereſle, © ;cſhereſſe 
EU 


[The 12. Dialogue. 


fhsu coaldfineucr hauc a better cnd-» 

za,Du Petit-ſeos, Vat 7 v2ap pon, isHnot agreat 
3Jo2ſc moge worth then a little one 2 

and why thon!d not a bigger fiſh 

bought in the Market, be mo22 

worth then this 

1. Ouyr-a121, In god faith Sir 

Your long lence made ine (o thinke 

p34 ablent; but tf 4 had h8> occaſion fo 
(zke pon. % belaene pou are never 

facro from Potit-lens, and that one 

hail tnd2 peu alivapes there : 

Ulhen $ paue nede | 

of agreat beaſt, X will be ſo boid as fg 
cone to jade por, foz to hgſeech pou to 
furniſh me of one. 1.Cherelic, God Logd! 
Uihat buſineſſe about a filh 2 

G9d hath created fiſhes as other things, 
fo2 the vie ofmen, the beſt vſe wherein it is fifteit 
it is fo d2efle it well, and to cate it ; 

ſend it tomy Ladies Toke, 

he will pzepare it faz the end whereunto if 
is 02dained!, The Lady. Page, take 

this iſh, and rune _ with if 

fomp Lady of Bon maintien, 

hane vs moſt hnmbly commendcy 

vnifo her, and fell her that we 

ſend bcr this fiſh, of mp Lady of Bcau- 
ſetours owne fiſhing, that we 

Jintcud to come eate part of if 
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Le douzteſme Dialogue. 
el 2 neue Þ pev avoir yne meillewe fin; 
T.c S*. au P.S. Mais Ie vous prie vp grand 
cheual ne © vault 1] mieux qu'un petit ? 
et pourquoy NON vn plus gros poiſſon 
s achepre au marcht, ne * vauldroit 
 1Iplus que cetuy-cy ? | 
| Le Sf, de Onyt-aygu, Fn bonne foy wonſieur | 


f yoſtre long fhllence me fayſoir vous penſer Cw07e | 
abſent, mats fi I'cufle &-eu occaGon de yous E u þ 
her. 1 h nw. 0 . % vote 

cercher, Je croy que vous © g*ettes Tamais | 

loing du Petir ſens, ct que lon vous y | 

erouuera i rouſiours, quand Fauray afaire . 10036976 f 
. ” , ' (; 

d'une grofle * beſte ic feray fi hardi que de © Cele i 


yous venir trouuer, pour yous ſupplier de [ 
men fournir, Le $'.de { here, Scigneur Dicu [ 
que &affaires entour vn poiſſon, 


Dieu g cre & les poiſons comme! aultres L rye | 
choſes pour Puſage des ® hommes, comes 
le meilleur viage en quoyil ® eſt plus propre ad|| - | 
* c'eſt delc bien P apreſteret le menger: *e] 1h 
En voyez-leau Cuilinier de wadame, 6/1070 
31 Ie preparera pour Ja fin a'quoy 
11 4eſt ordonne. La Dame, Page, prenez q cr 
ce poiſon et courez vous en avec 
chez madame dc hon waintien, 
recommandez nous tous tres * humblement « ob megt 
a ſes bonnes graces, et dittes luy que nous | 
Iluy envoyons ce poifſon, de lai peſche oe 
de wadame de Beau-fciour, que nous 
entcndons d'ca venir menger * noftre part t Kate 
{ ; aUEC 


The 12. Dialogue. 


with her. Pow let vs goe ta the Garden. 
Charlotte, P.du Wault-Vamoor, 

J p2ap pon take the paine ts reach me 

th:ee o2 foure Damſons, and fo 

recompence, J will gathcr yon ſome flowers 
When weare in the Garden. 

M.du V,L. $9iftris, peur p:ayers 

ſhall alwwaies be acommandement vnfo me, 
of ſach fozce, that J would not faile in it fo2 
any thing in the wozld :hold here, if it be of 
enough, commaund me mo2e. 

© what faire tres ! high, ſtraight, and 

wcll bzanched, By the faith of an honeft man, 
I take great pleaſnre to ſe them ſo well placed, 
fo; of what ſide o2 faſhion ſocuer that one 

loke on them, be it by length, by bzeadth,bp byas 
02 otherwiſe, thep be all in o2der. 

Charlotte, Let vs come into the Garden, and foz 
fo acquit me of mp pzomiſe, what flowers 

ſhall J gine pon 2 will yon hane of 
Uenns longer, the faire Adonis 2 

A meane red roſes, 0z of P2onince ? 
M.du V.L. Þiftris J will hold moft derre 
all that it ſhall pleaſe yon to diſtribute vntome, 
but in gathering them, take h&de pon doe not 
p2icke pou, fo2 the Roſe although it be of moſt 
[wet odour, it hath notwithftanding his thozne, 
tt ſhcweth that there is no 

ſwetnes withour bitternes,noz iop without 
ſozrow ; what fatrs donble Uiolets there be Al p 
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Le douzteſme Dialogue. 
auec elle, ca allons au Iardin, 
Charlotte : Monficur Du * vault amour 
Ic yous price prenez la paine dem'attaindte 
tr015 0UQuatre prunes de Damas, eten 
b reſcompenſe 1c vous © cucilliray des fleurs 
quand nous ſcrons au Jardin, 
Le $*,dx,Y, Madamoilclle* voſtre priere 
me ſera © touſhours vn commandenzent 
detelle force,que ie ny * vouldroye faillir pour 
pulle choſe du monde,tenez,fi ce 8n'ct aller 
commandez m en dauantage. 


' © quelz beaux arbres ! ® haurs, ! droits er 


bien toufus, Foy & homme de bicn Te 


prend grand plaifira les) veoir fi bien arrengcr, 


car de quelque ® coſte ou fagon qu'on les 
regarde,ſoit du long, dularge, de biais ow 
n aultrement, 11z {ont tous en erdre, 
Charlotte : Fntrons dens ic Tardin,et pour 
m*aquitter de ma promefle quelles fleurs 
vous donneray-ie ? yous ®plaift i] de 


'Yamoureux de Venus le bel Adonis ? 


Fentend des roſes rouges ou de Provence, 
Le $5,4uV,L. Madamoilclle, letiendray 

tres cher tout ce qu'il vous plaira me diftribuer, 
mais enles cucillant gardez vous de yous 
piquer,cor la roſe, quoy qu'elle fort de 
tres-ſuaue odeur, elle a routes-fois ſon ? eſpine, 
4 cefſt pour nous * monfirer qu'i] n'y a nulle 

{ doulceur ſans amertume, ni plaifir ſans 


triſteſse,Que voy-la de belles violertes doubles! 
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fay2e wal-flowers ! theſe gilly flowers doe ſmell 
of C\oaucs, thoſe ſtocke gitly-Aowers are of faire 
colours,this Lanender is wcll growne. 
Marmcrite © Marguerite ! (Daifte) tower of chopce, 
:v a Princeile thou hall bene hetetofoze greatly eſteemed 
name. Soy th; France, out what 2 all other thinges 
hgnihieth in nog wither, d2p and waſfc aw ap as well 
—_— "as flowers, J will hane ſome tnotted nrargeram 
lire flower Charlot :Wou ſhall hane ſome Sir,and ſome of 
called in cng- Phebus mamon, the which he killed 
Ih harts eaſe againit kts will in playing atcoptes. 
or( -_"m ) and then transfo2med him ia this flower, which 
ng Koni. we call Soucy (tn Engliſh Bartgolde, 
eth choighes, M.cu V.L. tis bery fayze, 
© b26adc anddondble,and hatha true 
PDaffronccouler, J wiil ginext to 
Maſter de Gnit-apgne ' 
M O.A.Y thanke pou heartily fo if 
Sir, I hauenonede of it, fo2 ſince 
J hauc lincked mp ſelte 17 martage, 
I hanc neucr bin without penices nog ſoucy, 
but c'n2 it rather to aſter Chere-le, 
£92 he will boe with if, as the god _ 
 compantons itke himſc!fe, which doe ſet it bnderx 
their (@tc, X wonld J were able to doe ſo too, 
bat it is ladged in the mof inferio2 part ofme. 
Charl, Did you ener [re fairer flower-deluccs 2. 
M. Ouyt-ai1gu, £08 be rovall lowers / 
PVilkris,and (o fap2e that thep are, fo 
their beauty,meruailosCy looked on bp digers_ 
of 
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de belle ravenclle ! ſeg © jt" ſententle clou 
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0 Marguerite! Acur dP c{lite,tu as © eſis d Jolrezs 

! aultre fois bien "_ {ce en ſis, ,mais quoy? * v6 

toutes & aultres choſes ſe b fl- riſent, fenent, " orrefo; 
v ptre 


et ſe paſſent enitemps, auſh bien que les leurs, a 
Ie kveulx dela mariolzine cotronnee, Ay be 
Chalotte : Vous en aurez Monſicur et du x 46. 
bien ayme de Phebus 2uſſ, lIequel II tus 2 
contre fon voulloir en louint : 1 Pallet, 

et puis le travsforma en cette fleut 

que vous appellons Soucy. 

Le $*,du VL. Il elt fort beau, 

largect bien Couble,eta yne vraye 

coulleur de fafran, Ie le donray a 

M onheur de Ouyr-aygu, 

LeS*.deO. A.monh,le vous en remetrcie bien fort 

Je n*en ay nullement faute, car de puis 

que le me ſuy enchaine au mariage, 

Je way lamais © efte ſans penſtes ny ſoucy, 

mais donnez-le 'pluftoſt a monheur de cherc-lie, 1 ptuegr 
car ilen fera comme les bons 

Drolles ſes ſemblables,quile mettent ® ſoubz ® ſos 

le pied: Te " youldroye bien le pouuoir faire, 7 voydar 1» 
mais il ſe loge® couſiours 21 p'us interieur de mo 
Charl:? veiltes vous Lamais de plus belles flenrs- 
delis? Le S*.de 0.4, Aufh (ont elles fleurs Royalles 
Madamoilelle,er fi belles qu'elles cn ſon 


fort 4 ocilladees par pluſfieurs daniad 
O 2 de 
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The 12. Dialogue. 
of Chziſtenvom, that are greatly deffrong of the. 
Charlotte: Let vs [& the knottes. 

Fleurimond : Js not that laberinth well made ? 
M.du V.L. Thercts here a moze 

admirable laberinth Miſtres : that is 

pour erquiſite beautics, rare perfections, 

and inco:nparable vertues, the which are 

ſo deepe,thatifone enter into the conſideration 
of them, it 1s a laberinth, from whence 

one can neucr iſſue out, no? finde 

end thercof, Beholde mp Lady commeth to bs. 
The Lady. Y beleene that it 1s later 

then we take it,and A feare that we ſhall make 
my Ladp of Bon-maintien farp t@long, 
Zherefoze it is timeto be gone,to the end alſo 
to mend our (clues at ſupper fo2 the bad cheare 
we haue had at dinner, ncuertheles 

ſich as it was, J beſeech pon, 

fo beleene that you could not goe in to 

any place where pou might be better welcome, 
and to whome your companyes were better 
accepted. Jn the meane time I crans pardon, 
thanking you moſt heartily foz pour 

patience. Now,ts the Coachready ?. 

{:fvs goe. 
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Le aouzteſme Dia; UE 
de ]a*Chreſtiente quiles defirer merueillenſem@r *4 ttchomes 
{ harlotte : voyons les Parterres. 
Fleurim, Ne voy-la pas vn labirinthe bien fait? 
Le $*,DaY.L.llyalcyvn bien plus 
admirable labirinthe Madamoiſelle,qui ſont 
yos exquiles beautez,rares perfeCtions | 
et incomparables yertus,* 'cſquelles ſont 1 
fi profondes, que Si l'onentre en la confideration * ki 
d'icelles © c eſt yn labirinthe done 
lon ne pourra Iamais ſortir ny en trouucr 
bour ni fin, Voicy Madame qui nous vient : 
La Dame : Te croy qu'il * eſt plus tard 0 4 
que nous n'eftimons,et Ie crain que ne faſſions 
par trop attendre Madame de bon maintien, 


partant I] *eſt *termps d'aller,affin auſſi Niwls ho 
denous freſcompenſer au ſouper du mauuais y, ;, (ev; 

2 traitement, qu'auonsen a Þ diſner, toutes-fois ® decency 

tel que Vauez en Ie vous Supplie ictre 


de croire que yous ne ſcaurieZzalleren 
nullieu ou vous pourriez ' eſtre les micux yenus, 


et a Qui yos compagnies feuſſent k dethe 
plus agreables, ce pendant Teprie & d'eftre L oml}/er1:2% 
ex cuſce, vous remerciant tres \-humblement m et," pre 


de yos paticnces, ga, Ic coche ®cR 11" preſt ? 
allons, 
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Tcanſe that our Þindcnt mayphane the per- 
iec10n of onr Lanatage.the which couldnot 
be, if by hadnot the vaderſtanding of verſes al- 
well as of pzoſe: I bane thought god ( befoze we 
come fo the latt act of cor dapcs labour, which 
ſail be ( 8s we hoac begun ) wm ſhewing eur du- 
tics towards bun, withoeat whoſe pzoutbence we 
cammotio mach as b:cat2) to place here (ome 
number of verſes, rather of mp owne pzoduction 
and making. then of anp other, tothe cnd that if 
they be found to be af grofſe tompe, harlh,oz hal- 
119,02 not poliſhed with wittp conceites, ſenten- 
ces o2 fimilies, they may have better itking fa 
feedr their learned mints ( becauſe encry thing 
1s beC Enowne bp kis contrary, and the ſweet 

eter, after that the nicuth hath taſted of the 
Garpe ſower) in the p3ofound lrarning and flows 
inclweines cf our Yoets, Wherecft we haue as 
gage for, and of ag great learning as any Natts 
9:1 of Evrope, bat abour alt of the otuwine wozkes 
of that malcilffe Bartas., Vietfoze Xhad-purpoſed 
tyis wo:ke cf Dialogues, theſe verſes were de- 
tioted to the Gentieman therein named, whoſe 
greet wozthines well knowne to many of the beſt 
bene 


es. A. alli. « 


| 


degree and dignity of this Land, and bn knowne fo none 
of his Conntrep ( the happier fo2 his being ) deſerueth to 
grace the fozefront of a farre wozthper wozke then this, 
notwithitanding 7 pzeſume (o mnch vpon his gentle and 
benigne nature, well manifeſted vnto me, that / conſine- 
ring this boke of Dialoanes reſpect2th women ſpecially, 
and that { know not if ener J ſhall hane ſuch oppoztunt- 


= ty fo publiſh to the woglo the carnc{f pcſire J hane ta 


(hew mp gratefulnes fo2 the often reiferatsb kindnes by 
him pomzed on me, the moze fo be eflemed by reaſon I 
hanelefie defired them) he will not take it effenſine ts 
haue placed hindermoſt, that which 1s wazthy to be with 
the fozmoft, J meane his wo2thy name : Saw learned 
Orphees, permit your muſicall eares t2 liſten a while fo 
po2e Pans pipe, 


Lecauſe J bele&ue that the laſf Dialogue bath ns wee 
diferma from the pzonounciation of the Dialogues be- 
fozz Witten, and alſo JF pzeſume our ®tudent befcze he 
c3;ncs thus farre, hath learned the right pzonounciation, 
{and if that he hath nede, eſpectaily foz vowels, he may 
bane alwapes recourſe to the rules) Jhane thought god 
to leane theſe Werſes,and the laſt Dialogue, without any 
notes of pzonounctation in the margent,to the cndhe may 
accuſtom? himſelfe, againſt he commeth to other French 

bokes,to reade without anp : 1Sut J doe not thinks 
that anpone may be of ſo bad memo2y, that 
baning reade \s farre,he hath navs 
of [uch hecipes, 
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Le Centurion, 


A Tres Dione Gentilhomme Meſvxire 


Thomas Norton de Norwood 
Chenalicy. 


Son tres Intimeet honors. 


E me plains grandement de weoir tant me ſpriſer 

{ e gnentre tons on 4o8tht honnover et priſer; 
Et que cenlx qui deburoyent patroniſer les carmes : 
Sont cenl(x (pour dire vray ) quilenr lmwent allarmegs 
Ceulx, di-le, qt ſaunent ſont des vers bhonnorez, 
Tant ex que leurs autthenrs ſont d'eux penreneren, 
P :rtamt aores n-anant Te neveulrx que 71 muſe 
(irop line as alſ erair ) A courtiſer SP amnſ. e, 
St poſſe d 1nſamt} wenil, | entreprend d'eſſayey 
JD) umpincean tout tremblant 4 ceſte CURYECTAYET, 
Cc ſer a pour chaſſer de verts l ennemie, 
T.a (41d 61 if acre, cercuen de noſtrevie x 
('e ſ-ra portr monſtrer qu en moy giſt le voulloir 
Ne faire bien, encor qu en manque le ponnoir ; 
Fr luiſſeray les grands ponr anx grand: chanter ploire, 
{on {ens eff par trops bas pour deux faire memoire, 
Tentend 
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Le Centurion. 
Fentend les grands qui ſont de trop d honnewr boffis 
qus menacent les Cieulx de cent mille deffis, 
Et non vous,cher Norton de qui le grand courage 
Eſgalle la grandenr des Heros de noſtre age : 
Grand de cocur, grand deſprit, et de plus grand voulleir, 
D innorance ennemi, maga(in de (canoir, 
Pnts que aun oil bening, pravienx, vollontaire 
Turecoiien tout temps ee pen que 16 [cap faire: 
C"eſt bienraiſon qui a toy, ſeml, i aareſſent me vers 
Puts que de ton amonr ie ſents effett s diners : 
Oy done mon chant, trop bas, bas ! pour fi haulte choſe, 


LV vollont aire soenr vault plus , 9 un quirienn'o If e. 


Ab! Ie me ſents recrew auant que commenter : 


Commence en moy, Seigneur, permets m0y d auancer 

{ et ounrage entrepris, O fins lea ta gloire! 

Tnfaſe dedens moy ton eſprit, fay moy boire 

Le vray nettar des (eulx, donne aifles a ſes vers 

Pour porter de ton nomle los par luniners, 

Duand le verbe-homme- Dieu « demovſtrer [4a 7loire 

Conner ſoit Icy bas pourchaſſant lawittoire 

Pour nous pauures perdus! contre ce Lucifer 

Oui nous tenoit deſia comme manans d'enfer, 

Pour mieux faire ſcanoir qu'il eſtoit celluy meſme, 

Anant temps deſtme par Peftre, ſeul ſupreſme. 

Lui debnont r'achepter de fon ſang precieux 

Ceulx qui par leurs forfaifts ſebanyirent aes Cieuls ; 

Operoit parmy 10us rnHueres non atiant vener, 

XUHres gue nos ayeulx [amais n avoyent connenes: 
llez,, drttes @ Tehan que Ie fay veoir tes Cientlx 

A ceulx la qus Tamais n'eurent le fri? der jenl re 


& 


Le Centurfon, 
Les boiteax fay wmarcher, et [ounre les orcillcs 
Ax ſerras, porir oryr clair du #rand Dieu les merucilles : 
Lev iepreny font faill s mers : le donne vie anx morts: 
Lt: 3 moallaacs fay fains : Je fay les forbles forts, 
Ce ſont Indices (enrs que Ne ſry, demon Pere 
Erueyc, ponr prrger ſa gent de vitypere, 
He ſry le Mfr's, mamtenant en temps nay, 
Oxiparanart tout temps fws tel predeſtine, 
Predefe ac par woy, qui lamais ens naiſſance, 
T1ymas commencement, ot fi ay prin croſance - 
D*Etermiec lc (uy, quine peux prenave fin, 
Et þt finir wie fant, fin me fart, afin 
Dre cc corps que i ay print, moueraut, Ie aonne vie 
Alex 9033, Vaquarc! t la mort, Sathan et fon ennuits 
Entre 11 mona de fails, qu ut fert, nul 1in'y & 
£97 WCHX ſa 1rnnd 1 wverts et bonte publae, 
SG nclors qu'en (aprrnanm pucrit (O grand merneille!) 
TY ra mot (tos pritſſant mat | ) parolie nomparelle ! 
Le ferutt perl wt 6" ſoldar, penerets : 
F-eemcible [oldat .O revrier tet heureux! 
Outs armoit, ro (tant awe mortelles allarmes, 
LU mz acter tort 1, "$1492 ( plus gt "18x41ncibles armes 4 }) 
Portaiit ite nebecr ct ac Juſtice ſur ſoy, 
Er fep:rrent dos corps, an benclier ae la foy, 
Una ls Certain on larenommee 
Dr larrer ar medecin, Roy des Roys, qui femet 
Effort par F anmers.  ajant paternel ſoing 
Dun eriitemy avenge, ent recours au beſoing 
A celly, ſuns Jeautlc eſt en vain qu' on Sesfuree 
73 w# Fculapry: prouner la taiue force. 


Q gue 
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Le Centurion. 
O quepar trap !y a de Xaiftres qui pe ſort 
Sorgnens de leurs vallets, mais pluſtoſt qus en font 
[Von pas comme ae ceulx qui ont vn meſme gage © 
94 eulx ont, pour eftre eſg1nlx an celeſte heritage, 
mis comme 5'lz, eſtoyent contemptibles vaiſſeaux 
On brutes porte-faix ſonbs le Jong des trauaulx, ; 
Et £112, ſont [Impotexs, ou bien decreprs A'aage 
Imitent ce chaſſeur, qui feignit quederage 
Son Chien, vienlx, edente, trop laſche, eftoit ſwrpris 
IAais las! Ceftoit d'antant que gibier n' auoit pris ; 
O mm 7Maiſtre! fi ray ſerui en ma leunefſe, 
E* auet ay profitc, ſupplee « me vieilleſſe 
Pony toy ay acſpendu ma force ef MAVerts, 
Maintenant que le ſuy foible, d aage abatu 
C*eſt tres I ufte raiſon d'angir recomorſſance 
Diu bien qu as en de moy en ma vertepriſſance. 
Donc noſtre Centenier, Pere- Maiftre des frens 
Enuoye Embaſſadeurs vers le ver ſe-tans-biens 
Des anciens de [nda : Sergnenr eet homme eft digs 
Oue deſployes ſar luy tavertntant Infigne, 
(Ce diſent ilz, ) d'autant qu a noſtre nation 
Demonſtre ſon amony et pure aff: ion, 
Et z:leux de Ia loy nos miſteres cont. mple, 
Pour preune de ſa foy nous a baſti vn temple, 
O Combreu ! ci aprez, vous faudra il patir 
Vous qu demoeliſſez. ce que deburiex baſtir : 
N' aprehendez vous point les terribles tempeſtes 
Ow'en ce terrible [owr tomberont ſtr 105 teftes 


 Lors gue ce ſain{t guerrier receurs lc pur don 


De gloire, t vous Fherreur de paine, porey 2Heraen 
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Le Centurion. 
Des ſacrileges faifls, perpretez.en legliſe 
L'afile der eflenx ? las 'celicn de franchiſe 
(Raced A wtiochus ) amez comble de mavulx 
Le tou nant er ſerrail et PIIKFEONTE d cheuantr ; 
Ala maiſex (teat Dien ) eff 1 lien depricre 
Aſa:s Vous ev auer, fait Vine autremenririere : 
O rapmenx prelats | vous dorex ves hoſtels, 
De [or (aint, ataic « orner mes anltels, 
Et re prexea,nwul ſoing, fors qu'a tonare ia [aine 
De mes POwreS 4QHee! lx, {ans prenare nuile parne 
D arrachey dc mon champ lex eſpmenx chardens, 
Cercher les e £47 ew et congreger les bony, 
Arr s plaſtoft r [emer la ſamtehipecyijie ; 
Envrenard: y erntrcs. Pay frawde et frmone, 
Et n0n06/Fant, bard, ſaniroues Vous doupten 
DD au on has cl:fs au { tel, a e/ire au ſamtt lieu plantet, 
Sax; wn plw, long delay, le ſabrigqueur au monac, 
Le (amt, Emanuel, quil mteriear ſonde, 
L'{ante 7 COCMTS ac. luvee, 9441, nets de filtion 
{ uniur ome (a bowr& dentrere afjetiion, 
© 07 a%"1l [cert carhant tout, que la gent Indayqgue 
Ne Pare an att beſoing, ains que (a mars grahtiques 
FF -r:0f ant lerry aur tE O ſomree de tows biens ! 
Þrtevine aux meſchants, poxer (ubuenir aux fiens : \ 
© en alloit awe eur © bonte | bonte grande | 
Du: rend le bien pour mal, Or cale vous demande, 
A V0114 Gui 03s BOMmet, VICAITES au lre5-ſainkt, 
5: on eſprit, tres- ſaint, e5t ardent 1044 emprain ? 
Il 192 les haineux, et Vous tout au contrane 
Fulmies (nr ceulx la ;uiſe veulient aiſtrazre 
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Le Centurion. 
Des groſſieres erreurs, que voullez, maintenir, 
Pn, par feu et par ſang, que par droit ſouftenir 
$: lon met en ayant ſa parolle dinine 
Vous preſcher les fagotr, qu'on tue qu ontermine, 
Cerlx qui maintiennent tant que 10s traditions 
On ne avibt enſwinir que nos Inmentions 
Ie ſont rotallement qu" inventions bunainer, 
Er partant qu on les do1bt du tout tenir pom yainer, 
Et vous aultres Meſſienrs qu'eftes fi curiens 
De porter les mesfaits d&'aultrny dewant vos yeulr, 


AAars vos propret deffeits Jerrex, loing en arriere, 


Tellement que [amais ne vous ſont en lumiere ? 


O queplus facilte elf vn aultre reformer 


Oe ſelon noſtre Dieu ſoy meſme conformer ! 


'N ou7 portons ſur nos fronts empraintel E149 File: 
Le pur or noxs awons embraſſe poker / arg ills - 


Deteftlant les errenrs nous preſchons lequite, 
Nons reformans ſclon la prime antiquite: | 
Nous profeſſons Ia voye tres droiftnrtere et ſatnTe 


AM ait nos aunres font veorr Tue de Dieu n 4H099 Crate 1 


Vous preſchons { ſounent lafoy! O vaine for ? 
Sans brenssfaits P, qu" 3Hb!inms les erumvrer de l lay. 
Ales chers freres, Iecroy la fo eſtreexcellente, 

St, ſwrtout, par or prewn, eft apparente. 
Atais, O Ie crain par trop ! qu'il nows faille ceder 
Aceulx qe debnrions de brattcomp preceder, 

Et queen U hovrible Tour, en ce Flamensx de 'ure 
Noftre foy nous ſera vn biek forblerefure, 


Ouand nos hawmes Y drront, ho I wonſtre 192 - Fe x 


£ 


T a fo a oper© pony eftre arsparfaits, 
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Le Centurion, 
Commu Fhumble ſautvenr aprochort la demenve 
D+ comm mandenr guerricr, luy qui ſeul tout bien beure, 
Rencomtret (luy venant an deuant ) les amil 
Dn fdelle ſoldat, he !penrquoy t'es twmis 
enchemin? airent i{2,, ear noftre Capitaine 
Dy; 4 gre rrep indig Ae eff que prennes felie fare 
De wvengr deners luy © Swe 919u {ple H oftel 
T ot farci ae peſchez,, ne vault qu'un Seignenr,tei 
Q me toy, a1 tout crea, y face ſor extree 
(toy qi fais ton logis ſner Ie vonte powrpree) 
Ft arſine me ſuy wallement eſt ingC 
D ionc d'aller vers toy, partant n'ay preſunse 
a: monirer cewilcorps ata dimine eſſence, 
O 7ne (uy-5e cherit ! gue winſſe en tapreſence? 
T « prix tent, ſenl gravd Dieu, car ton mot tout Prifſant 
Fit paroi/tre ſoudain Teliement verdiſſant : 
eAuſ[/itoft qu" ex parle, la pronince eftoillee 
D:montrit ſa clar'e, la compagpne ſallee 
Eftoancit i 0% Trazd torr, embrafſant / ellement, 
©# 2: fait powr miteyen de cegrand baſtiment : 
A ton mot Fai trembler les Diables, et les Anges 
T # fas! effelt uer tes merueilles eftranges, 
He !puis donques ſeigneur, que ce mot ſeul tout fart 

eut amortir le wif et animer le mort, 
CG pouſſ+ le drbors) Mon Diew dila parelle! 
E: no plus, eft afſez, car par Icelle volle 
T,a ſent au mallace, et rendles membres forts 
De cl an, la nouiſſant, les trarmort demy morts, 
Er n'auras fi toft dit, ſois gueri, quallegreſſe 
Rerdant mor: ormait ſata chaſſera ſafoibleſſe : 
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Le Centurion, 
Ie wen dowbte Seigneur, car fi moy ( qui ue ſuis 
Lu wn vey an prix de toy, car de moy rien ne piv/s ) 
{ ommande a mon vallet fay ceci, ou qu i vienne 
le Ay pATs /r toff dit,qus auſſi fot ne denunne 
Da tout obesſſ1nt ; fi toft qrte mes ſorldarts 
ort enuternd nu mon veurl , 077 VEm les eſtendarts 
S'andoyer par les champ CN BOHS prefts de combaire 


Fort wn 115 de la mort, pour mes hamneus avdtre, 


N': powrras tu ( de 111 le tout pri] art Pouner 
Nemanque rien, $inen quand n'en %; le voulloit ) 


Guerir mon Sernitenr, a'un not fans prerare pine 


darpenter, halctant, la pouldrejante pleine ? 
Parle donc, O Seignenr ! et tor at4in parler 
Operant me ferareſonner parmi air 

Alle chants qui feront memoire ſolempnetle 


| One [G6 £5 I) ieu az Daicn, ae prifſance eterxells, 


Ouand Pefcraſe-ſaihar-Tufte,l ent entends 
Humainement deuiut comme tout eſperdr: 

O que ſonunent ! lon veord Une prectenſe choſe 
Devs wn lies de wil prix, bas, abictt ejtre 4 !ole, 
Cepayen, ce gentil, non inft 1:6 ſorbu {4 loy, 

Les enfants d: la fey ſurpasſſe par [a toy, 

Ne vous zlerifiis, O v0#: race manage ! 

&:ftre enfants d? Abraham, car ae vous if [aronite, 
Dees ly pevt (mſeuter enfarts des apys callous 
Our ſeront, plus que vorus, ae [or homneny [allows 
Dens ce corny de loldat, qi fait (a loge es armes 
Enadurcy dens le ſang, v16 ax allarmes 

Eft encl:r 11: threſor, wwe perie, wn Toyars 

Plus preciew, plesriche, tt [ur rout anitre brats 


Te/ 


Le Centurion, 

Tel qu er tout Iſracltelle foy It way venue 
Lewur foy neft (auregard de la fienne ) que nie : 
Er partart ie vous dr que d'orient viendront, 
Era occident auſſi, pluſienrs qui ſe tiendront 
Au Rojaume des Cicnlx, ſe ſerront a'ma table 
F | o19/[ant bien berrenx ac I 0} 197 perr(ſa ble, 
Auec mon Abraham, ! ſacs, laceb, et ceulx 
Puilenr foy par biens-fatts, ont demanſtre comme enx + 
Er vous, qu vans nommez,, enfants de mon Royaume 
Serez moings eftmmez, que n'eſt la paille, ou chanme - 
Ermportez par ie vent, car vous ſerez, alors 

ettez es lieux obſcurs, tenebres de debors, 

" ville, 5 manoirs de paineseternelles, 

Em grmcemen t ale dents ot larmes Immortelles, 

Puis pariant ar foldrt, O homme ! quand a toy 
Ou il te ſoit du toMt failt ſelonta (ainte foy, 

Er en ce meſme Inſtant tourna la malladic 

Ds ſeraiteur monrant en vue ſains vie, 
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The dayes ofthe V Veeke. 


What day is today? 


[ @ 1g Sindap, 

_ #imndap, 
Lueſdap. 
Wepnelbay, 
X huildap. 
Friday. 
Saturday. 


Of'the houres, time and 
Weather, 


V Hat is it a clocke 2 
Xt is ene aciockss 

Halfe an honre paſt one. 

Zh:& quarters of ant honre. | 

Ialfe an honre. 

A quartcr of 8nhoure. 

Dole a quarter of an honre» ; 

A minute. JE | 

Tine. Weatber, 

Bon come in god time. 

What weather 1s 1t - 

Itis faire weather. 

It is fon'e weather, 

It is very foulc. 


The 
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% 
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Les ſours dela 5 ePMUINE, 


Qwuel coar oft il auicurd'byy ? 


L et Dimanche, 
Lundi, 
Mardi 
Meſcredi, 
Ieudi, 
Vendredi, 
Samedi, 


Des henures et du temps. 


Velle hevre eft il ? 
\_/ leſt ynehevre, 
Vne heure cr demie. 
Trois quarts d'heure, 
Vne demie heure. 
Vn quart d'heure. | 


| Vn. demie quart d hcure, 

* Yac minute, 

{ Letemps. 

7 Vous yenez en bon temps, 


Quelremps fai&il? 


* lfaiRtbeau temps, 
{ I fait mauvais temps. 


Il fait fort laid, 


P 2 


Let 


The twelue Moneths of the 


yearc. 
Anuary. 

43 Febznary- 
Parch. 
Apaill, 
ap. 

June. 

Julp. 
Angnſt. 
Septeinber, 
October. 4 
Nonember. jo 
Decembcr. 


The foure partes of the 
ycarc. | 
Pe Dp:ing. 
Zhe @ur: mer. 1.4 
T be feaſt of the Leafe ( 02 Yaruefb.. ) 
Zhe Winter, 


= | ThefoureElements. 


8 | He Fire. 

The Aye. 

The Carth. 

Lhe Water, ; 
Of | 


© P gs pre ry: - 4 Ht TT Oe eGgY wy wman@tm wroeaws uw. Di 


| Les Douſe « Moys de 

L an. 

= | Anvier, 

F- Februtier. 

| Mars. 

F+, | | Apuril, 

x May, 

1 Tuin, 

% Tuiller, 

, Aouſt, 
Septembre, 

: Octobre, | 
Nouembre, 
Decembre, 


Les quatre Parties de 


L' anne. 
| $- Printemp$. 
LEfte. 


L'Automne, 


L Hyuer. 


E Feu, 

L'Air, 
La Terre, 
L'Eaue, 


P 3 


Les quatre Elements. 


Des 


—_— 


Ofthe 4. Pri ncipall windes. 


De @aft winde. 
Zbhe Well winde. 
Lhe Noth winde. 
The Þ0uth winde. 


Holy dayes. 


P:1ftmas, 
C hiziſkinas dap, 


New peares day (gtue memy new yeares guilt) | 


© weft dap. 
Candiemas. 
Sb:oftide. Sb;zoue-tneſdap. 
Awedneſdap, 
2ent. 

D):d-i\nt. 

3- altne-ſanday., 
be toty werke. 
GM@d 7 ribay. 
CaTer Car. 
CaZer bay. 

Cater Dolidapes, 
ic Iſcention day. 
CEylundap, 


Des quatre ents principauſ x. 


E vent d Orient, du Levant,d'Eaft,d'Amont. 

Le rent d'Occident,du Porrant, Diiveft, d' A- 
Le yent de Seprentrion, de Biſe,du North, (val, 
Le veatde Midy, du Sud, 


Le lours de fejte. 


OclL 

'L «© Tour de Noel, 

La Circoncifion, 

. Le premier Tour del an, 
Le lour des eftreges; baillez moy mes eftrenes). 

Le lour des Roys, 0uTEpiphanic, 

Lu Chandeleur, 

Careſme-prenant,les iours gras, le Mardi gras, 

Le Meſcredi des Ceudces, 

Le Careſme, 

Lamy-Careſme, 

Lc Dimanche des rameaus, Paſques fleyries, 

La Sepmaine SainRe, 

Le vendcedi SainR. 

La vcille ( la vigille ) de Paſques, 

Le lour de Paſques. 

L.cs fairies de Palques, 

L'Aicention. 


La Pcntecoults, | 
P $ La 


© aint John Baptiſt, 02 Pidlammer day. 


Wichaeimas. 
Alhallonday. 


The mpber called in Latine Oydjralis 
that is to ſay going by order : as 


e firſt Ban ; the fir Woman, 


Tye lecond Bop z the ſecond Yayde. 


The Third. 

©Zhe Fourth. 

The Fifth. 

The Dirt, FC 

The Zenth. 

Lhe Eleuenth. 
The Twelfth, 
The Thirtenth. 
Lhe Foartenth,tc- 


i 
1 
| 
| 
£ 
| 


——_ , +9 


La Saint Ichan, oula My-I'fte. 
La Sain& Michel, 
La Touſlains, 


Le nombre appelle en latis ordimalis, c oft a dire 
allant par erdre: 4s 


E pr-mier homme, La premiere femme, 
Leſ-cond (le deuxiecſme) garcon, 

La ſeconde(devxiefine)fille, 

Le tro ime, Le tiers (fo2 the maſculine. ) 
La troificſine, La tierce (fog the feminine. ) 
Le quarrieſme, 

Le cinquiclmc. 

Le ſxielme,&c, 

L'vnzicſme, 

Le douzieſme. 

Le treizicſme, 

Le quatorzicime, 


And ſo fozward as it goeth in ozver, putting this. 
part of the wozd ieſme (03 yeſme) at enery num 
ber, as pou doe thin Engliſh. 


The 2.Dialogue. 


Which treateth of the going to bed, 
The gouernant, of Dovehters Miſtcefſe, The 
Mayen Scruant, the Children, 

The Mift.N, | Ow apdens, is all 

my Ladies night-gcare readp ? 

ſet en her Cnthen cloath, take out of the wap 

this Yewier-Candleſticke which is (0 hey 

make ready the Stluer-candleftickes 

with the TWare candlcs, foz yon knows 

that he cannot endure the ſmell of tallowe, 

becauſe it dath meft often itinke : 

where be the ſnuffers2where is p warming pay * 

that it be not to ſ@ke when ſhe commeth, 

and that the finde nothing wanting : 

ſe thaf thecoamber-pot 

be bndecr the bed. 

Is the Cloſe-ttaies baſon cleane 2 

Pat cleane water init. 

Þy Ladyis at the gate,liabt the candles quick!y, 

The Lady, What vs it a clocke ? 

A velans if is verp late. 

The M18, Jt is balfe an honro paſt ten Tadame, 

almof] clenen, The Lady, Wehane bane 

long at ſupper, then afterward wehauehad 

dauncing,it hath behwned vs ts dance, 

then came a very faire Pagke. 

Thep plaped at Cardos,at Cent, at Pzimeroe, 

| & 
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Letreix1eſme Dialogue. 


Qu! traicte du Coucher. La Gouver- 


hzante, La Dame, Les Seruantes, Les En- 
farts, 


LaGou, Y* T bien filles, routes le hardes Ge 
nuict ge Madame {ont elles preſtes? 

29encez ſa toillette; oftez, hors de yoye 

cc chandelier d'eftain qui eſt f1 01d, 

appreliez les chandeliers d'argent 

auec ley chande]}les de cire, car yous ſcauez 

queelle nc peat endurer laſcoteur du uit, 

8 cauſe quele plus ſouvent I] pur: 

ou ſont les mouchertes ? ou font 1-5 baſinoires ? 

atin quelles ne ſoyenta checcher quid elle yieata, 

et qu'e!le ne treuue rien 2 redice : 

Yoyez que le pot de charmbre, 

Fhurinel, ſoit ſoubs le lict, 

le bacin de lachaire percee eft il net ? 

mettez y de Peauc nette : 

Madame cft ala porte,allumez lcs chandelles,yiſte, 

La Dame, Quelle heure ct 1! ? 

le croy qu'il eſt fort tard. | 

LaGos, Il eft dix hevures ct dernie Magarne, 

pres d'onze heures, La Dame. Nous auons efte 

long tetnp3 3 ſouper, puis apreZ nous auone 

cule bal, Il nous afailu dancer, 

donc 1l eſt yenu yne fort belle maſquarade, 


lonalouc aux cartcs, au cent, ala primers 
414 


[ he nigat- 
'Care. T12tk 
'YLench' La- 


LOG 
ies & Gen- 


Lewomenry 


:£ 0 WCAare. 


 foz to raife vp my baires. 


The 13. Dialogue, 
af Trompe, at Dice, at Tables, at Lurch, 
at D:anghts, at Perfozce, at Pleaſant, 
at Blowing, at Quenes game, at Chelle, 
£hre Paporens dd play at pur poſes, 
at ſales, to thinke, at wonTets. at (fates, 
at verfnes, at anſwers. ſo thit we could 
comcono ſoner, botitis all one, 
We wil! l&pe thelonger to mo:;rowne fo; 
amends. Goe to, take off my cloathes, 
brtpinne that, vntie this. 
Jolp, heipe me toput off mp Gowne, 
pulloff rp {tocs, giueme mp pantofles, 
and my nitht gowne, fo2 fears I catch colds, 
Thy doc pou not gtue me mp waſt-coatez 
There 1s tye white haire-lace to bindg 
mp bair”s - atue me the white fillet 


F hanenot my little linnen Copyffe, no2 mp 
\aſtian vader cap: when ſhall Jhane my 
binding cloath fo2 mp foge-head 7 
2hall Jbaue no Copyfe with a ruffe fo night, . { 
no2 fo:e-bcad cioath? donot pull off mp holen yet | 
bnti!! 3 bereadptogoe to bed, 


but warme mp bed well. = 
P22idence, why doe pounot ſnuffe the candsli - F 
pon know not where be the ſnuffers, 4 
berne goo fingers then. | 
Gce to, |knale you downe, let enerp body * 
knxtc downe, put pon on your knees, [; 


[:tvs ap cuening p2ayers. 
| Percifuli 
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Le tretzteſme Dialogue. 
alatriomphe, aux dez, au rablier, au lourche, 
aux pions, au forgar, au plaiſant, 
au fouffer, aux Dames rabatues, aux eſchets, 

Les filles Tougyent 3ux propos, | 

aux ventes, a deviner, aux merucilles aux eſtats, 
aux vertus, aux rencontres, tellement que nous 

n 2uons {ceu venir pluſtoſt, mais c'eſt tout vn 
nous nous en recompenſcrons demain,enprenant 
Ia longue matinee. Or ca, deſhabillez moy, 
deſpinglez cela, deſtacher ceci, 

Jolye, aidez moy & deueſtir ma robe,deſchanſſez 
mes ſouliers, baillez moy mes pantoufles | 
et ma robe de nuict, de peur de me morfondre, 
que ne me baillez yous mes brafhicres ? 

ouſont ſes lieures blanches pour mentorrtiller, 
les cheueulx ?baillez moy la bande blanche 

pour me redrefler le poil, 

Ie n'ay point ma petite coyfe de toile, ny mon 
roquet de fuftaine, quand auray-Je mon 

bandeau de toille pour me mettre au tront ? 
n'auray-le point de coyfca fraiſe ce {oir, ny de. 
cornetre ? ne tirez pas mes chauſles encor, 

tant que le ſoy prefte de me coucher, 

mais bafſinez bien mon lic. | 
Prudence.que ne mouchez vous cette chadclie las 
vous ne (cauex Ou ſon: les mouchettes, 
bruſlez vous doncl's doigts, 

£3 agenomlſez vous, qu un chacun 
$'apenowlle, metrez. vous a genoulx, 
diſonsles pricres du loir. 


Pere 


Ekenins Prayer. 
\ yoo fatbry,eternall,and mighty, | . | 
ina tbat $ haſt created the times < ſeaſons 8= | 

0&2 br romeſh paſt our life, 
mo fo fp ezdinance, baniing 9Qdapied 
thc night fo2lveft, | 
xs (hon haſt made the day (02 fo labour, | 
Te rotate onr ſelmes now { 
in 2i! b: nmility heforr thy 
f152-ame Btettie : firit and ſozmof, ] 
{© eaac| parden of thee fo: all the faults, 
frog, and ehoomions miſdeedes, that we hang 
£mmaitied agamſt thy holy Dettie, 
beſeecthrne thie, that it wil! picaſe the 
to hide thom| from thy Gat, 
enc1 as the Barknefic b2>yth that 
hich 1s vpan the rarth, ſc that 
formun them v3, fo: the loue of thy Ch2ilk, 
thev if fo2 cart om Hthy memayP. 

. we veld vats the infinite pzalles 
es, fo: thaf it hath pleaſed thee 
ountifell brito 1s, as tobaue 
|7 this day, 
but race the firſt tone that we 7 
fo un wn (his world viifttl 
© titmr. And becauſe,that vniefſcthon 
v* oor p2vtccte; an b defender, all the 
enacbes ant watches that we cart 
bats arc yorne, wr beſech the 
bur god God and Father, 
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Met VI'Y 
GS-44 , 


that 


T ut Prizves dat 5nev. 


DIST mifericoOrdicny crernel ec rour- puiflane, 


pus (ue tascrs - les (eorNpy Cf \mſons, 


pour (par ic eux) paſſer notre vie, 

ſfclon ron ordonnance, ayant Ordoanc 

[2 nit pour Ie repo, 

comme ty as fait le jour pour trauniller ; 
Nous nous profternons maintenant 

en toure humilits deuant 2 

ſupreſme Mageſte, pour en premier lieu 
terequerir pardon de coures ies fanlltes, 
pechez et enormes fortaicts qu auvons 
commis contre ta Siindte Deire, 

te ſupliant qu'il te plaiſe 
les cacher de deuant roy, 

cout ainſi que les tenebrer cackent ce 

qui eſt ſur la terre, tellement que 

nous les pardonnant pour "amour Ce ron 
Itz ne fe preſentent jamais en tz memoirs 
Secondement, nOUS terencons Baes !o 
et graces, de ce quil £2 pley 

nous cftre fi debonnaire Que de nous 21018 
preſcruez derous maulx <- dan 
non leullement ce 10urd uy, 


= 
% .ari?, 


UCIg 4 


mals cepv's | HEUre Q qu'avons DrCicrement 


hume | air Ce ce monde ivfoues 

s maintenant, Ft parce Oue 2 tu nes Nour 
proreHeur ec deffentevr coves les 

gardes ct icnine)les Que nous 'G2urions 
2U01r {ont Varnes, NOUS IT. 1WPDLLODS . 
note boa Dicy ct Pere, 


FR, 


th King. fo who 


to defeat 


Rulc oger his cauriſtls; 


| | The 3. Dialogue. 
that it ap pleaſe As toſend ſpicit1al ſouldierg 


(tip holp Angels) and then we will no? ſeare 
the roartrg of our aduerſarie 
the Denill (tet himrage as much as he will) 
fozif thou be fo2 vs, who ca be ogair:# 1.5 2 
Grannt vs then Lo2?, tat we may lv reil 4 
this night accozding fo the body, 
that oar (otties may wateh continnacly 
vnts thee, (0 that, cuen onr {:s: pe 
be tothe glozp of thy naine, and that we 
map awake vs to mozrow, 
fyencwdap, anebneſſe of hie, 
which nap be agreeable bnto be, 2 Gough 
thy Same onr Lo2d Jeſus Co: 
21d ſaing thou haſt odained ©: : vs , 
ſaycridurs and Pagik cates, to whom | 
thou had commaunded vs, rot onely i 
to obey/and reuerence, as being thy miniſters, ; 
"O's but alſy to p:ap foz them ; 
WL a paver fr We 5 the foz all P2zipecs andrulers 


and b;ino fogth with 


thou haſt committed the rule 

of Juſtice and gonerrment of thp people, 

And ſpecially foz the King whom thou 

baf eſtabliſhed ouer vs. That it may hay thee 

to augment thy graces in him, 
him againft all his enemies. FL 
And ſering that thou halt the hearts of Pings, 
inthp hend, tbaf it bethp boly will altoairs 

to direct his, W all piefo any, Godin {les 


Gini 


<a On WOTERI HS; > 


Le trerzteſme Dialogue 
qu'il te plaiſe en yoyer gens dartmes [pirituel; 
(tes ſaints Anges )et done nous ne craindrong 
oint le rugiflemont de noftre aduerſaire 


le Diable (ragetant qui! youldra,) 
car fi tu es pour nous,qui peurra eftre cGrre nous / 


Octroye nous done Signeur, 
quenous puiſhons tellemenrt repoſer cetre nuict, 
Sclon le corps,que nos ames veillent toufiours 
a toy,te]lement que uoſtre dormir meſme 

ſoit ala gloire de ton nom, et que nous nous 
puiſſions eſuciller demain, et produire auec 

le nouucau Tour vne nouucautc de yie 

qui te ſoit agreable, par _ 

ron filz noſtre Signeur Teſus Chriſt, 

Er puis que tu as ordonne ſur nous 

ſuperieurs er Magiſtcats, auſquelz 

tu nous as commance non leullement 

d'obcir er reuerer, comme eſtants tes minifres. 
mais auff1 de prier, pour eux : 
Nous te prions pour cous Princes et Seigneurs, 
auſquelz tu as commi:> le regiment 

data luftice.er Jouuernement de con peuple, 
et principallement pour le Roy que . 
ty as cabli ſur nous, Qu'1] te plaile 

luy aUgmenrer de {Cp QLaCTSy 

le deftenrdre contre tous les ennemis, 

Fr puis que tu as les coeurs des Roys 

en 11 mat” que to fainet yowloir {oir de COUſours 
dirgv2rlefienen toute PICte Ct {lainctets 
Piclide fur {cs conleils. 
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The 3. Dialogue. 


And as thon haſt hitherto p:eſerued him 
from thelying ſpirit, ſo permit not 
that hereafter he be found in the mouth, 


r.Kinz, Cap. neither of himno2 of his Pzophets, 


22,yvcti,41.22 fo2 to withdzaw them from the right wap 3 


but whatſocuer,that either he o2 thep,o2daineB 
by him ſhall attempt o2 doe, that their paincipall 
ayme tend to the glozy of thy holp name, 
and to the god ef thy po:e ſhepe, 
which thou halt pi1t to their k&eping 2 
£@he which we aske of the in the name 
and in the faugur of thy dere Wonng 
our onily Sautour and redemer, 
by the pzaper which he himſclfe 
bath caught vs, ſaping ; 
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Lt treizzeſme Dialogue. 
Et comme tu I'as juſques 2 maintenant,preſerus 
de Peſprit menſonger, ainſi ne permets 


_quecy aprez ilſoiten1a bouche, 


de luy, ni de ſes Prophetes, - : 
pour les diftraire dela droitevoye, | 
mais quoy que luy,ou ceulx ordenner de par luy, 
attenteront ou feront, que leur principal 

bur, rende a la gloire de con Saintnom, 

et aubien detes poures ouailles, 

queFu leur a miſes eo garde, 

Ceque nous te demandens au nom, 

et cn la faucur de ton Filz ynique 

noſtre {eu Saulueur et redempreur, 

par la Pricre queluy meſme 

nous acnſcignce, diſant ; 


OEIGRNIG 
FOCI CHIGE 
The Lords P rayer. 


Ir Father which art in Poaucn, b 
hallowed bs thy Name, thy kingdome come, | 
TM by will be done in earth as it is in beauen- : 
Gine vs this dap cur daply bzead, 

and fozgtue vs our treſpaſſes, ag 
we fo2aine them that tceſpaſſe againſt bs, 
and leade vg not into temptation, } 
but dcltuer vs frb enill,foz thine ts the kingdome, '* 
the power and the glozp,fo2 ever andeuer, , 
Amen. @Encreaſe thy faith in bs 

© Lo2d,and gine vs grace to perſener 
conſtantip in the ſame,s to make thereof alwaies 
a full and entire confeſſion, 

£6 at this pzclent, ſaying : 


I Belene 


Lioraiſon Dominicalle. 


Oftre Pere quies es ciculx, 

ton nom ſoit ſanAihe, ton regneaduienne 
ta yollonte ſoit faitte enla terre, comme au Ciel, 
donne nous au-Iour-d huy noftre pain quotidien 
et nous pardonne nos offences, comme 

nous pardonnons a cculx qui nous ont oftencez, 
et ne nous induy point en tentation 

mais nous deliure du mal, car a toy eft le regne, 
la puifſance, etla gloire, au fiecle des fiecles, 
ainG ſoitil, Augmente nous la foy, 

Seigneur, et fay nous la grace de pericuerer 
conftamment en Icelle, et en taire touſtours, 
plaine et entiere confeſſion, 

comme a preſcat, diſant, 


Q3} Te croy 


3 


DICISICES: 


' The Meade! 


$ a my ne in God the Father Almighty, maker 

ofbeaven and earth. And in Leſus Chailt bis 

onclp $onte anr Lozd 2 which was conceined 

by the holy Ghaſt : bozne of the Wirgin Pary: 

ſaffred vudexr Poncins Pilate : was craeifed, 

brad and buried : be deſcended into bell : the third 

day be roſe 8@2M11e from the dead he aſcended into 

Zeaucn, and fitteth at the right hand of God the 

fathcr almichty, fro thence ſhalt hecome fo indge 

both the! qizicke and the dead. J belenc in the holp 

CGHyeft: | the holy Catholicke Chureb : the Come 

munion.cf Saints : the fe2ninenefe of ines: the 

rei vrreetion of the bady, and thx uſe eucrlaſting. 
Amer. 

Lady. Weil, (ct enerp one goe 

tob:> in Gods name, Children. We pzap pon 

Spother|p:ay to God to bleſſe vs, 

and ging vs ponr bleCing rf it pleaſe?! 

L20y, J\p:ap God to blcfle pou all 7 

Chilv>en. sndtocncreaſe his grace 

Chiluren, Cod gue pou god night — 3ad 

reft $5tyer Maydes, God gtue pov ,oÞ 

right and whclſome reſt Badame. La, J pzay 

©0d that {9 xt be with you all. God be with pou, 


F INIS. 


LES 


La Croyance. 


E Croy en Dicu le Pere tout puiſſant, creneld 
gu cit de la terre, Eten Iclus Chriſt ſon 
ſeul Filz noftre Seigneur 2 qui a efie concen 
du faint Eſprit : nay de 1a Vierge Marie : 
2 ſouftert foubs Ponce Pilate : a efie crucifie, 
mort, etenfepuelizeſt deſcendu 2ux enfers:le tiers 
zour eft reflufſite des morts: Eſt mont& aur 
Ciculx : Elt afſ15s a la dexcre de Diculc 
Pere cout-pniflant, et de [aviendraiuger 
les vifs et les morrs. Te croy au int © 
Eſprit : ls ſainte Eglite vnuerſcile: la com- 
wunion des Se. .ts : la remiſſion des pecher 2 
la reſurreRion de la chair : la vie eternelle. 
Amen, 
La Da. Et bien,qu'un chacun s'en voile, s'craailie 
eoucher aunom Je Dieu, Lef.Exf. Nous vous 
prions ma, lere ceprier Dicu qu'il nous benie, 
er nous 0C...,,zr yolire benediction $11 vous plaitt, 
LaDa lePr Dicu qu'il vous benic rous mes 
Enfants, et ve:5 augmente cs graces. 
Les En, Diey ous doint bonne owt »t bon 
repos ma Mere. Le: Ser. Dicu vous doint bon 
for et ſalutaire repos Madame. La Da, T- pric 
Dicu qu'ainfi ſoit de vous coures, Adi 
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'Y Gloria tibs Domine, 


FINES, 


